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คำานำา

การเผยแพร่องค์ความรู้ด้านประวัติศาสตร์ของคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย
เป็นภารกิจส�าคัญประการหนึ่งของกรมศิลปากรที่ได้ด�าเนินการมาอย่างต่อเนื่องนับตั้งแต่ 
โอนภารกิจของคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทยจากส�านักเลขาธิการนายกรัฐมนตรีมาให้ 
กระทรวงวัฒนธรรม โดยมีส�านักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร เป็นฝ่ายเลขานุการ 
ตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕4๕ เป็นต้นมา ผลงานทางวิชาการดังกล่าวเป็นข้อมูลและเรื่องราวที่ให้ความรู้ด้าน
ประวัติศาสตร์ ประวัติศาสตร์ศิลปะ โบราณคดี และมรดกทางวัฒนธรรมของชาติอันทรงคุณค่า

ผลงานทางวชิาการของคณะกรรมการช�าระประวติัศาสตร์ไทยซ่ึงได้เผยแพร่ในท่ีประชุม
คณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทยแล้วนั้น เป็นข้อมูลและเอกสารทางวิชาการส�าคัญและ 
น่าสนใจเป็นอย่างย่ิง กรมศิลปากรพจิารณาเห็นว่าสมควรท่ีจะได้รบัการเผยแพร่ให้กว้างขวางออกไป  
จึงได้รวบรวมเป็นหนังสือเรื่อง “แถลงงานคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย พุทธศักราช 
๒๕๖4” และเพื่อให้หนังสือดังกล่าวมีเนื้อหาสมบูรณ์และหลากหลายมากยิ่งขึ้น จึงได้รวบรวม 
ผลงานของคณะอนกุรรมการฯ แต่ละชดุในคณะกรรมการช�าระประวตัศิาสตร์ไทยน�ามาพมิพ์รวมไว้ 
ด้วยกันอีกด้วย

กรมศิลปากรหวังเป็นอย่างยิ่งว่า หนังสือเรื่อง “แถลงงานคณะกรรมการช�าระ
ประวตัศิาสตร์ไทย พทุธศกัราช ๒๕๖4” จะอ�านวยประโยชน์ต่อการศึกษาค้นคว้าอ้างองิแก่นักเรยีน 
นักศึกษา นักวิชาการ และผู้สนใจโดยทั่วกัน

 (นายกิตติพันธ์ พานสุวรรณ)
 อธิบดีกรมศิลปากร

ส�านักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์
กุมภาพันธ์ ๒๕๖๕



คำาชี้แจง

คณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย มีหน้าที่พิจารณา ส�ารวจ ตรวจสอบ ช�าระ  
และเรียบเรียง ความรู้เรื่องประวัติศาสตร์ที่ถูกต้อง ตอบปัญหาประวัติศาสตร์ของชาติ ตามวาระ
เหตุการณ์ที่มีผู้ตั้งค�าถามอันอาจเกี่ยวข้องกับสังคมโดยรวมของบ้านเมือง หรือประเด็นปัญหาท่ี 
ก่อให้เกดิความแตกแยกทางด้านความรูห้รอืแนวคดิทางวชิาการด้านประวติัศาสตร์ ประวติัศาสตร์
ศิลปะ โบราณคดี และมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ

การด�าเนนิงานของคณะกรรมการฯ แม้มปีระโยชน์ต่อวงวชิาการของประเทศ แต่ฐานะ
ของคณะกรรมการฯ เป็นไปอย่างไม่ต่อเนื่อง ขึ้นอยู่กับการคงอยู่ของนายกรัฐมนตรี และคณะ
รัฐมนตรี เพราะเมื่อมีการแต่งตั้งนายกรัฐมนตรีขึ้นใหม่ คณะกรรมการฯ ชุดดังกล่าวก็ต้องยุติลง 
ทันที ต่อเมื่อมีนายกรัฐมนตรีใหม่ จึงจะมีการแต่งต้ังคณะกรรมการฯ ขึ้นใหม่ และด�าเนินการ 
ต่อจากงานที่ค้างไว้ ดังนั้น เพื่อให้ผลงานทางวิชาการของคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย
ได้เผยแพร่ให้เกิดประโยชน์ในวงกว้างออกไป คณะกรรมการฯ จึงได้รวบรวมผลงานซึ่งได้น�าเสนอ
ในที่ประชุมของคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย และคณะอนุกรรมการในคณะกรรมการ
ช�าระประวัติศาสตร์ไทยได้พิจารณาแล้ว ซึ่งเป็นเรื่องท่ีเก่ียวข้องกับความรู้ทางประวัติศาสตร์ 
ประวตัศิาสตร์ศลิปะ โบราณคด ีและมรดกทางวัฒนธรรมของชาต ิจดัพมิพ์ขึน้เป็นหนงัสอืในลกัษณะ 
วารสารใช้ชือ่ว่า วารสารแถลงงานประวตัศิาสตร์ เอกสาร โบราณคด ี(ป.อ.บ.) เริม่ออกเป็นฉบบัแรก 
เมือ่เดอืนมกราคม พ.ศ. ๒๕๑๐ และได้มกีารจัดพมิพ์เป็นระยะ ๆ  อย่างไม่ต่อเนือ่ง จนกระทัง่ พ.ศ. 
๒๕3๒ ครั้นเมื่อมีการโอนภารกิจของคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทยจากส�านักเลขาธิการ
นายกรัฐมนตรีมายังกระทรวงวัฒนธรรม จึงได้มีการเริ่มต้นอีกครั้งใน พ.ศ. ๒๕๕4 โดยเปลี่ยน
ลักษณะจากวารสารเป็นหนังสือใช้ชื่อว่า แถลงงานคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย เนื้อหา
ประกอบด้วย บทความทางวิชาการของกรรมการฯ และอนุกรรมการชุดต่าง ๆ ซึ่งส่วนใหญ่เป็น
งานที่ได้รับการพิจารณาในที่ประชุมคณะกรรมการฯ และคณะอนุกรรมการฯ แล้ว

หนังสือแถลงงานคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทยเล่มนี้ นับเป็นเล่มที่สองที่ได้
รวบรวมผลงานของคณะกรรมการฯ และคณะอนกุรรมการฯ ทีผ่่านการพจิารณาของคณะกรรมการ
ช�าระประวัติศาสตร์ไทย และคณะอนุกรรมการในคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทยมาแล้ว
ทุกเรื่อง ซึ่งน่าจะเป็นประโยชน์ในทางวิชาการได้เป็นอย่างดี

 (รองศาสตราจารย์วุฒิชัย มูลศิลป์)
 ประธานกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย



สารบญั

ค�าน�า   
ค�าชี้แจง   

บทความของคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย	
 เมื่อสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงพระนิพนธ ์ ๙
 “พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕” 
  รองศาสตราจารย์วุฒิชัย มูลศิลป์

 จารึกพบที่อโรคยศาล ๒๙
  นางสาวก่องแก้ว วีระประจักษ์

 พระพุทธรูปและพระพิมพ์จากกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ ๕๕
 พระนครศรีอยุธยา: วิเคราะห์รูปแบบ แนวคิดและคติความเชื่อ
 ในการบรรจุในกรุเจดีย์  
  ศาสตราจารย์ ดร.ศักดิ์ชัย สายสิงห์

 รัตนพิมพวงศ์: ต�านานพระแก้วมรกต 83
 จากวรรณกรรมบาลีล้านนาสู่กรุงรัตนโกสินทร์ 
  รองศาสตราจารย์ ดร.ศานติ ภักดีค�า

บทความของคณะอนุกรรมการในคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย	
 การสิ้นสุดของระบบการปกครอง “ปักษ์ใต้ฝ่ายเหนือ” ๙๙
 และการเริ่มต้นของกระทรวงมหาดไทย กระทรวงกลาโหมสมัยใหม่  
  รองศาสตราจารย์วุฒิชัย มูลศิลป์

 พัฒนาการด้านการคมนาคมขนส่งสมัยใหม ่ ๑๐7
  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธีระ นุชเปี่ยม

 



แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

6

ตอบประเด็นปัญหาทางประวัติศาสตร์	
 “เขมร” “กัมพูชา” และ “ขอม” ในหลักฐานเขมร ๑33
  รองศาสตราจารย์ ดร.ศานติ ภักดีค�า

 พม่าเผากรุงศรีอยุธยาจริงหรือไม่ จากเอกสารไทยและต่างประเทศ ๑4๕
	 	 ศาสตราจารย์ ดร.สุเนตร ชุตินธรานนท์

แนะน�าหนังสือ	 	
 หนังสือ “ประวัติศาสตร์ไทยสมัยธนบุรี” ๑๕3
  นางสาวเปรมา สัตยาวุฒิพงศ์

 หนังสือ “จดหมายเหตุรัชกาลที่ ๒ จุลศักราช ๑๑7๑ - ๑๑74” ๑๕๕
  นางสาวพิมพ์พรรณ ไพบูลย์หวังเจริญ

 หนังสือ “ประมวลภาพประวัติศาสตร์ไทย ๑๕7
 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้
 และแหลมมลายู”
  นางสาวศุภราพร ฤกษ์ดิกุล



บทความของคณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย





9แถลงงาน
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เม่ือสมเด็จฯ กรมพระยาดำารงราชานุภาพทรงพระนิพนธ์
“พระราชพงศาวดารรชักาลท่ี ๕”*

รองศาสตราจารย์วุฒิชัย มูลศิลป์**

พ.ศ. ๒๕๕3 เป็นปีครบ ๑๐๐ ปี วันสวรรคตพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
“พระปิยมหาราช” ของปวงชนชาวไทย ในปีนีท้างรฐับาลได้จดังานน้อมร�าลกึ ๑๐๐ ปี วนัสวรรคต
พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั เพือ่เฉลมิพระเกยีรต ิซึง่จะเริม่ในเดอืนตลุาคมนีไ้ปจนถงึ
เดือนตุลาคม พ.ศ. ๒๕๕4

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (พ.ศ. ๒4๑๑ - ๒4๕3) ทรงเป็นพระมหา
กษัตริย์ทีย่ิ่งใหญใ่นประวตัิศาสตรส์มยัใหม่ของไทย ทรงปฏริูปประเทศใหท้ันสมยั เพือ่ความผาสกุ
ของคนไทยทั้งมวล และทรงรักษาเอกราชของชาติไว้ได้ ในขณะท่ีประเทศเพื่อนบ้านท้ังหลาย 
ต่างตกเป็นอาณานิคมของมหาอ�านาจจักรวรรดินิยมตะวันตก พระราชกรณียกิจของพระองค์ 
เป็นทีท่ราบกนัดไีม่เฉพาะคนไทย แต่ยงัมชีาวต่างชาตไิม่น้อยทีย่กย่องพระองค์ ดงัมหีนงัสอืปรญิญา
นิพนธ์ระดับปริญญาโท ปริญญาเอก ที่ศึกษาค้นคว้าพระราชกรณียกิจของพระองค์เฉพาะเรื่อง  
อกีทัง้องค์การเพือ่การศึกษา วิทยาศาสตร์ และวฒันธรรมแห่งสหประชาชาติ (ยเูนสโก - UNESCO)  
ได้ยกย่องพระองค์เป็นบุคคลส�าคัญของโลก

* น�าเสนอในทีป่ระชมุคณะกรรมการช�าระประวตัศิาสตรไ์ทย ครัง้ที ่3/๒๕๕4 วนัที ่๒4 มนีาคม 
พ.ศ. ๒๕๕4

** ประธานกรรมการช�าระประวตัศิาสตรไ์ทย และราชบณัฑติ ส�านกัธรรมศาสตรแ์ละการเมอืง 
ราชบัณฑิตยสภา
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อย่างไรก็ดี พระราชประวัติที่เป็นภาพรวมจ�านวนมากมักเป็นการรวบรวมเรื่องราว 
จากจดหมายเหตุ หรือเอกสารบางส่วนโดยคนรุ่นหลัง จึงท�าให้ขาดเรื่องราวท่ีลึกซึ้งจากบุคคลท่ี 
อยู่ร่วมสมัย และมีส่วนส�าคัญในการสนองพระราชกรณียกิจ ท่ีมีอยู่ก็เขียน (หรือนิพนธ์) ไว้ไม่จบ 
คือ พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ พระนิพนธ์ของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ (พ.ศ.  
๒4๐๕ - ๒48๖) ซ่ึงทรงพระนพินธ์ได้เพยีง ๑๒ ตอน ในภาคที ่๑ จากทีท่รงวางโครงเรือ่งไว้ ๕ ภาค  
ด้วยกนั ถ้าทรงพระนพินธ์จบจะเป็นหนงัสอืส�าคญัเกีย่วกบัพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั  
ที่ทุกคนต้องค้นคว้าอ้างอิง แต่กระนั้นเพียงส่วนแรกก็มีคุณค่าอย่างสูงแล้ว 

หนังสือพระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ 

รัชกาลที่ ๕ เม่ือขึ้นครองราชย์                          สมเด็จฯ กรมพระยาดำารงราชานุภาพ
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บทความนี้ศึกษาวิธีการเขียน การก�าหนดโครงเรื่องและประเด็นหลักส�าคัญในการ 
อธิบาย และการวิเคราะห์ของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพที่ทรงพระนิพนธ์ “พระราช
พงศาวดารรัชกาลที่ ๕” โดยศึกษาจากเอกสารส่วนพระองค์ ซึ่งบางส่วนเป็นเอกสารตัวเขียน 
ประกอบกับพระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ ที่พิมพ์แล้ว เพื่อเป็นแนวทางในการเขียนพระราช
พงศาวดารรัชกาลที่ ๕ หรือประวัติศาสตร์รัชกาลที่ ๕ ที่สมบูรณ์ต่อไป

๑. การเขียนประวติัศาสตรแ์บบพระราชพงศาวดาร
พระราชพงศาวดาร หรอืเรยีกสัน้ๆ ว่า พงศาวดาร เป็นการเขยีนประวตัศิาสตร์แบบเก่า

ของไทย ที่กล่าวถึงเรื่องของกษัตริย์เป็นส�าคัญ ทั้งนี้พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ทรงให้ความหมายของพระราชพงศาวดารว่า เรื่องราวของเจ้าแผ่นดิน ๑ ดังนั้น เมื่ออ่าน 
พระราชพงศาวดารกรงุศรอียุธยาฉบบัต่าง ๆ และพระราชพงศาวดารกรงุรตันโกสนิทร์ รชักาลท่ี ๑  
ถึงรัชกาลที่ 4 จึงพบว่าเป็นการบันทึกเรื่องของกษัตริย์ โดยมีเรื่องอื่นประกอบเพียงเล็กน้อย  
การเขียนประวัติศาสตร์แบบพงศาวดารได้เริ่มมาต้ังแต่สมัยอยุธยา ๒ และมีพระราชพงศาวดาร
รัชกาลที่ ๕ พระนิพนธ์ของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ เป็นฉบับสุดท้าย

๒. “ตำานานการแต่งพระราชพงศาวดารรชักาลท่ี ๕”
สมเดจ็ฯ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพทรงได้รบัการถวายพระสมญัญาว่า “พระบดิาวชิา

ประวัติศาสตร์และโบราณคดีไทย” โดยมีพระนิพนธ์ท้ังทางประวัติศาสตร์ โบราณคดี ชีวประวัติ 
กวีนิพนธ์ ฯลฯ ประมาณ ๑,๐๕๐ เรื่อง ทั้งนี้จากการรวบรวมของหอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร  
เมือ่ พ.ศ. ๒๕๑๒ 3 การทีพ่ระองค์ทรงพระนิพนธ์พระราชพงศาวดารรชักาลท่ี ๕ ย่อมไม่เป็นท่ีแปลกใจ 
แต่ประการใด ด้วยทรงรับรู้อยู่ในเหตุการณ์ หรือทรงร่วมในการตัดสินพระราชหฤทัยเกี่ยวกับ
เหตุการณ์ทั้งหลายอยู่แล้ว จากการที่ทรงอยู่ในต�าแหน่งส�าคัญระดับสูงมากมาย เช่น เสนาบดี
กระทรวงมหาดไทย (พ.ศ. ๒43๕ - ๒4๕8) แต่เรื่องนี้มี “ต�านาน” ซึ่งพิเศษมากกว่าเรื่องธรรมดา

๑ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, “พระราชด�ารัสของพระบาทสมเด็จพระ
จลุจอมเกลา้เจา้อยูห่วั ทรงตัง้โบราณคดสีโมสร,”วารสารสมาคมประวตัศิาสตรฯ์ ฉบบัที ่3๐ (พ.ศ. ๒๕๕๑):  
๒3.

๒ หนังสือท่ีให้รายละเอียดเก่ียวกับพัฒนาการการเขียนประวัติศาสตร์ไทย คือ นาฏวิภา  
ชลิตานนท์, ประวัติศาสตร์นิพนธ์ไทย (กรุงเทพฯ: มูลนิธิโครงการต�าราสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์  
และส�านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ๒๕๒4).

3 ส�านักหอสมุดแห่งชาติ, สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ	กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ:		
พระนิพนธ์	(พระนคร: กรมศิลปากร, ๒๕๑๒), หน้า ค�าน�า.
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โดยทั่วไป เพราะทรงรับรู้และอยู่ในต�านานด้วยพระองค์เอง โดยใน “ต�านานการแต่งพระราช
พงศาวดารรชักาลที ่๕” หรอืค�าน�าของการแต่งพระราชพงศาวดารรชักาลที ่๕ สมเดจ็ฯ กรมพระยา 
ด�ารงราชานุภาพทรงอธบิายเหตทุีต้่องทรงพระนพินธ์พระราชพงศาวดารรชักาลที ่๕ ว่า ในคนืวนัหนึง่ 
ของ พ.ศ. ๒4๕๑ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว “มีพระราชด�ารัสอย่างตรัสเล่น”  
กับเจ้านายที่ใกล้ชิดราว ๕ พระองค์ ซึ่งมีสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพร่วมอยู่ด้วย ว่า

“...นี่ต่อไปใครจะเปนผู้แต่งพงศาวดารรัชกาลของฉัน ขณะนั้น
ข้าพเจ้าก็ยังไม่ได้เคยคิดว่าจะแต่งพระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ (แต่) เห็น
จะเปนด้วยปากไว (จึง) กราบทูลขึ้นว่า ถ้าข้าพระพุทธเจ้ามีโอกาส เช่น ถึง
เวลาไม่สามารถจะท�าราชการหนกัได้เมือ่ใด จะรบัแต่งถวาย กม็พีระราชด�ารสั
ตอบในทนัทว่ีา ถ้าเธอแต่งละก ็เชือ่ได้ว่า ดี ความตกลงจงึเกิดขึน้แก่ใจข้าพเจ้า
ในขณะนั้นเอง ว่าจะแต่งพระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕...” 4

สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ ทรงเล่า “ต�านาน” ต่อว่า 

“ได้กราบบังคมทูลสนองพระราชบรรหารว่า เรื่องพระราช
พงศาวดารตอนตั้งแต่ข้าพระพุทธเจ้าเข้ารับราชการแล้ว เห็นจะพอแต่งได้ 
แต่ตอนแรกเถลิงถวัลยราชสมบัตินั้นข้าพระพุทธเจ้ายังเด็กนัก (อายุเพียง ๖ 
ขวบ) จะอาศัยความรู้เห็นของตัวเองไม่ได้ จะอาศัยหนังสือจดหมายเหตุก็ 
เห็นจะหายาก* เกรงจะไม่สามารถแต่งเรื่องตอนนั้นได้ จึงประทานพระบรม
ราชานุญาตว่า ถ้าข้าพเจ้าใคร่จะรู้เรื่องอันใดในสมัยน้ัน ก็ให้กราบบังคมทูล
ถาม จะทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ เล่าให้ทราบ” ๕

4 สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ, พระราชพงศาวดารรัชกาลที่	๕, พิมพ์ครั้งที่ 3 
(กรุงเทพฯ: มติชน, ๒๕๕๑), หน้า ๖ และหอจดหมายเหตุแห่งชาติ (หจช).สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์ 
สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ: พระนิพนธ์ - พงศาวดาร กล่อง ๑ ความในวงเล็บเติมโดยผู้เขียน  
เอกสารนี้มีข้อความแตกต่างจากฉบับมติชนอยู่บ้าง และทรงตรวจแก้ส่วนนี้หลังสุดลงวันที่ ๑ พฤษภาคม  
พ.ศ. ๒47๐ ส่วนฉบับมติชน ทรงลงวันที่ ๑ เมษายน พ.ศ. ๒47๐ ผู้เขียนจะใช้ตามเอกสารของ หจช.  
ยกเว้นที่ระบุไว้

* เพราะยังไม่มีกรมราชเลขาธิการ และหนังสือราชกิจจานุเบกษาก็ยังไม่ได้ออกใหม่ หลังจาก
ที่หยุดไปในรัชกาลที่ 4

๕ หจช.สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ: พระนิพนธ์ - 
พงศาวดาร กล่อง ๑ (ความในวงเล็บเติมโดยผู้เขียน).
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ซึ่งสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพก็ได้กราบบังคมทูลถามเมื่อได้โอกาสในหลาย
เรื่อง เช่น มูลเหตุการเสด็จประพาสเมืองสิงคโปร์และอินเดีย

๓. พระภารกิจอันหนักยังไม่ส้ิน
เมื่อสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพอาสาจะทรงพระนิพนธ์พระราชพงศาวดาร

รัชกาลที่ ๕ ทรงอยู่ในต�าแหน่งเสนาบดีมหาดไทย ซึ่งมีพระภารกิจที่ส�าคัญ คือ “บ�าบัดทุกข์ 
บ�ารุงสุข” ๖ แก่ผู้คนภายในประเทศ ทรงอยู่ในต�าแหน่งนี้จนถึง พ.ศ. ๒4๕8 ซึ่งเป็นเวลาภายหลัง 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จสวรรคตแล้ว ๕ ปี และเหตุที่ทรงลาออกก็เพราะ 
“อาการป่วยเจ็บขั้นสาหัส ด้วยเส้นประสาทโทรมลง...ถ้าฝ่าฝืนขืนท�าต่อไปอาจจะเป็นอันตรายถึง
ชีวิตร” 7 ดังนั้น พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (พ.ศ. ๒4๕3 - ๒4๖8) จึงโปรดเกล้าฯ 
ให้ออกจากต�าแหน่ง โดยถวายตราต�าแหน่งคืนเม่ือวันท่ี ๙ สิงหาคม พ.ศ. ๒4๕8 และให้เป็น 
“เสนาบดทีีป่รกึษา” อย่างไรกด็ ีกย็งัทรงมพีระภาระผกูพนัมาแต่ก่อน คือ ทรงเป็นสภานายกจดัการ

๖ หนังสือส�าคัญเก่ียวกับเรื่องน้ีมีหลายเล่มที่ควรดู เช่น เตช บุนนาค, การปกครองระบบ
เทศาภบิาลของประเทศสยาม	พ.ศ.	๒๔๓๕	-	๒๔๕๘:	กระทรวงมหาดไทยสมยัสมเดจ็พระเจา้บรมวงศเ์ธอ	
กรมพระยาด�ารงราชานภุาพ, แปลโดย ภรณ ีกาญจนษัฐติ,ิ พมิพค์รัง้ที ่๒ (กรงุเทพฯ: ส�านกัพมิพม์หาวทิยาลัย 
ธรรมศาสตร์, ๒๕48) และ จักรกฤษณ์ นรนิติผดุงการ, สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ	กรมพระยาด�ารง	
ราชานุภาพ	กับกระทรวงมหาดไทย (พระนคร: ส�านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ๒๕๐๖).

7 หจช.สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ: พระนิพนธ์ - 
พงศาวดาร กล่อง ๑.
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โรงเรียนข้าราชการพลเรือน (ตั้งแต่ พ.ศ. ๒4๕3) ทรงเป็นกรรมการตรวจโรงเรียนมหาดเล็กหลวง 
(พ.ศ. ๒4๕7) และเพยีง 3 วนัหลงัถวายตราต�าแหน่งเสนาบดคีนื กท็รงเป็นสภานายกหอพระสมดุ 
วชิรญาณส�าหรับพระนคร 8 

๔. เริม่พระนิพนธพ์ระราชพงศาวดารรชักาลท่ี ๕: โครงเรื่อง
หลังจากสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงลาออกจากต�าแหน่งเสนาบดี

มหาดไทยได้เดอืนเศษ พระอาการค่อยดขีึน้ ถงึวนัที ่๒๐ กนัยายน ซึง่ตรงกบัวนัพระบรมราชสมภพ
ของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงระลกึถงึทีไ่ด้กราบบงัคมทลูไว้ จงึทรงเริม่ลงมอื 
นพินธ์ในวนัที ่๒๑ กันยายน พ.ศ. ๒4๕8 ในการทรงพระนพินธ์ ทรงแบ่งช่วงเวลาการครองราชสมบตัิ  
43 ปี* ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว “ตามเหตุการณ์อันเปนข้อส�าคัญในทาง 
พงศาวดาร” ซึ่งจะท�าให้เห็นความเปลี่ยนแปลงและความต่อเนื่องของเหตุการณ์ส�าคัญได้ชัดเจน 
โดยทรงแบ่งเป็น ๕ ภาค คือ 

“ภาคที่ ๑ ตั้งแต่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จ
เถลิงถวัลยราชสมบัติ ต้องมีผู้ส�าเร็จราชการแผ่นดินแทนพระองค์ มาจน 
พระชันสาสมบูรณ์ เสด็จออกทรงผนวชเปนภิกษุภาวะ หรือถ้าว่าโดยปี คือ 
ตั้งแต่ปีมโรง พ.ศ. ๒๔๑๑ จนปีระกา พ.ศ. ๒๔๑๖ รวมเปนเวลา ๕ ปี  
ภาค ๑

ภาคที่ ๒ ตั้งแต่บรมราชาภิเษกครั้งหลังแล้วทรงว่าราชการด้วย
พระองค์เอง มาจนประกาศเลิกต�าแหน่งกรมพระราชวังบวรสถานมงคล  
คือ ตั้งแต่ปีระกา พ.ศ. ๒๔๑๖ จนปีจอ พ.ศ. ๒๔๒๙ รวมเปนเวลา ๑๓ ปี 
ภาค ๑

8 สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ, ความทรงจ�า (พระนคร: สมาคมสังคมศาสตร์แห่ง
ประเทศไทย, ๒๕๐๖), หน้า ๒3๑. (ทั้งนี้เป็นข้อมูลตามสมุดพระประวัติ).

* โดยท่ัวไปในปัจจุบัน นิยมนับว่าพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวครองราชสมบัติ 
4๒ ปี โดยคิดแบบคณิตศาสตร์ คือ เอาปีสวรรคต พ.ศ. ๒4๕3 ตั้ง ลบด้วยปีครองราชย์ พ.ศ. ๒4๑๑ จะได้ 
4๒ ปี แต่ไม่ได้คิดถึงวัน เดือน ที่เกี่ยวข้อง คือ เสด็จสวรรคต ๒3 ตุลาคม แต่เสด็จขึ้นครองราชสมบัติวันที่ 
๑ ตุลาคม เท่ากับว่าทรงครองราชสมบัติ 4๒ ปี ๒3 วัน นอกจากนี้ เอกสารทางราชการสมัยนั้นก็ระบุศักราช
ข้างบนศก หรือเลขทับศก เป็น 43 แล้ว คือ ครองราชย์เป็นปีที่ 43 และยังระบุว่า “เสด็จด�ารงสิริราชสมบัติ
มาได้ 43 พรรษา”
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ภาคที่ ๓ ตั้งแต่เริ่มแก้ไขระเบียบการบังคับบัญชามาจนทรงจัด
เสนาบดีสภา คือ ตั้งแต่ปีจอ พ.ศ. ๒๔๒๙ มาจนปีเถาะ พ.ศ. ๒๔๓๔  
รวมเปนเวลา ๕ ปี ภาค ๑

ภาคที่ ๔ ตั้งแต่ประกาศตั้งเสนาบดีสภามาจนเสด็จกลับจาก
ประพาสยุโรปครัง้แรก คือ ตัง้แต่ปีมโรง พ.ศ. ๒๔๓๕ มาจนปีจอ พ.ศ. ๒๔๔๑ 
รวมเวลาเปน ๖ ปี ภาค ๑

ภาคที่ ๕ ตั้งแต่เสด็จกลับจากประพาสยุโรปครั้งแรก มาจนสิ้น
รัชกาลที่ ๕ คือตั้งแต่ปีจอ พ.ศ. ๒๔๔๑ มาจนปีจอ พ.ศ. ๒๔๕๓ รวมเปน
เวลา ๑๒ ปี ภาค ๑” ๙ 

นี่เป็นภาพรวมความเปลี่ยนแปลงและความต่อเนื่องของเหตุการณ์ส�าคัญ ๆ ในรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ซ่ึงน่าจะเป็นแนวทางส�าคัญแก่นักประวัติศาสตร ์
ในปัจจบัุนทีจ่ะเรยีบเรยีงประวตัศิาสตร์ไทยรชัสมยัดงักล่าว สมเดจ็ฯ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพ 
ทรงอธิบายแนวทางการนิพนธ์ต่อไปว่า

“เมื่อก�าหนดเปนภาคแล้ว ในภาคหนึ่ง ๆ ข้าพเจ้าคิดจะแบ่งเปน
ตอน ๆ  อีกข้ันหน่ึง ในตอนหน่ึงเอาเรือ่งต้ังเปนหลกับรรยายความเฉพาะเรือ่ง 
น้ันไปจนจบตอน แล้วตั้งเรื่องอื่นขึ้นตอนใหม่ เรียงกันไปตามศักราช 
ทีเ่กดิเรือ่งนัน้ ๆ  เหน็ว่าอย่างนีจ้ะสะดวกแก่การแต่ง และเชือ่ว่าผูอ่้านกจ็ะรูเ้รือ่ง 
พงศาวดารได้ดีกว่าแบบที่เอาศักราชตั้งเปนหลัก แล้วเล่าเรื่องเปนปีๆ” ๑0

การเขียนพงศาวดารโดยเอาศักราชต้ัง เล่าเรื่องเป็นปี ๆ ท่ีทรงกล่าวถึง ปรากฏใน 
พระราชพงศาวดารทั้งหลายของไทย รวมทั้งพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ ๑  
ถงึรชักาลที ่4 ฉบับเจ้าพระยาทพิากรวงศ์ (ข�า บนุนาค) ซึง่ผูอ่้านจะรูเ้พยีงว่าในแต่ละปีมเีหตกุารณ์
อะไรเกิดข้ึน แต่จะไม่เห็นความเปลีย่นแปลงและความสมัพนัธ์ของเหตกุารณ์ว่าต่อเนือ่งไปอย่างไร 
ไม่เห็นสาเหตุและผลของเหตุการณ์ 

๙ หจช.สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ: พระนิพนธ์ - 
พงศาวดาร กล่อง ๑.

๑๐ เรื่องเดียวกัน.
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ในส่วนแต่ละภาค สมเดจ็ฯ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพทรงก�าหนดว่าจะแบ่งเป็นตอนๆ 
หรือที่ในปัจจุบันเรียกว่า หัวเรื่องหรือหัวข้อนั้น ก็ทรงก�าหนดไว้ ผู้เขียนได้พบการแบ่งเป็นตอนๆ 
ของภาคที ่๑ ในเอกสารส่วนพระองค์ ซึง่แตกต่างจากทีพ่มิพ์ในหนงัสอื ซึง่เป็นไปได้ว่าทรงพจิารณา
ปรับใหม่ให้เหมาะสมในภายหลัง ดังนี้ 

เปรียบเทียบเค้าโครงในเอกสารกับที่ทรงปรับใหม่ภายหลัง

ตอนที่ ร่างเดิม ปรับใหม่

๑ เสด็จผ่านพิภพ ๑. พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้า
 เจ้าอยูห่วั เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติ

๒ พระราชประวัติ ๒.  พระราชประวัติพระบาทสมเด็จ
 พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 เมื่อก่อนเสวยราชย์

3 พระมหาอุปราช 3. พระมหาอุปราช

4 บรมราชาภิเษก ๕. บรมราชาภิเษก

๕ ตั้งพระราชาคณะ 8.๑ เป็นหัวเรื่องในตอนที่ 8

๖ อุปราชาภิเษก 7. อุปราชาภิเษก

7 สถาปนาพระเกียรติยศเจ้านาย 8.3 เป็นหัวเรื่องในตอนที่ 8

8 ตั้งเสนาบดี 8.4 เป็นหัวเรื่องในตอนที่ 8

๙ ตั้งข้าหลวงเดิม 8.๕ เป็นหัวเรื่องในตอนที่ 8

๑๐ ตั้งข้าราชการวังน่า 8.๖ เป็นหัวเรื่องในตอนที่ 8

๑๑ วางระเบียบราชการ ๙. แก้ไขระเบียบในราชส�านัก

๑๒ ราชการภายนอก ๑๐.  การเกี่ยวข้องกับฝรั่งต่างประเทศ
๑๒.  เรื่องรับทูตและท�าหนังสือสัญญา
 เมื่อแรกขึ้นรัชกาลที่ ๕

๑3 ราชการภายใน ๑๑.  เหตุการณ์ซึ่งต้องระงับเมื่อแรกขึ้น  
 รัชกาลที่ ๕

ที่มา: หจช.สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ: พระนิพนธ์ - 
พงศาวดาร กล่อง ๑ และสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ, พระราชพงศาวดารรัชกาลที่	๕, หน้าสารบัญ.
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จะเห็นว่า มีตอนที่เพิ่มเข้ามาในภายหลัง คือ ตอนท่ี 4 ผู้ส�าเร็จราชการแผ่นดิน และ
ตอนที่ ๖ เลียบพระนคร ซึ่งไม่ปรากฏในร่างเดิม อีกทั้งจะเห็นได้ว่าทรงขัดเกลาภาษาให้สละสลวย
ด้วย

๕. เริม่พระนิพนธพ์ระราชพงศาวดารรชักาลท่ี ๕: วธิกีาร
สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงเล่าถึงวิธีการไว้ใน “ต�านาน” ว่า “การแต่ง

พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ มีหลักเปนที่อาศัย ๓ อย่าง คือ หนังสืออย่างหนึ่งกับความรู้เห็น
ของบุคคลอย่างหนึ่ง... (และ) หนังสือราชการ...” ๑๑ 

หนังสือที่ทรงค้นคว้ามีทั้งหนังสือที่พิมพ์แล้วและที่ยังไม่ได้พิมพ์ ที่มีอยู่ในหอพระสมุด
ส�าหรบัพระนคร รวมทัง้หนงัสอืภาษาองักฤษทีเ่ขยีนเกีย่วกบัเมอืงไทย เช่น หนงัสอืของเซอร์ จอห์น 
เบาว์รงิ (Sir John Bowring) เรือ่ง The Kingdom and People of Siam ตลอดจน “วตัถตุ่าง ๆ”  
ทีต้่องกล่าวถงึ ทัง้ทีย่งัมอียู ่หรอืรือ้ท�าลายไปแล้ว ส่วนผูรู้เ้หน็ ทรงเคยกราบทลูถามพระบาทสมเดจ็
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมาบ้าง และต่อมาทรงถามเจ้านายหลายพระองค์และขุนนางอีก 
หลายคน หลักทั้ง ๒ ประการนี้ ทรงใช้เมื่อทรงพระนิพนธ์พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ ครั้งแรก  
ใน พ.ศ. ๒4๕8

หลักประการที่ 3 คือ การค้นคว้าจากหนังสือราชการหรือเอกสารจดหมายเหตุ 
ทางราชการ ซึ่งทรงใช้ในเวลาต่อมา มีหลักฐานว่า ทรงขอจากเสนาบดีกระทรวงการต่างประเทศ 
จากราชเลขาธกิาร เช่น “หนงัสอืจ�าพวกจดหมายเหตุปีมะโรง (พ.ศ. ๒4๑๑) ถงึปีระกา (พ.ศ. ๒4๑๙)”  
นอกจากน้ียังทรงใช้หนังสือพิมพ์ที่ออกร่วมสมัย คือ บางกอกกาลันเดอร์ ช่วยในการค้นคว้า 
เรียบเรียง

หลักทั้ง 3 ประการ ที่กล่าวมา คือ วิธีการในการค้นคว้าเพื่อทรงนิพนธ์ เมื่อทรงนิพนธ์
เสร็จก็ยังถวายเจ้านาย เช่น พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว สมเด็จฯ กรมพระนริศรา 
นุวัดติวงศ์ (ต่อมาคือ สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์) ให้ทรงอ่านและให้ความเห็น

ส�าหรับวิธีการน�าเสนอ ทรงอธิบายว่าจะแบ่งเป็นภาค ภาคเป็นตอน “เอาเรื่องต้ังเปน
หลักบรรยายความเฉพาะเรื่องนั้นไปจนจบตอน แล้วตั้งเรื่องอื่นขึ้นตอนใหม่” นี้ ทรงเชื่อว่า ผู้อ่าน  
“จะรู้เรื่องพงศาวดารได้ดีกว่าแบบที่เอาศักราชต้ัง” ในวิธีการเช่นนี้ทรงใช้ในการ “ช�าระแล 
เรียบเรียงพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ ๒” เมื่อ พ.ศ. ๒4๕7 มาแล้ว ๑๒

๑๑ หจช.สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ: พระนิพนธ์ - 
พงศาวดาร กล่อง ๑ (ความในวงเล็บเติมโดยผู้เขียน).

๑๒ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ, พระราชพงศาวดาร	
กรุงรัตนโกสินทร์	รัชกาลที่	๒, พิมพ์ครั้งที่ ๙ (กรุงเทพฯ: กรมศิลปากร, ๒๕4๖), หน้า (๑๑).
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ตัวอย่างเอกสารที่ทรงใช้

ต่อมา สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงอธิบายหลักของประวัติศาสตร์  
(History)* ว่า “แม้จะเอากาลก�าหนดตัง้เป็นหลกั เรือ่งทีจ่ะล�าดบัก่อนและหลงักนั มข้ีอส�าคญัทีต่้อง 
ถือเป็นหลัก ๓ ส่วน คอื ส่วนที ่๑ เกดิเหตกุารณ์อย่างไร ส่วนที ่๒ ท�าไมจงึได้เกดิเหตกุารณ์อย่างนั้น  
ส่วนที่ ๓ เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นให้ผลอย่างไร” ๑3

* History มีรากศัพท์มาจากภาษากรีกว่า Historie แปลว่า research, investigation ซึ่งเดิม
เป็นชื่อหนังสือของ Herodotus (ประมาณ 484 - 4๒๐ ปี ก่อน ค.ศ.) ผู้ได้รับการยกย่องเป็น บิดาของวิชา 
ประวตัศิาสตรใ์นโลกตะวนัตก หนงัสอืนีเ้กีย่วกบัการสงครามระหวา่งเปอรเ์ซยีกบักรกี จงึเรยีกชือ่ภายหลงัวา่  
The Persian Wars พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงบัญญัติค�า history ว่า ประวัติศาสตร์  
ในภาษาไทย  แต่ก่อนที่จะมีค�าว่า ประวัติศาสตร์ เคยมีการใช้ค�าว่า โบราณคดี มาก่อน โดยพระบาทสมเด็จ
พระจลุจอมเกลา้เจา้อยูห่วั เพือ่จะใหก้ารศกึษาประวตัศิาสตรแ์ตกตา่งจากพงศาวดารหรอืพระราชพงศาวดาร 
และทรงให้หลักในการค้นคว้า ตรวจสอบ เรียบเรียงไว้ด้วย

๑3 สาส์นสมเด็จ	เล่ม	๔	(กรุงเทพฯ: องค์การค้าของคุรุสภา, ๒๕๑๕), หน้า ๒๒๖. ลายพระหัตถ์ 
ลงวนัที ่๒ ธนัวาคม พ.ศ. ๒477 และดรูายละเอยีดใน ชชัชยั คุม้ทวพีร, สมเดจ็ฯ	กรมพระยาด�ารงราชานภุาพ	
และประวัติศาสตร์นิพนธ์ไทยสมัยใหม่:	การวิเคราะห์เชิงปรัชญา (กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 
๒๕34), หน้า ๒๑4 - ๒3๕.
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หลัก 3 ประการที่สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงกล่าวถึง ถือเป็นความรู้ท่ี
ก้าวหน้าในการเขียนพงศาวดารหรือประวัติศาสตร์ในบ้านเมืองของเราเวลานั้น อีกท้ังครอบคลุม
ประเด็นพื้นฐานเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ ที่กล่าวถึง who (ใคร) what (อะไร) when (เมื่อไร)  
where (ที่ไหน) why (ท�าไม) และ how (อย่างไร) ในหลักท้ัง 3 ประการท่ีทรงใช้ จึงท�าให ้
พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ แตกต่างจากพระราชพงศาวดารทั้งหลายที่มีมาก่อน เมื่ออ่านแล้ว
ท�าให้รู้เรื่องพงศาวดารได้ดีกว่าแบบเก่า ดังที่ทรงตั้งความหวังไว้

๖. เริม่พระนิพนธพ์ระราชพงศาวดารรชักาลท่ี ๕: การนิพนธ์
สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงพระนิพนธ์พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕  

๒ ระยะ ครัง้แรกเม่ือ พ.ศ. ๒4๕8 ทรงพระนพินธ์ได้ ๑๑ ตอน ในภาคที ่๑ พอถงึตอนที ่๑๒ ว่าด้วย 
เรื่องการเกี่ยวข้องกับต่างประเทศ ทรงมีเหตุขัดข้องจึงหยุดไป ครั้งที่ ๒ เมื่อ พ.ศ. ๒4๖๙ - ๒47๑  
ทรงปรับปรุงที่มีพระนิพนธ์ไว้ในครั้งที่ ๑ และทรงพระนิพนธ์ไว้ถึงตอนที่ ๑๒ สมเด็จฯ กรมพระยา
ด�ารงราชานุภาพทรงเล่าไว้ใน “ต�านาน” ถึงปัญหาของการหยุดพระนิพนธ์ครั้งแรกว่า

“จนถึงตอนที ่๑๒ จะว่าด้วยการเกีย่วข้องการต่างประเทศในสมยั 
เริม่ต้นรชักาลที ่๕ จงึรูส้กึตดิขดัเกดิขึน้ ด้วยไม่มีหนังสอืซ่ึงจะอ่านเอาความรู้ 
เป็นหลัก หนังสือเช่นนั้นมีแต่ที่ในกรมราชเลขาธิการ กับในกระทรวง 
การต่างประเทศ จะไปขออ่านกข็ดัข้อง ด้วยการทีข้่าพเจ้าแต่งพระราชพงศาวดาร 
รัชกาลที่ ๕ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวมิได้มีพระราชด�ารัสสั่ง
หรือแม้แต่พระราชทานพระบรมราชานุญาตให้ข้าพเจ้าแต่ง เปนการเสมือน 
แต่งขึน้ตามอ�าเภอใจ จะเอาความหลงัขึน้เพททูลกไ็ม่มีหลกัฐาน จะกลายเปน 
อ้างเอาเองเกรงความผิดจึงหยุดยั้งไว้เพียงตอนที่ ๑๑...” ๑๔

ส�าหรบัต้นฉบับ ๑๑ ตอน ทีท่รงพระนพินธ์ไว้ ได้คดัส�าเนาถวายสมเด็จฯ เจ้าฟ้าอษัฎางค์ 
เดชาวุธ กรมหลวงนครราชสีมา (พ.ศ. ๒43๒ - ๒4๖7) ครั้นเสด็จทิวงคต ทรงเกรงว่าต้นฉบับ 
จะตกเป็นของผูอ้ืน่ จงึกราบทลูพระบาทสมเดจ็พระปกเกล้าเจ้าอยูห่วั เมือ่ยงัด�ารงพระยศเป็นสมเดจ็ฯ  
กรมขนุสโุขทยัธรรมราชา ขอให้ทรงเรยีกเอาหนงัสอืนัน้ไป เมือ่ได้ไปกโ็ปรด พร้อมกบัมพีระราชด�ารสั 
ว่า “เสียดายที่มีน้อยนัก” เมื่อเสด็จขึ้นครองราชสมบัติ พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวมี

๑4 หจช.สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ: พระนิพนธ์ - 
พงศาวดาร กล่อง ๑.
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พระราชด�ารัสว่า “ถ้าแต่งต่อไปได้ก็จะเปนการดี” และพระราชทานพระบรมราชานุญาตให้อ่าน
เอกสารทางราชการ ซึ่งปรากฏหลักฐานที่ทรงขออ่านในเอกสารส่วนพระองค์ที่ยังมีอยู่ที่ส�านัก 
หอจดหมายเหตุแห่งชาติ

ดังนั้น สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพจึงทรงนิพนธ์พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ 
๕ ครั้งที่ ๒ เริ่มแต่เดือนมีนาคม พ.ศ. ๒4๖๙ และในการนิพนธ์ครั้งท่ี ๒ นี้ “ต้องรื้อหนังสือ 
พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ ซ่ึงได้แต่งไว้คราวก่อนออกมาแต่งใหม่” เพราะทรงได้ความรู้  
ได้ข้อมูลเพิ่มเติมมา

แต่ในพระนิพนธ์ครั้งที่ ๒ ก็ทรงจบตอนท่ี ๑๒ ของภาคท่ี ๑ จากน้ันก็หยุดไปใน พ.ศ. 
๒47๑ ทรงกล่าวถึงปัญหาไว้ใน “ต�านาน” บ้างว่า มีความยากล�าบากเพราะหลักฐานท่ีได้มา  
“...บางเรือ่งมหีลายฉบับแต่ความบางฉบับแตกต่างกนั ในท่ีเช่นนัน้จ�าต้องตดัสนิเลอืกเอาอย่างซึง่เหน็ว่า 
จะถกูต้อง บางททีีต่ดัสนิจะผดิไปได้บ้าง” และ “มาถงึเวลานี”้* นบัได้ว่าสิน้ผูท้ีเ่คยไต่ถามหมดแล้ว 
ที่ยังเหลืออยู่บ้างความทรงจ�าก็มักจะฟั่นเฟือนไปไม่เหมือนแต่ก่อน ด้วยความชราครอบง�า...” ๑๕

ทรงขอหลักฐานที่เป็นหนังสือราชการต่างๆ 
จากกระทรวงการต่างประเทศ

* คือ เดือนพฤษภาคม พ.ศ. ๒47๐ เมื่อทรงนิพนธ์ “ต�านาน” นี้
๑๕ เรื่องเดียวกัน.
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ตัวอย่างหลักฐานบางส่วนที่ทรงได้รับมา

อย่างไรก็ดี เป็นไปได้ว่า น่าจะทรงมีปัญหาในการรวบรวมข้อมูลอยู่บ้าง ดังที่ผู้เขียนพบ
ลายพระหัตถ์ฉบับหนึ่ง ลงวันที่ ๑4/๑/๒47๑ ว่าด้วยความยากล�าบากในการนิพนธ์เรื่อง 
เงินตรา “รู้สึกว่าแต่งเรื่องตอนนี้ล�าบากมาก ด้วยหลักฐานอยู่กระจัดกระจาย ยังไม่มีใครได้เคย
รวบรวม ต้องพากเพียรล�าบากมาก จึงแต่งตอนนี้ได้ส�าเร็จ” ๑๖

นอกจากนี้ พระภารกิจที่เพิ่มมากขึ้น โดยทรงมีต�าแหน่งและราชการพิเศษเพิ่มขึ้น เช่น 
ทรงเป็นอภิรัฐมนตรี (พ.ศ. ๒4๖8) ทรงเป็นองคมนตรี (พ.ศ. ๒4๖๙) ทรงเป็นนายกราชบัณฑิตย
สภา (พ.ศ. ๒4๖๙) ๑7 แต่หลังจากทูลเกล้าฯ ถวายตอนที่ ๑๒ เมื่อเดือนเมษายน พ.ศ. ๒47๑ ก็
หยุดพระนิพนธ์โดยไม่ได้กล่าวถึงปัญหาหรือเหตุขัดข้องใด ๆ พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ จึงมี
เพียง ๑๒ ตอน ในภาคที่ ๑ ซึ่งทั้งหมดยังอยู่ในปีแรกที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
เสด็จขึ้นครองราชสมบัติ* ซึ่งนับเป็นเรื่องน่าเสียดายอย่างยิ่งที่ไม่ได้ทรงนิพนธ์ต่อจนจบ 

๑๖ เรื่องเดียวกัน.
๑7 ทา่นผูห้ญงิวรณุยพุา สนทิวงศ ์ณ อยธุยา และศรินินัท ์บญุศริ,ิ พระประวตัแิละพระกรณยีกจิ

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ	กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ	(กรุงเทพฯ: มูลนิธิสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารง 
ราชานุภาพ และ ฯลฯ, ๒๕4๕), หน้า ๕ - 8.

 * ท�านองเดยีวกนั พระนพินธ ์“ความทรงจ�า” สมเดจ็ฯ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพกท็รงไวไ้มจ่บ  
แต่เรื่องยาวกว่าพระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ เล็กน้อย คือ ถึงตอนที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า 
เจ้าอยู่หัวเสด็จต่างประเทศครั้งแรก (พ.ศ. ๒4๑4 - ๒4๑๕)
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๗. พระราชพงศาวดารรชักาลท่ี ๕: สาระสำาคัญ
พระนิพนธ์พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ ของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ 

ถอืเป็นมรดกทีล่�า้ค่าทางประวตัศิาสตร์ไทยเล่มหนึง่ ทัง้ในด้านความรูท้างประวตัศิาสตร์และวธิกีาร
ทีท่รงใช้ในการนพินธ์ แต่เนือ่งจากบทความนีต้้องการศกึษาในเรือ่งวธิกีารท่ีทรงนพินธ์ จงึขอกล่าว
ถึงสาระส�าคัญในพระราชพงศาวดารเพียงบางประเด็น เพื่อประโยชน์ในการศึกษาค้นคว้าต่อไป

เรื่องแรก คือ ความห่วงใยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวในเรื่องการมี
อ�านาจของตระกลูบนุนาค  โดยเฉพาะเจ้าพระยาศรสีรุยิวงศ์ (ช่วง บนุนาค ต่อมาคอื สมเดจ็เจ้าพระยา 
บรมมหาศรีสุริยวงศ์) สมุหพระกลาโหม และบุตรชายของท่าน คือ พระยาสุรวงศ์ไวยวัฒน์  
(วร บุนนาค ต่อมาคือ เจ้าพระยาสุรวงศ์ไวยวัฒน์) จางวางมหาดเล็กและผู้บังคับบัญชาการทหาร 
อย่างยุโรป ในวันที่ 3๐ กันยายน พ.ศ. ๒4๑๑ พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีรับสั่ง 
กับพระยาสุรวงศ์ไวยวฒัน์ ว่า “ไหน ๆ  สมเดจ็พระเจ้าลกูยาเธอฯ (เจ้าฟ้าฯ กรมขนุพนิติประชานาถ) 
ก็เป็นเขย*....” การจะให้สมเดจ็พระเจ้าลกูยาเธอฯ ครองราชสมบตัต่ิอไปนัน้ ทรงขอฝากฝังให้ช่วย
กันท�านุบ�ารงุให้ด ี อย่าให้มเีหตกุารณ์เกดิขึน้ได้ ๑8 และในวนัถดัมา (๑ ตลุาคม) มพีระราชด�ารสักับ 
พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหลวงวงศาธิราชสนิท เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ และเจ้าพระยาภูธราภัย  
(นุช บุณยรัตพันธุ์) ว่า “ขอฝากพระราชโอรสธิดา อย่าให้มีภัยอันตราย หรือเป็นที่กีดขวางในการ
แผ่นดิน ถ้าจะมีความผิดสิ่งไรเป็นข้อใหญ่ขอแต่ชีวิตไว้ ให้เป็นแต่โทษเนรเทศ” ๑๙ 

อย่างไรก็ดี มีหลักฐานในที่อื่นว่า ในวันที่ ๒๙ กันยายน พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า 
เจ้าอยู่หัวมีพระบรมราชโองการว่า “ให้พระยาบุรุษรัตนราชพัลลภ* ไปกราบไหว้ว่า “ข้าให้ 
เรียนคุณศรีสุริยวงศ์ ข้าเป็นคนลูกมากรากดก แล้วลูกก็ยังเล็กเด็กอยู่ ไหน ๆ คุณศรีสุริยวงศ์ก็ได้
อปุถมัภ์บ�ารงุข้ามา  ถ้าข้าไม่มตีวัแล้ว ขอให้คุณศรสีรุยิวงศ์อปุถมัภ์ลกูข้าเหมอืนอย่างตวัข้า ขออย่า
ให้มภียัอนัตรายเป็นทีก่ดีขวางด้วยการแผ่นดนิ ถ้าจะมคีวามผดิสิง่หนึง่สิง่ใดเป็นข้อใหญ่ ขอแต่ชวีติ
ไว้ ให้เป็นแต่โทษเนรเทศ...” ๒๐ ทรงรับสั่งถามพระยาบุรุษรัตนราชพัลลภเมื่อกลับมาว่า “ท่านว่า

 * ก่อนที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวจะเสด็จขึ้นครองราชสมบัติ ทรงพอ
พระราชหฤทัยในคุณแพ (ต่อมาคือ เจ้าคุณพระประยุรวงศ์) ธิดาของพระยาสุรวงศ์ไวยวัฒน์ (วร บุนนาค)  
พระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยูห่วัจงึทรงขอตอ่เจา้พระยาศรสีรุยิวงศ ์แลว้พระราชทานเปน็อคัรบรจิารกิา

๑8 สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ, พระราชพงศาวดารรัชกาลที่	๕, หน้า ๒8.
๑๙ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๙.
 * เพ็ง เพ็ญกุล ต่อมาคือ เจ้าพระยามหินทรศักดิ์ธ�ารง
๒๐ เจ้าพระยามหินทรศักดิ์ธ�ารง (เพ็ง เพ็ญกุล), “จดหมายเหตุพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า 

เจ้าอยู่หัวทรงประชวร” ท่านเป็นข้าหลวงเดิม บันทึกไว้เมื่อ พ.ศ. ๒4๑4 รวมพิมพ์ใน ประชุมจดหมายเหตุ
เรือ่งสรุยิปุราคาในรชักาลที	่๔	และเรือ่งรชักาลที	่๔	ประชวรและสวรรคต (พระนคร: กรมศลิปากร, ๒๕๑๐. 
พิมพ์ในงานพระราชทานเพลิงศพคุณหญิงศรีสังกร ต.จ. (ตาบ จารุรัตน์) ณ เมรุวัดมกุฎกษัติยาราม วันที่ ๑๙ 
มกราคม พ.ศ. ๒๕๑๐), หน้า ๕๖.
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กระไร” พระยาบุรุษฯ กราบบังคมทูลว่า “ท่านหาได้ว่าประการใดไม่ เป็นแต่ท่านถอนใจใหญ่แล้ว
นั่งอยู่...” ๒๑ พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงสั่งให้ 

“เจ้าพนกังานเอาพระหีบส�าหรบัทรงพระราชหตัถเลขาท�าด้วยงา
กรอบทองค�า  มีเครือ่งส�าหรบัเขียนหนงัสอื ท�าด้วยทองค�าพร้อมทกุสิง่ ประดบั 
ล้วนแล้วไปด้วยเพชรทับทิมมรกต ราคาสองร้อยชั่งเศษ (๑,๖00 บาทเศษ) 
โปรดเกล้าฯ พระราชทานให้เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ ที่สมุหพระกลาโหม กับ
เงินด้วยพันชั่ง (๘0,000 บาท)” ๒๒

ในวันที ่3๐ กันยายน ทรงรบัสัง่ให้พระยาสรุวงศ์ไวยวฒัน์ขึน้ไปเฝ้าพระแท่น พระราชทาน 
ดาบให้ เพราะมคีวามชอบในราชการแผ่นดนิ และมีรบัสัง่ตอนหนึง่ว่า “ไหน ๆ  ลกูข้ากไ็ด้เป็นลกูเขย
เจ้าแล้ว ข้าขอฝากลูกข้ากับเจ้าด้วย...ให้เจ้ารักลูกข้าที่เป็นลูกเขยเจ้าให้มาก ๆ...” ๒3 นอกจากนี้ 
ยงัทรงขอซือ้เรอืไฟของพระยาสรุวงศ์ไวยวฒัน์ทีว่่าจะขายด้วย เพือ่ “ให้เป็นเรอืส่วนกลางในลกูข้า 
เมื่อมีธุระไปทางไหนจะได้ใช้ทั่ว ๆ กัน” 

ที่กล่าวมาเป็นข้อมูลที่แสดงให้เห็นอ�านาจท่ีมีสูงมากของตระกูลบุนนาค ซึ่งท�าให้
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเปรียบสถานะของพระองค์ในเวลาน้ันว่า “เปรียบ
เหมือนคนที่ศีรษะขาดแล้ว” และ “เหมือนตะเกียงริบหรี่จวนจะดับ” 

เรื่องที่ ๒ คือ การที่เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ให้มีการแต่งตั้งวังหน้าโดยผิดประเพณี เพราะ
พระเจ้าแผ่นดินมิได้ทรงเลือกเอง สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงวิเคราะห์ว่า เมื่อ
เจ้าพระยาศรสีรุยิวงศ์หลกีไม่พ้นทีจ่ะต้องเป็นผูส้�าเรจ็ราชการแผ่นดนิ จงึคดิ “ให้มอีะไรเป็นเครือ่ง 
ป้องกนั อย่าให้คนทัง้หลายสงสยัว่าท่านจะชงิราชสมบตั.ิ..” ๒4 สมเดจ็ฯ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพ 
ทรงอธิบายเรื่องการเลือกวังหน้าโดยอ้างผู้รู ้เห็นกับการประชุมเลือกวังหน้าว่า “สังเกตดูผู้ท่ี 
อยู่ในที่ประชุมไม่เห็นชอบโดยมาก ที่เป็นด้วยกลัวเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์เท่านั้น” ๒๕

ผูเ้ขียนได้พบข้อมลูเรือ่งนีเ้พิม่เตมิในแฟ้มเอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารง
ราชานุภาพ แต่ไม่ได้ทรงน�ามากล่าวไว้ในพระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ หรือในพระนิพนธ์  
“ความทรงจ�า” ของพระองค์ ว่า “ด้วยเจ้าคณุยกขึน้เป็นวงัหน้าครัง้นี ้ผดิธรรมเนยีมเดมิ เจ้าขนุนาง 

๒๑ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๕8.
๒๒ เรื่องเดียวกัน. ความในวงเล็บเติมโดยผู้เขียน
๒3 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๖๐ - ๖๑.
๒4 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๐7 - ๑๐8.
๒๕ เรื่องเดียวกัน, หน้า 43.
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ซุบซิบกันมาก กลัวนานไปจะเกิดร้ายแก่วังหน้า...”  ๒๖ เอกสารนี้เป็นพระราชหัตถเลขา
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ไม่ลงวันท่ี สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ 
ทรงสันนิษฐานว่า คงจะทรงราว พ.ศ. ๒4๑3 หรือ พ.ศ. ๒4๑4 ค�าว่า เจ้าคุณ หมายถึง เจ้าพระยา
ศรีสุริยวงศ์ ที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเรียก โดยเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ 
ยกกรมหมื่นบวรวิชัยชาญ เป็น กรมพระราชวังบวรฯ หรือ วังหน้า

แต่ไม่ว่าคนทั้งหลายจะมองเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์อย่างไร พระบาทสมเด็จพระ
จลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวก ็“ทรงวางพระราชหฤทยัอยูใ่นสมเดจ็เจ้าพระยายิง่กว่าคนอืน่ ท้ังนีก้ส็มกบั
ที่ข้าพเจ้า (คือ สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ) เคยได้ยินพระราชด�ารัสในสมัยชั้นหลังมา 
ว่า แม้สมเดจ็เจ้าพระยารกัอ�านาจราชศักดิเ์พยีงใด กไ็ม่ได้เคยทรงสงสยัว่าจะคดิชิงเอาราชสมบตั”ิ ๒7 
เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ หรือสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ สมควรได้รับการยกย่องในเรื่อง
ความจงรักภักดีและรู้จักความพอดี เพราะท่านไม่ได้แย่งชิงราชสมบัติ แต่การที่ท่านจัดการแต่งตั้ง
วังหน้า ท�าให้เกิดความระแวงและเหตุร้ายใน พ.ศ. ๒4๑7 ที่เรียกกันว่า “วิกฤติการณ์วังหน้า” ๒8 

เรื่องที่ 3 คือ เรื่องการเปลี่ยนแปลงประเพณีราชทูตต่างประเทศเข้าเฝ้า สมเด็จฯ กรม
พระยาด�ารงราชานุภาพทรงนิพนธ์เรื่องนี้ไว้ในตอนที่ ๑๒ อย่างน่าสนใจ ด้วยการเข้าเฝ้าเป็นเรื่อง
ใหญ่ในบางประเทศ เช่น พม่า เมื่อทูตเข้าเฝ้าต้องถอดรองเท้า จีน ทูตต้องท�าความเคารพด้วยการ
ค�านับแบบจีนที่เรียกว่า โค่วโถว หรือที่เราเรียกกันแต่เดิมว่า “เกาเตา” ซึ่งมักแปลกันผิดๆ ว่า เอา
ศรีษะโขกพืน้ ของไทยกเ็คยมีปัญหาเมือ่เซอร์ จอห์น เบาว์รงิ ต้องการเข้าเฝ้าโดยยนืและคาดกระบี่ 
เพราะท่านอ้างว่าท่านเป็นอศัวนิ (Knight) และเมือ่คราว เดอ โชมองต์ เข้าเฝ้าสมเดจ็พระนารายณ์ 
มหาราชก็เคยยืนและคาดกระบี่เมื่อเข้าเฝ้ามาแล้ว พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวจึงทรง
อนุญาตให้เซอร์ จอห์น เบาว์ริง ยืนและคาดกระบี่เข้าเฝ้าได้

ส�าหรับการเข้าเฝ้าของราชทูตในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  
สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงเล่าว่า มีการเปลี่ยนแปลงการแห่พระราชสาส์นจาก 

๒๖ หจช.สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ: พระนิพนธ์ - 
พงศาวดาร กล่อง ๑. ในลักษณะน้ีจึงท�าให้เกิดความระแวงกันมาก ดังที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า 
เจ้าอยู่หัวมีพระราชนิพนธ์ว่า “วังหน้าเขามีคนต่างหูต่างตามาก เราจะมีบ้างก็เป็นที่กีดขวาง เอาตัวไม่รอด” 
แต่มีความพยายามของเจ้าพระยาภาณุวงศ์ฯ (ท้วม บุนนาค) “จะคิดชักวังหน้ามาให้สนิทกับข้า” (ข้า คือ 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว)

๒7 เรื่องเดียวกัน. ลายพระหัตถ์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ ถึง เจ้าพระยามหิธร  
ราชเลขาธกิาร ลงวนัที ่๒3 สงิหาคม พ.ศ. ๒47๐ ซึง่เปน็เวลาทีท่รงขอหลกัฐานขอ้มลูจากกรมราชเลขาธกิาร

๒8  โปรดดู วุฒิชัย มูลศิลป์, “วิกฤติการณ์วังหน้ากับผลกระทบต่อการปฏิรูปการปกครอง 
ในตน้รัชสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา้เจา้อยูหั่ว (พ.ศ. ๒4๑7 - ๒4๒8),” ใน สายธารแหง่ความคดิ	๓		
(กรุงเทพฯ: กองทุนเพื่อวิชาการ วรุณยุพา สนิทวงศ์ฯ, ๒๕๕๒), หน้า ๑๖๙ - ๒๐๖. 
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เรอืกระบวน เป็นจดัเรอืกลไฟไปรบัมา แล้วแห่ด้วยกระบวนบก การเปลีย่นแปลงนีท้�าให้ทตูฝรัง่เศส
เรียกร้องให้เข้าเฝ้าโดยยืน หรือนั่ง ทีแรกไทยไม่ยอม คือ จะให้นั่งเบาะเหมือนเสนาบดีของไทย  
แต่ทูตฝรั่งเศสไม่ยอม สุดท้ายไทย “ยอมให้ยืนเฝ้าตามประสงค์” ๒๙ 

ที่จริงเรื่องนี้เป็นเรื่องใหญ่ ที่อาจเรียกได้ว่าเป็นวิกฤติการณ์กับชาติตะวันตกครั้งแรกใน
รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ขณะมีพระชนมายุ ๑๖ พรรษาเศษ และหลัง
จากเสด็จขึ้นครองราชสมบัติได้ปีเศษ แต่ยังเป็นระยะท่ีมีผู้ส�าเร็จราชการแผ่นดินอยู่ รายละเอียด
ของเรื่องนี้สืบเนื่องมาจาก นายเดอลอง ทูตฝรั่งเศส ท่ีจะมาเป็นกงสุลประจ�ากรุงเทพฯ เรียกร้อง
ให้ไทยใช้วิธีการแห่พระราชสาส์นโดยใช้เรือกระบวนตามแบบเก่า แต่ไทยแจ้งไปว่า ธรรมเนียมนั้น
ยกเลิกไปแล้ว และใช้ธรรมเนียมใหม่รับทูตถึง 4 ชาติแล้ว ซึ่งก็ไม่มีปัญหาแต่อย่างใด เพราะไทยก็
ต้อนรับเต็มเกียรติยศอยู่แล้ว ต่อมานายเดอลองไปชักชวนกงสุลต่างชาติในไทย รวม 7 ชาติ คือ 
กงสุลออสเตรีย เยอรมนี โปรตุเกส เดนมาร์ก ฝรั่งเศส ฮอลันดา และสหรัฐอเมริกา ยกเว้นกงสุล
องักฤษไม่ร่วมลงนามด้วย* เรยีกร้องให้เปลีย่นธรรมเนยีมเมือ่เข้าเฝ้า จากการทีน่ัง่บนเบาะ เหมอืน
พระบรมวงศานุวงศ์และเสนาบดี เป็นการยืนและนั่งเก้าอี้ โดยให้ไทยตอบภายใน 48 ชั่วโมง 
เจ้าพระยาภาณุวงศ์ฯ (ท้วม บุนนาค) เสนาบดีกรมท่า ซ่ึงว่าการต่างประเทศ ตอบว่า ยอมให้ยืน
เฝ้า แต่จะนั่งเก้าอี้ ธรรมเนียมสยามไม่มี ธรรมเนียมยุโรปก็ไม่มี เป็นเรื่อง “ยอมไม่ได้” อย่างไรก็ดี 
ไทยตอบไม่ทนั 48 ชัว่โมง เพราะต้องใช้เวลาแปลหนงัสอืของนายเดอลองกบักงสลุชาตอิืน่ ซึง่เขยีน
มาเป็นภาษาฝรั่งเศส แล้วต้องประชุมปรึกษาในหมู่เสนาบดีของไทยก่อน ที่ทางไทยยอมคือ ให้ยืน
เข้าเฝ้าอยูค่รูห่นึง่แล้วพระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัจะเชญิให้นัง่บนเบาะ หรอืให้ยนืเฝ้าโดยตลอด 
โดยไม่ต้องน่ัง นายเดอลองกับกงสุล 7 ชาติ บอกว่า ค�าตอบของไทยก�ากวม ขอให้ตอบแบบ  
“แจ้งชัด” แล้วให้เวลาไทยตอบภายใน ๒4 ชั่วโมง มิฉะนั้นจะไม่ถวายพระราชสาส์น และจะน�า
เรือรบของฝรั่งเศสไปตั้งหลักที่ไซ่ง่อน เพื่อรอค�าสั่งจากรัฐบาลฝรั่งเศสต่อไป ค�าตอบของฝ่ายไทย
คือ ให้ยืนเฝ้าโดยตลอด วิกฤติการณ์นี้ซึ่งกินเวลาหลายวันในปลายเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. ๒4๑๒ 
จึงยุติลง 3๐

๒๙ สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ, พระราชพงศาวดารรัชกาลท่ี	๕, หน้า 3๐7 และ 3๑๐.
 * สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ กล่าวแต่เพียงว่า นายน๊อกซ์ กงสุลอังกฤษไม่เห็นด้วย

กับนายเดอลองและไม่ลงนามด้วย
3๐ หจช. สมุดพิเศษ เย็บเล่ม เล่ม ๕ การต่างประเทศ, หน้า ๑๒๒ - ๑๕๖. ต่อมาในวันที่ ๑๖  

พฤศจิกายน พ.ศ. ๒4๑๖  ทันทีที่มีพระราชพิธีบรมราชาภิเษกครั้งที่ ๒ ซึ่งเป็นการครองราชสมบัติด้วย 
พระองค์เองอย่างสมบูรณ์ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงประกาศเปล่ียนธรรมเนียมใหม่  
ตราพระราชบัญญัติเรื่องเข้าเฝ้า ยกเลิกธรรมเนียมหมอบคลาน กราบไหว้ โดยหมอบคลานเปลี่ยนเป็นยืน 
เป็นเดิน ถวายบังคมและกราบไหว้เปลี่ยนเป็นก้มศีรษะ ถวายค�านับ
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ส่วนหนึ่งของข้อเรียกร้องของกงสุล ๗ ชาติให้เปลี่ยนแปลงธรรมเนียมเข้าเฝ้า

จากตวัอย่างเหตกุารณ์ส�าคญัทีย่กมา จะเหน็ได้ว่า สมเดจ็ฯ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพ
ทรงกล่าวถงึเหตกุารณ์ส�าคญัอย่างครบถ้วน และพยายามวเิคราะห์เหตุการณ์โดยใช้หลกัการส�าคญั 
3 ประการ ทรงใช้หลักฐานทั้งที่เป็นลายลักษณ์อักษร ที่ทรงรู้เห็นเอง ทรงร่วมในเหตุการณ์ และ 
ที่ทรงได้ยิน ทรงรับรู้มาหลายเรื่อง อีกทั้งทรงอธิบายเพิ่มเติมไว้ในเชิงอรรถในบางเรื่อง เพื่อช่วยให้
ผู้อ่านเข้าใจง่ายขึ้น หรือเพื่อให้ผู้อ่านพิจารณาความน่าเช่ือถือ ข้อมูลท้ังหลายมีความส�าคัญ 
ทางประวัติศาสตร์ แต่เนื่องจากหลักฐานทางประวัติศาสตร์มีมากมาย บางเรื่อง บางประเด็น 
ที่ผู้เขียนน�าเสนอเพิ่มเติม สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพอาจทรงรับรู้มาก่อน หรืออาจ 
เป็นจดหมายเหตุทางราชการที่ทรงขอจากหน่วยงาน แต่ได้รายละเอียดมากน้อยไม่เท่ากัน  
ก็ยังทรงน�ามาใช้ให้ปรากฏเป็นข้อมูล เพื่อเป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ต่อไป ซึ่งแสดงให้เห็น 
ถึงความก้าวหน้าทางประวัติศาสตร์นิพนธ์ของไทย ที่ก้าวผ่านการเขียนพงศาวดารแบบเก่า ดังนั้น 
แม้ว่าจะทรงนิพนธ์พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ ไม่จบ มีเพียงภาคที่ ๑ แต่ที่เห็นได้ชัดเจนก็คือ  
ทรงใช้วิธีการทางประวัติศาสตร์ที่ทันสมัยในการนิพนธ์พระราชประวัติและเหตุการณ์ส�าคัญ 
ที่เกิดข้ึนในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จึงกล่าวได้ว่า ทรงวางรากฐาน
ประวัติศาสตร์นิพนธ์สมัยใหม่ ซ่ึงเป็นแบบอย่างท่ีดีในการเขียนงานทางประวัติศาสตร์ แม้จะ 
ทรงนิพนธ์ได้เพียงปีเศษ ๆ ของรัชสมัยเท่านั้น
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สรุป
รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว พระมหากษัตริย์ที่ยิ่งใหญ่ ที่ทรง

ปฏิรูปประเทศและน�าพาประเทศให้คงรักษาเอกราชไว้ได้จากการคุกคามของมหาอ�านาจ 
จักรวรรดินิยมตะวันตก เป็นรัชสมัยที่นักวิชาการตลอดจนนักศึกษาทั้งของไทยและต่างชาติ 
ให้ความสนใจศึกษาค้นคว้ากันมาก แต่เกือบทั้งหมดเป็นการศึกษาเพียงบางประเด็น บางเรื่อง  
แต่ไม่มีงานที่ศึกษาในภาพรวมที่แสดงให้เห็นความเปลี่ยนแปลงหรือลักษณะส�าคัญของช่วงเวลา
ต่าง ๆ ในเวลา 43 ปีที่ทรงครองราชสมบัติ

พระนิพนธ์พระราชพงศาวดารรัชกาลที่ ๕ ของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ 
แม้จะทรงนิพนธ์ไว้ไม่จบ แต่ทรงก�าหนดโครงเรื่องที่เป็นภาพรวมไว้แล้ว ซึ่งแสดงให้เห็นลักษณะ 
ส�าคัญของช่วงเวลาต่างๆ กันได้ อันจะท�าให้เราเข้าใจประวัติศาสตร์ไทยในช่วงเวลาท่ีส�าคัญย่ิง 
ได้ชัดเจนยิ่งขึ้น ที่ส�าคัญอีกประการหนึ่ง คือ แม้ว่าพระราชพงศาวดารรัชกาลท่ี ๕ ซ่ึงถือได้ว่า 
เป็นพระราชพงศาวดารฉบบัสดุท้ายทีมี่การเขยีนในรปูพงศาวดาร แต่วธิกีารเขยีน (นพินธ์) แตกต่าง 
จากพระราชพงศาวดารที่มีอยู่ก่อนหน้านี้ ทั้งในวิธีการศึกษา ค้นคว้า และการน�าเสนอ นับว่าเป็น
ตัวอย่างการเขียนงานทางประวัติศาสตร์ที่ก้าวหน้า แต่ก็น่าเสียดายอย่างยิ่งท่ีทรงนิพนธ์ไว้ไม่จบ 
เพราะจะหาใครเขียนประวัติศาสตร์รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้ดีเท่า 
สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพคงไม่มี ดังท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ทรงเชื่อว่า “ถ้าเธอแต่งละก็ เชื่อได้ว่า ดี”
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บรรณานุกรม

เอกสารท่ียังไม่ได้ตีพิมพ์
หอจดหมายเหตุแห่งชาติ (หจช).สบ.๒.๕7 เอกสารส่วนพระองค์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ:  

พระนิพนธ์ - พงศาวดาร มีทั้งหมด ๙ กล่อง 
_______ . กรมราชเลขาธิการ รัชกาลที่ ๕ สมุดพิเศษ เย็บเล่ม เล่ม ๕ การต่างประเทศ.

หนังสือ
จกัรกฤษณ์ นรนติผิดงุการ. สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ	กรมพระยาด�ารงราชานภุาพกบักระทรวงมหาดไทย. 

พระนคร: ส�านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ๒๕๐๖.
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระบาทสมเด็จพระ. “พระราชด�ารัสของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ทรงตั้งโบราณคดีสโมสร.” วารสารสมาคมประวัติศาสตร์ฯ ฉบับที่ 3๐ (พ.ศ. ๒๕๕๑). 
ชัชชัย คุ ้มทวีพร. สมเด็จฯ	กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ	และประวัติศาสตร์นิพนธ์ไทยสมัยใหม่:		

การวิเคราะห์เชิงปรัชญา. กรุงเทพฯ: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ๒๕34.
ด�ารงราชานภุาพ, สมเดจ็กรมพระยา. ความทรงจ�า. กรงุเทพฯ: สมาคมสังคมศาสตร์แห่งประเทศไทย, ๒๕๐๖. 
ด�ารงราชานภุาพ, สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา. พระราชพงศาวดารกรงุรตันโกสนิทร์	รชักาลที	่๒.  

พิมพ์ครั้งที่ ๙. กรุงเทพฯ: กรมศิลปากร. ๒๕4๖.
_______ . พระราชพงศาวดารรัชกาลที่	๕. พิมพ์ครั้งที่ 3. กรุงเทพฯ: ส�านักพิมพ์มติชน, ๒๕๕๑.
เตช บนุนาค. การปกครองระบบเทศาภบิาลของประเทศสยาม	พ.ศ.	๒๔๓๕	-	๒๔๕๘:	กระทรวงมหาดไทย

สมัยสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ	กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ. แปลโดย ภรณี กาญจนัษฐิติ. 
พิมพ์ครั้งที่ ๒. กรุงเทพฯ: ส�านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ๒๕48. 

 นาฏวภิา ชลติานนท์. ประวตัศิาสตร์นพินธ์ไทย. กรงุเทพฯ: มลูนธิโิครงการต�าราสงัคมศาสตร์และมนษุยศาสตร์  
และส�านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ๒๕๒4.

มหินทรศักดิ์ธ�ารง, เจ้าพระยา (เพ็ง เพ็ญกุล). “จดหมายเหตุพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรง
ประชวร.” ใน ประชมุจดหมายเหตเุรือ่งสรุยิปุราคาในรชักาลที	่๔	และเรือ่งรชักาลที	่๔	ประชวร
และสวรรคต. พิมพ์ในงานพระราชทานเพลิงศพคุณหญิงศรีสังกร (ตาบ จารุรัตน์) วันที่ ๑๙ 
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จารกึพบท่ีอโรคยศาล*

นางสาวก่องแก้ว วีระประจักษ์**

พืน้ทีภ่าคตะวนัออกเฉยีงเหนอืของประเทศไทยตามสภาพทางภมูศิาสตร์พืน้ท่ีทัว่ไป เป็น
ที่ราบสูง มีลักษณะคล้ายกระทะ คือ บริเวณขอบพื้นที่ยกสูง ตอนกลางลึกเป็นแอ่ง ภายในแอ่งมี 
เทือกเขาภูพานทอดเป็นแนวยาวจากทิศตะวันออกเฉียงใต้ไปทิศตะวันตกเฉียงเหนือ แบ่งพื้นท่ี 
กลางแอ่งออกเป็น ๒ ส่วน แอ่งทีอ่ยู่ตอนเหนอื เรยีกว่า แอ่งสกลนคร โดยทัว่ไปเรยีกกนัว่า อสีานบน  
หรือ อีสานเหนือ ได้แก่ พื้นที่ในเขตจังหวัดเลย หนองคาย อุดรธานี สกลนคร นครพนม ขอนแก่น 
มหาสารคาม กาฬสินธุ์ และมุกดาหาร และส่วนท่ีอยู่ตอนใต้ เรียกว่า อีสานล่าง หรือ อีสานใต้ 
ได้แก่ พื้นที่ในเขตจังหวัดนครราชสีมา บุรีรัมย์ สุรินทร์ ศรีสะเกษ อุบลราชธานี ยโสธร ร้อยเอ็ด 
และชัยภูมิ

จะเหน็ได้ว่า พืน้ทีอ่สีานล่างตัง้อยู่ท่ามกลางภเูขาและแม่น�า้ กล่าวคอื ทางตอนใต้มทีวิเขา 
พนมดงรักทอดยาวเป็นขอบของที่ราบสูง จากอ�าเภอบุณฑริก จังหวัดอุบลราชธานี ผ่านอ�าเภอ
กันทรลักษ์ จังหวัดศรีสะเกษ อ�าเภอพนมดงรัก จังหวัดสุรินทร์ เข้าสู่จังหวัดบุรีรัมย์ นครราชสีมา 
ส้ินสุดที่จังหวัดสระแก้ว และทิวเขานี้ในปัจจุบันเป็นเส้นแบ่งเขตแดนระหว่างประเทศไทยกับ
ประเทศกัมพูชา ทางตอนเหนือมีแม่น�้ามูล ต้นน�้าอยู่ที่ภูเขาดงพญาเย็น ในเขตอ�าเภอปักธงชัย 
จังหวัดนครราชสีมา ทอดยาวคู่ขนานไปกับทิวเขาพนมดงรัก ผ่านไปทางจังหวัดสุรินทร์ท่ีอ�าเภอ
ชุมพลบุรี อ�าเภอท่าตูม อ�าเภอรัตนบุรี จังหวัดศรีสะเกษ และไปลงแม่น�้าโขงที่อ�าเภอโขงเจียม 
จงัหวัดอุบลราชธาน ีและยังมแีม่น�า้ชเีป็นแม่น�า้สาขา แยกจากแม่น�า้มลูขึน้ไปตอนบนของอสีานใต้ 
ผ่านพื้นที่ในเขตจังหวัดชัยภูมิ ขอนแก่น มหาสารคาม ร้อยเอ็ด และกาฬสินธุ์

เนื่องจากพื้นที่ตั้งแต่หน้าทิวเขาพนมดงรัก มีป่าทึบและป่าเบญจพรรณ กับเป็นที่เกิด
ของล�าน�้าหลายสายที่ไหลลงสู่แม่น�้ามูล และระหว่างทิวเขาเหล่าน้ีมีลักษณะรูปสัณฐานเหมือนไม้
คานยาวเรียงติดเนื่องกัน มียอดเขาเตี้ย ๆ ลักษณะเป็นเนินเขาไม่ต่อเนื่อง ท�าให้มีช่องทางน�้าเซาะ 
เป็นช่องเขาขาดจากกันหลายช่อง ช่องเหล่านั้นเป็นช่องทางสัญจรผ่านไปมาระหว่างประเทศไทย
กับประเทศกัมพูชาได้หลายช่องทาง

 * น�าเสนอในที่ประชุมคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย ครั้งที่ ๒/๒๕๕4 วันที่ ๒4 
กุมภาพันธ์ ๒๕๕4

** กรรมการช�าระประวัติศาสตร์ และอดีตนักอักษรศาสตร์ ๑๐ ชช. ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้าน 
ภาษาโบราณ
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ส่วนบริเวณสองฟากฝั่งแม่น�้ามูลและแม่น�้าชีเป็นพื้นท่ีราบกว้างใหญ่ เป็นแหล่งท่ีมี 
ความอุดมสมบูรณ์ มีหลักฐานการอยู่อาศัยของมนุษย์มาตั้งแต่สมัยโบราณ ในยุคสมัยที่เรียกว่า 
ก่อนประวัติศาสตร์ ต่อมาอารยธรรมของชุมชนโบราณเหล่านั้นได้พัฒนาเจริญขึ้นเป็นบ้านเมือง 
เป็นยุคสมัยประวัติศาสตร์ และสืบเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน ตลอดระยะเวลาท่ีมีพัฒนาการมานั้น  
ได้ทิ้งร่องรอยมรดกวัฒนธรรมไว้เป็นหลักฐานไม่น้อย ท้ังในรูปแบบศิลปกรรม โบราณสถาน  
โบราณวัตถุ ความเชื่อ ประเพณี และจารึก หลักฐานอารยธรรมดังกล่าวส่วนใหญ่เกี่ยวเนื่องกับ
ศาสนา ๒ ศาสนา คือ พระพุทธศาสนา เป็นเรื่องของวัฒนธรรมทวารวดี และศาสนาพราหมณ์  
เป็นเรื่องของวัฒนธรรมเขมรโบราณ หรือขอมโบราณ ซ่ึงเริ่มต้นในยุคสมัยใกล้เคียงกันอยู่ใน 
ระหว่างพุทธศตวรรษที่ ๑๑ - ๑๒

วัฒนธรรมทัง้สองกลุม่ คือ วฒันธรรมทวารวดแีละวฒันธรรมเขมรโบราณ ต่างกม็พีืน้ฐาน 
มาจากอิทธิพลของวัฒนธรรมอินเดียเช่นเดียวกัน แต่ความเจริญของวัฒนธรรมอยู่ต่างภูมิภาค 
กนั แหล่งส�าคญัของวัฒนธรรมทวารวดอียู่บรเิวณภาคกลางของประเทศไทยปัจจบุนัแถบลุม่แม่น�า้
เจ้าพระยา มอีายรุะหว่างพทุธศตวรรษที ่๑๒ - ๑๖ ส่วนวฒันธรรมเขมรโบราณอยูบ่รเิวณภาคอสีาน
ของประเทศไทยปัจจุบัน หลักฐานที่พบโดยมากมีอายุต้ังแต่พุทธศตวรรษท่ี ๑๒ จนถึง  
พุทธศตวรรษที่ ๑8 โดยเฉพาะในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๒ พบจารึกระบุชื่อกษัตริย์แห่งอาณาจักร
เจนละ และสมัยต่อมาได้มีการขยายอาณาจักรให้กว้างใหญ่เป็นปึกแผ่นมั่นคง เป็นอาณาจักรใหญ ่
รู ้จักกันในชื่อ อาณาจักรเขมรโบราณ โบราณสถาน โบราณวัตถุที่มีอายุในช่วงแรก ๆ ก่อน 
พุทธศตวรรษที่ ๑8 มักจะเกี่ยวเนื่องกับศาสนาพราหมณ์ ถึงพุทธศตวรรษที่ ๑8 กษัตริย์ 
แห่งอาณาจักรเขมรโบราณหันมาเลื่อมใสศรัทธาพระพุทธศาสนา ลัทธิมหายาน โบราณสถาน 
โบราณวัตถุ ในสมัยนั้นจึงเป็นของที่สร้างขึ้นเนื่องในพระพุทธศาสนาทั้งสิ้น

พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 กษัตริย์แห่งอาณาจักรเขมรโบราณ ครองราชย์อยู่ระหว่าง
พุทธศักราช ๑7๒4 - ๑7๖๑ พระราชประวัติของพระองค์มีไม่มากนัก ทรงสืบเช้ือสายมาจาก
กษตัรย์ิราชวงศ์มหิธรปุระ ทางพระราชบิดา  ซ่ึงเป็นราชวงศ์ท่ีได้ครอบครองอาณาจกัรเขมรโบราณ
มาตัง้แต่พทุธศตวรรษที ่๑7  และได้ปกครองสบืต่อมาอกีหลายศตวรรษ พระองค์เป็นพระโอรสของ 
พระเจ้าธรณีนทรวรมันที่ ๒ กับพระนางจุฑามณี หรือพระนางชัยราชจุฑามณี ซึ่งเป็นพระราชธิดา 
ของพระเจ้าหรรษวรมันที่ 3 ฉะนั้นพระองค์จึงอยู ่ในฐานะที่จะขึ้นครองราชย์เป็นกษัตริย ์
แห่งอาณาจกัรเขมรโบราณได้อย่างสมบูรณ์ พระเจ้าชัยวรมนัท่ี 7 น่าจะประสติูในช่วงปลายรชักาล
พระเจ้าสุริยวรมันที่ ๒ ประมาณพุทธศักราช ๑๖7๐ และขณะเมื่อยังเป็นเจ้าชายชัยวรมันอยู่นั้น
ก็ได้อภิเษกกับเจ้าหญิงชัยราชเทวี ตั้งแต่ยังมีพระชนมายุน้อย
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เมือ่สิน้รชักาลพระเจ้าสรุยิวรมนัท่ี ๒ แล้ว 
พระเจ้าธรณีนทรวรมันที่ ๒ ได้ขึ้นครองราชสมบัติ 
สืบต่อ ขณะนั้นบ้านเมืองอยู่ในภาวะจลาจล มีการ
สงครามกบัอาณาจกัรจมัปา พระองค์ได้ส่งพระโอรส 
คือ เจ้าชายชัยวรมัน เป็นแม่ทัพยกกองทัพเข้าไปใน
อาณาจกัรจมัปาเพือ่ปราบปรามจลาจล การสงคราม
ยังไม่ทันจะยุติ พระเจ้าธรณีนทรวรมันที่ ๒ พระราช 
บิดาก็สิ้นพระชนม์ พระเจ้ายโศวรมันที่ ๑ ได้ขึ้น 
ครองราชสมบัติแทน เจ้าชายชัยวรมันแม้จะไม่ได ้
สืบราชสมบัติต่อจากพระราชบิดา แต่ก็ทรงยอมรับ
พระเจ้ายโศวรมันท่ี ๒ ด้วยดี และยังแสดงพระองค์
ว่า ทรงมีความจงรักภักดีต่อพระเจ้ายโศวรมันที่ ๒ 
อย่างมาก มีหลักฐานปรากฏชัดเจนในจารึกที่
ปราสาทบันทายฉมาร์ กล่าวว่าพระเจ้ายโศวรมัน 
ที่ ๒ ถูกศัตรูท่ีมีช่ือว่า ราหู โจมตี โอรสของเจ้าชาย
ชัยวรมันก็ทรงเข้าช่วยเหลือจนได้รับชัยชนะ

ประมาณพุทธศักราช ๑7๑๑ พระเจ้ายโศวรมันที่ ๒ ถูกข้าราชการผู้หนึ่งก่อกบฏ และ
ลอบปลงพระชนม์ แล้วยกตนขึ้นครองราชย์แทนในพระนามว่า พระเจ้าตรีภูวนาทิตยวรมัน  
เจ้าชายชยัวรมนัขณะน้ันยังอยู่ทีอ่าณาจักรจัมปา ทรงทราบข่าวการแย่งชงิราชสมบตั ิกร็บียกกองทพั 
กลบัโดยเรว็ เพือ่ช่วยเหลอืพระเจ้ายโศวรมนัที ่๒ และเพือ่อ้างสทิธิใ์นการสบืราชสมบตัขิองพระองค์
ด้วย แต่เจ้าชายชยัวรมนักลบัมาไม่ทนั พระเจ้ายโศวรมนัถกูลอบปลงพระชนม์ไปก่อนแล้ว พระองค์
จงึประทบัอยูใ่นอาณาจกัรต่อไป เพือ่รอโอกาสท่ีจะกูร้าชบงัลงัก์กลบัคืน ปรากฏว่าเจ้าชายชัยวรมัน
ประทับอยู่ในอาณาจักรอย่างสงบด้วยความอดทน รอคอยโอกาสนานถึง ๑๕ ปี

ในพทุธศักราช ๑7๒๐ กองทพัอาณาจกัรจมัปายกเข้าโจมตอีาณาจกัรเขมรโบราณ และ
พระเจ้าตรภูีวนาทติยวรมนักน่็าจะสิน้พระชนม์ไปในการรบครัง้นัน้ เจ้าชายชัยวรมันเห็นเป็นโอกาส
ดีที่เวลาแห่งการรอคอยได้มาถึงแล้ว พระองค์จึงได้น�ากองทัพเข้าต่อสู้กับกองทัพจามหลายครั้ง 
การรบทีส่�าคญัทีส่ดุน่าจะเป็นการรบทางเรอื ซ่ึงพระองค์ทรงได้ชัยชนะ ขบัไล่กองทัพของพวกจาม
ออกไปจากอาณาจักรไดส้�าเร็จ เรื่องราวการรบคราวนีไ้ดถู้กบันทึกไว้เป็นภาพสลักบนผนังระเบียง
ที่ปราสาทบายน และปราสาทบันทายฉมาร์ ที่สร้างขึ้นในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 ซึ่งแสดงให้
เห็นพระเกียรติยศอันย่ิงใหญ่ของพระองค์ ในการน�ากองทัพเข้าต่อสู้จนได้รับชัยชนะในสงคราม 
และยังให้อาณาจักรเขมรโบราณได้เป็นอิสระจากการรุกรานของกองทัพจามด้วย

ประติมากรรมรูปพระเจ้าชัยวรมันที่ ๗
ปัจจุบันอยู่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พิมาย

จังหวัดนครราชสีมา
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การสงครามครั้งนี้ยืดเยื้ออยู่นานถึง 4 ปี ในพุทธศักราช ๑7๒4 อาณาจักรเขมรโบราณ
จึงกลับเข้าสู่ภาวะปกติ และเจ้าชายชัยวรมันได้ตั้งพระองค์ขึ้นเป็นพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 กษัตริย์
แห่งอาณาจักรเขมรโบราณ พระองค์ทรงปกครองแผ่นดินด้วยพระปรีชาสามารถ ทรงท�านุบ�ารุง
ราชธานี โปรดให้ขุดคู ก่อก�าแพงล้อมรอบเมืองพระนครหลวง หรือนครธมในปัจจุบัน เพื่อป้องกัน
ศัตรูไม่ให้รุกล�้าเข้าสู่พระนครหลวงได้อีก

พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 แม้จะได้ครองอาณาจักรเขมรโบราณอย่างอิสระแล้ว แต่การ
สงครามกบัอาณาจกัรจมัปายงัไม่ยตุลิง ระหว่างพทุธศักราช ๑73๖ - ๑737 พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7  
ยังทรงพยายามที่จะปราบปรามอาณาจักรจัมปาอีกแต่ไม่ส�าเร็จ จนถึงพุทธศักราช ๑74๖  
พระปิตุลาของพระองค์ คือ พระยุพราชองค์ธนปติครามสามารถปราบปรามอาณาจักรจัมปา 
ได้ส�าเร็จ อาณาจักรจัมปาได้ลดฐานะเป็นเพียงแคว้นหนึ่งของอาณาจักรเขมรโบราณ

ถึงแม้ว่าพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 จะมีพระราชภาระกับบ้านเมืองทางทิศตะวันออก  
แต่ก็มิได้ทรงละเลยการขยายพระราชอ�านาจไปทางทิศเหนือและทิศตะวันตก ดังหลักฐานการได้
พบจารกึทรายฟอง เป็นจารกึทีค้่นพบทางทศิเหนอืท่ีสดุในรชักาลของพระองค์ ทรายฟองเป็นเมอืง 
ตั้งอยู่บนฝั่งแม่น�้าโขง ตรงข้ามกับเมืองเวียงจันทน์ สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
ในปัจจุบัน ในจารึกมีศักราชตรงกับพุทธศักราช ๑7๒๙ นอกจากนั้น ยังมีหลักฐานแสดงว่า 
อาณาจักรเขมรโบราณสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 มีอ�านาจเหนือบางส่วนของแหลมมลายู 
และตลอดไปจนถึงส่วนหนึ่งของประเทศพม่าด้วย

เมื่อพระนางชัยราชเทวีสิ้นพระชนม์ลง พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ก็โปรดให้พระเชษฐภคินี
ของพระนาง คือพระนางอินทรเทวีขึ้นเป็นมเหสีแทน พระนางทรงมีความรู้ยิ่งกว่านักปรัชญา  
พระเจ้าชยัวรมนัที ่7 ได้ทรงแต่งตัง้ให้พระนางเป็นอาจารย์ใหญ่ในวดัทางพระพทุธศาสนา และพระนาง 
กไ็ด้ทรงสัง่สอนบรรดาสตรทีัง้หลาย  กับได้ทรงแต่งจารกึปราสาทพมิานอากาศด้วยภาษาสนัสกฤต 
ซึ่งหาที่ติมิได้ ทรงกล่าวสรรเสริญพระขนิษฐภคินีของพระนางไว้ในจารึกนั้นด้วย จึงท�าให้ทราบ 
พระราชประวัตขิองพระเจ้าชยัวรมันที ่7 จากข้อความในจารกึนัน้ ซึง่มเีรือ่งราวมากมายและยงัให้
ทราบว่าพระองค์ทรงเป็นกษัตริย์ที่มีพระปรีชาสามารถสูงยิ่ง  ทรงกอบกู้อาณาจักรเขมรโบราณ 
ให้พ้นจากความหายนะและท�านุบ�ารุงบ้านเมืองให้เจริญสูงสุดได้อีกครั้งหนึ่ง

บรรดาศิลาจารึกที่สร้างขึ้นในสมัยพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 แสดงว่าพระองค์นับถือ 
พระพุทธศาสนาอย่างแน่นแฟ้น สืบต่อจากพระราชบิดาของพระองค์ คือพระเจ้าธรณีนทรวรมัน 
ที่ ๒ และทรงตัดขาดจากประเพณีของกษัตริย์ผู้ครองราชย์มาก่อนพระองค์ที่ทรงนับถือศาสนา
พราหมณ์ ตามความในจารึกปราสาทพระขรรค์ ท�าให้ทราบว่า “พระองค์ทรงพบความยินดีใน
อมฤต คือค�าสั่งสอนของพระศรีศากยมุนี” พระพุทธศาสนาที่พระองค์นับถือเป็นพระพุทธศาสนา 
ลัทธิมหายาน มีความภักดีและเชื่อมั่นต่อพระโพธิสัตว์อวโลกิเตศวร หรือโลเกศวร ท�าให้มีการ
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ยกย่องบคุคลทีต่ายไปแล้ว หรอืแม้ยงัมชีวีติอยูข่ึน้เป็นเทพเจ้า โดยมลีกัษณะเป็นพระโพธสิตัว์ผูท้รง
ความเมตตากรุณา อย่างไรก็ดี พระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ก็มีพระราชหฤทัยกว้างขวาง มิได้ขัดขวาง 
การนับถือศาสนาพราหมณ์ 

จารึกปราสาทพระขรรค์  ด้านที่ ๔

จากข้อความในจารึกหลักหนึ่งในเมืองพระนครหลวงท�าให้ทราบว่า ในอาณาจักรเขมร
โบราณยังมีผู้รู้คัมภีร์พระเวทเป็นจ�านวนมาก และยังโปรดให้พราหมณ์ชื่อ หฤษีเกศ เป็นพราหมณ์
ในสกลุภารทัวาช เป็นราชปโุรหติของพระองค์ และประทานต�าแหน่งชยัมหาประธานให้รบัราชการ 
และพราหมณ์ผู้นี้ยังได้ปฏิบัติราชการกับกษัตริย์ท่ีครองราชย์สืบต่อจากพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7  
ลงมาอีกถึง ๒ พระองค์

พระเจ้าชยัวรมนัที ่7 ได้ท�าประโยชน์ให้แก่อาณาจกัรเขมรโบราณเป็นอนัมาก โดยเฉพาะ
ส่ิงก่อสร้างต่าง ๆ  ซ่ึงปัจจุบนักลายเป็นโบราณสถานโบราณวตัถอุนัส�าคญั เช่น เมอืงพระนครหลวง
ซึ่งสร้างก�าแพงและคูน�้าล้อมรอบ มีประตู ๕ ประตู มีปราสาทบายนเป็นศูนย์กลาง บริเวณรอบ
นอกเมอืงพระนครหลวงมปีราสาทบันทายกุฎ ีปราสาทตาพรหมหรอืราชวหิาร ซึง่โปรดให้สร้างขึน้
ในพุทธศักราช ๑7๒๙ เพื่อประดิษฐานพระรูปพระนางชัยราชจุฑามณี พระราชชนนีของพระองค์  
ภายใต้รูปนางปรัชญาปารมิตาเทพีแห่งความเฉลียวฉลาด และรูปของท่านชัยมังคลารถ  
พระมหาราชครขูองพระองค์ ต่อมาในพทุธศักราช ๑734 โปรดให้สร้างปราสาทชยัศร ีปัจจบุนัเรียก 
ว่าปราสาทพระขรรค์ เพื่อให้เป็นที่ประดิษฐานพระรูปที่ทรงสร้างถวายพระราชบิดา คือพระเจ้า
ธรณีนทรวรมันที่ ๒ ภายใต้รูปของพระโพธิสัตว์โลเกศวร ถวายพระนามว่าชัยวรรเมศวร นอกจาก
นัน้ยงัโปรดให้สร้างปราสาทขนาดเลก็อกีจ�านวนมาก เช่น ปราสาทราชยัศร ีสร้างขึน้กลางสระใหญ่
ต้ังอยูท่างทศิตะวนัออกของปราสาทพระขรรค์ ปัจจบุนัเรยีกว่าปราสาทนาคพนั เป็นสถาปัตยกรรม 
ทีแ่สดงถงึสระอโนดาต ซึง่ในคมัภร์ีพระพทุธศาสนาเชือ่ว่าอยูใ่กล้กบัเขาพระสเุมร ุและน�้าในสระนั้น 
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ไหลออกมาทางท่อรูปศีรษะสัตว์ต่างชนิดตามทิศท้ัง 4 บริเวณท้องถิ่นรอบอาณาจักร มีปราสาท 
บันทายฉมาร์ ปราสาทวัดนครที่เมืองกัมพงจาม ปราสาทตาพรหมในแคว้นบาตี เป็นต้น

ในบรรดาสิง่ก่อสร้างทางศาสนาเป็นจ�านวนมากของพระเจ้าชยัวรมนัที ่7 ซึง่กล่าวไว้ใน 
ศลิาจารกึปราสาทพระขรรค์ มกีล่าวถงึพระพทุธรปู ๒3 องค์ พระราชทานนามว่า ชยัพทุธมหานาถ  
พระพุทธรูปเหล่านี้โปรดให้ประดิษฐานไว้ตามเมืองต่าง ๆ ในจ�านวนเมืองเหล่านั้นมีเมืองลพบุรี 
สุพรรณบุรี ราชบุรี เพชรบุรี และเมืองสิงห์รวมอยู่ด้วย เมืองทั้ง ๕ ดังกล่าวมานี้ปัจจุบันอยู่ใน
ประเทศไทยทั้งสิ้น นอกจากนั้นความในจารึกยังกล่าวถึงสิ่งที่พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 สร้างขึ้นเพื่อ 
อ�านวยความสะดวกสบายให้แก่ประชาชน คือ การสร้างถนนเป็นเส้นทางคมนาคมทั่วอาณาจักร  
จากเมอืงพระนครหลวงไปยังเมืองต่าง ๆ และตามเส้นทางถนนเหล่านัน้กโ็ปรดให้สร้างท่ีพกัคนเดนิทาง  
บางคนเรยีกธรรมศาลาหรอืบ้านมไีฟ ไว้เป็นระยะ ๆ  รวม ๑๒๑ แห่ง ตัง้อยูห่่างกนัแห่งละประมาณ 
๑๕ กิโลเมตร โดยระบุว่าจากเมืองพระนครหลวงไปยังราชธานีของอาณาจักรจัมปา โปรดให้สร้าง
ทีพ่กัคนเดนิทาง ๕7 แห่ง จากเมืองพระนครหลวงไปยงัปราสาทหนิพมิายในประเทศไทย ๑7 แห่ง 
ส่วนที่เหลือนอกจากนี้อยู ่บนถนนเส้นทางเดินไปตามเมืองต่าง ๆ ซึ่งปัจจุบันยังไม่ทราบว่า 
อยู่ ณ ที่ใด

สิง่ส�าคัญอกีอย่างหนึง่ทีพ่ระเจ้าชยัวรมนัที ่7 โปรดให้สร้างควบคูไ่ปกบัทีพ่กัคนเดนิทาง
ก็คือ อโรคยศาลหรือสถานพยาบาล ซ่ึงมีจ�านวนถึง ๑๐๒ แห่ง ตั้งอยู่ทั่วอาณาจักรเช่นเดียวกัน 
ทัง้น้ีเพราะได้มกีารค้นพบศิลาจารกึภาษาสนัสกฤตซึง่มข้ีอความเกอืบจะเหมอืนกนั ประดษิฐานไว้
ประจ�าอโรคยศาล ปัจจบุนัพบจารกึดงักล่าวหลายหลกั โดยเฉพาะในประเทศไทยพบแล้ว ๑๒ หลกั 
นอกจากน้ันยงัพบว่าร่องรอยของรปูแบบแผนผงั รวมท้ังอาคารอโรคยศาลมีลกัษณะสถาปัตยกรรม
ทีค่ล้ายคลงึกันอกีหลายแห่ง ทัง้หมดดเูหมอืนจะสร้างขึน้สมัยเดียวกนัท้ังสิน้ ด้วยเหตุนีจ้งึอาจกล่าว
ได้ว่าในบรรดาอโรคยศาล ๑๐๒ แห่ง ทีพ่ระเจ้าชยัวรมนัที ่7 โปรดให้สร้างขึน้นัน้ปัจจบุนัได้ค้นพบ
สถานที่ตั้งแล้วในประเทศไทย 3๐ แห่ง และจารึกที่ประดิษฐานอยู่กับอโรคยศาลเหล่านี้ ท�าให้
ทราบเรือ่งราวเกีย่วกบัการจดัตัง้อโรคยศาลซึง่อยูภ่ายใต้ความคุม้ครองของพระพทุธเจ้าผูร้กัษาโรค 
คือ พระไภษัชยคุรุไพฑูรย์ประภา หรือพระผู้รักษาโรคผู้มีประกายแห่งไพฑูรย์ พระองค์ทรงเป็น
พระพทุธเจ้าทีม่ผีูน้ยิมนบัถอืมากทีส่ดุพระองค์หนึง่ในประเทศจนีและประเทศทเิบต แม้กระทัง่ถงึ
สมัยปัจจุบัน

ในต�าราพุทธมหายานกล่าวว่า พระไภษัชยคุรุมีพุทธลักษณะเป็นพระพุทธรูปปาง 
มารวิชยั คล้องลกูประค�าทีพ่ระศอ พระหัตถ์ทรงวชัระ คนโทน�า้อมฤต พระขรรค์ อย่างใดอย่างหนึ่ง  
ประทบันัง่บนดอกบัว (วัชระ หมายถึง พทุธอปุโภค คนโทน�า้อมฤต หมายถงึ พทุธบรโิภค นอกจากนั้น 
วัชระอาจหมายถึงเป็นสัญลักษณ์แห่งปัญญาอันกล้าแข็งแกร่งประดุจเพชรของพระธยานิพุทธเจ้า  
จึงตัดอวิชชาและกิเลสกับยังไม่หวั่นไหวในตัณหาและอกุศลธรรม) และยังกล่าวถึงความเช่ือ 
ในความส�าคัญ (หรืออาถรรพ์) และสิ่งที่พระไภษัชยคุรุจะประทานให้ได้มี 4 ประการ คือ 
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๑. สร้างความสงบสุข ความสวัสดี บ�าบัดภัยจากบุคคล ภัยจากธรรมชาติ ภัยจาก 
โรคพยาธิ และภัยจากสัตว์ร้าย

๒. เพิ่มความสุขสมบูรณ์ทางลาภยศ เลื่อนยศ เลื่อนต�าแหน่ง ได้ยศ ได้ทรัพย์ กันเสนียด
จัญไร

3. ก�าราบปราบศัตรู ผู้ท�าลายศาสนา ฆ่าพระ เป็นต้น
4. สร้างความเมตตา เสน่ห์ สร้างชื่อเสียงให้ตระกูล ให้อาชีพ
การก่อสร้างสิ่งต่าง ๆ อย่างมากในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 ท�าให้นักปราชญ ์

บางท่านต้ังข้อสงสยัว่า ในบางกรณสีถานทีบ่างแห่งอาจไม่ได้สร้างส�าเรจ็ในรชัสมยัของพระองค์ หรือ 
อาจเป็นแต่เพยีงก่อสร้างต่อจากส่วนทีก่ษตัรย์ิพระองค์ก่อน ๆ  สร้างค้างไว้ให้ส�าเรจ็ และมบีางท่าน
กล่าวว่าเป็นการสร้างในรัชสมัยของพระองค์ หรือบางทีอาจทรงริเริ่มสร้างขึ้นไว้ในรัชสมัยของ
พระองค์ แต่การนัน้ยงัไม่ทนัส�าเรจ็ และกษตัรย์ิองค์ต่อมาได้ด�าเนินการก่อสร้างต่อจนส�าเรจ็ อย่างไร
ก็ตาม หากเชื่อถือตามข้อความที่ปรากฏในจารึกจะเห็นว่าเป็นผลงานของพระองค์อย่างแท้จริง

พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 สิ้นพระชนม์เมื่อใดไม่ปรากฏหลักฐาน เพียงแต่เป็นที่เข้าใจกันว่า
พระองค์ครองราชย์อยูจ่นถงึพทุธศกัราช ๑7๖๑ และทรงได้รบัสมญานามภายหลงัการสิน้พระชนม์
ว่า “มหาบรมสุคต”

ตามหลักฐานที่ปรากฏในจารึกปราสาทพระขรรค์ ท�าให้ทราบว่า พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 
โปรดให้สร้างศาสนสถาน รูปเคารพ อโรคยศาล รวมท้ังท่ีพักคนเดินทางเป็นจ�านวนมาก ในเขต
พืน้ทีพ่ระราชอ�านาจของพระองค์แผ่ไปถงึ กบัยังมพีระราชโองการให้บ�ารงุรกัษา ประกอบพธิเีคารพ
บูชาต่อรูปเคารพ และศาสนสถานต่าง ๆ อย่างสม�่าเสมอ นอกจากนั้นในจารึกปราสาทพระขรรค์
ยังได้กล่าวถึงการสร้างถนนให้เป็นเส้นทางคมนาคมจากศูนย์กลางของอาณาจักรออกไปยังเมือง
ต่าง ๆ  หลายเส้นทาง ส่วนที่เข้ามาทางประเทศไทยปัจจุบัน คือ ถนนจากเมืองพระนครหลวงมายัง
เมืองพิมาย เป็นเส้นทางสายตะวันตกเฉียงเหนือ ถนนสายนี้เป็นเส้นทางหลักที่ส�าคัญสายหนึ่ง 
ตลอดเส้นทางถนนผ่านสถานทีส่�าคัญ ๆ  อนัเป็นทีต่ัง้ศาสนสถาน อโรคยศาลหลายแห่ง และยงัผ่าน 
ชุมชนกลุ่มต่าง ๆ หลายกลุ่ม ชุมชนโบราณบางกลุ่มตามเส้นทางอาจมีฐานะเป็นเมืองโบราณ  
มีหลักแหล่งเป็นระยะ ๆ ตลอดเส้นทาง ซ่ึงน่าจะขนานไปกับล�าน�้าสายต่าง ๆ ที่ไหลจากทิวเขา 
พนมดงรักทางทิศใต้ไปสู่ทิศเหนือ ซึ่งมีแม่น�้ามูล แม่น�้าชี เป็นขอบกั้นไว้ และตลอดเส้นทางนั้น 
ในจารึกปราสาทพระขรรค์บอกไว้ชัดเจนว่า ได้สร้างท่ีพักคนเดินทางไว้เป็นระยะ ๆ ทุก ๆ  
๑๕ กิโลเมตร

เส้นทางสายตะวันตกเฉียงเหนือเมื่อเข้ามาสู่ประเทศไทย นักโบราณคดี กรมศิลปากร 
ได้ส�ารวจและบันทึกไว้ระบุไว้ชัดเจนว่าเส้นทางนี้ผ่านพื้นท่ี 3 จังหวัด ในเขตอีสานล่าง ซ่ึงตลอด
เส้นทางมีที่พักคนเดินทางเป็นระยะ ๆ ๙ แห่ง โดยเริ่มต้นที่แนวถนนศิลาแลงบริเวณช่องตาเมือน 
อันเป็นที่ตั้งกลุ่มปราสาทตาเมือน คือ ปราสาทตาเมือนธม ปราสาทตาเมือนโต๊ด และปราสาท 
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ตาเมือน อยู่ในพื้นที่อ�าเภอพนมดงรัก จังหวัดสุรินทร์ ผ่านจังหวัดบุรีรัมย์และเข้าสู่เมืองพิมายที่
จังหวัดนครราชสีมา ถ้าใช้แผนที่ประเทศไทยปัจจุบันประกอบ จะเห็นว่าจากอ�าเภอพนมดงรัก 
จงัหวัดสรุนิทร์ เส้นทางจะตรงไปทางตะวนัตกเฉยีงเหนอืเข้าสูอ่�าเภอบ้านกรวด จงัหวดับรุรีมัย์ และ
เฉียงตรงขึ้นเหนือไปเรื่อย ๆ ผ่านอ�าเภอประโคนชัย อ�าเภอนางรอง ต่อจากนั้นเข้าสู่เขตจังหวัด
นครราชสีมาที่อ�าเภอหนองหงส์ อ�าเภอห้วยแถลง และต่อไปยังอ�าเภอพิมายจึงสิ้นสุดเส้นทาง

อนึ่ง เน่ืองจากในปัจจุบันพบหลักฐานวัฒนธรรมเขมรโบราณในรูปโบราณสถาน  
โดยเฉพาะอโรคยศาล ทีพ่กัคนเดนิทาง และจารกึพบทีอ่โรคยศาล มอีายรุะหว่างพทุธศตวรรษที ่๑8  
เป็นบริเวณกว้างเกือบตลอดเส้นทางแม่น�้ามูลและแม่น�้าชี ซ่ึงครอบคลุมพื้นท่ีอีสานล่าง และ 
เลยขึ้นไปถึงส่วนหนึ่งของอีสานบนด้วย จึงท�าให้เกิดความคิดว่า เส้นทางเดินของวัฒนธรรมเขมร
โบราณเมื่อเข้ามาสู่พื้นที่อันอุดมสมบูรณ์ของอีสานล่าง ซึ่งน่าจะเป็นที่อยู่อาศัยของผู้คนที่รวมกัน
อยู่เป็นชุมชน หรือเป็นบ้านเป็นเมืองแล้ว เรียงรายอยู่ตลอดเส้นทางแม่น�้ามูลและแม่น�้าชี ชุมชน
บางกลุ่มอาจจะอยู่มานานก่อนสมัยที่จะมีเส้นทางสายตะวันตกเฉียงเหนือในพุทธศตวรรษท่ี ๑8 
อย่างไรก็ดี การที่มีชุมชนอยู่อาศัยมาก่อนหน้าแล้ว อีกทั้งยังได้สร้างศาสนสถานไว้ด้วย มีหลักฐาน
เก่าที่สุดอยู่ในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๒ ย่อมแสดงให้เห็นว่ามีเส้นทางที่ใช้เชื่อมระหว่างศาสนสถาน
ทัง้หลายอยูเ่ดมิแล้วตัง้แต่ก่อนสมัยพทุธศตวรรษท่ี ๑8 ฉะนัน้ จงึไม่ใช่สิง่ท่ีเป็นไปไม่ได้ท่ีอโรคยศาล
จะไปปรากฏอยู่ในที่ต่าง ๆ ทั่วพื้นที่อีสานล่าง และเลยไปถึงส่วนหนึ่งของอีสานบน ตามหลักฐาน
ที่ส�ารวจได้ในขณะด�าเนินการศึกษาวิเคราะห์เรื่องนี้อยู่ ปรากฏว่ามีอโรคยศาลที่สร้างขึ้นในช่วง 
พุทธศตวรรษที่ ๑8 และมีที่พัฒนาเปลี่ยนแปลงสิ่งก่อสร้างเดิมท่ีมีมาก่อนพุทธศตวรรษท่ี ๑8  
ให้เป็นอโรคยศาลตามรูปแบบแผนผังในสมัยพุทธศตวรรษที่ ๑8 บางแห่งยังได้พบจารึกที่สร้างไว้
ประจ�าอโรคยศาลเหล่านั้นด้วย

อโรคยศาล มีแผนผังบริเวณ และโครงสร้างอาคารท่ีเป็นลักษณะเฉพาะ ต่างจาก 
ศาสนสถานอย่างชัดเจน ถึงแม้ว่าปัจจุบันหลักฐานที่หลงเหลืออยู่จะเห็นได้เพียงซากโบราณสถาน 
แต่สภาพโดยรวมยังสามารถวิเคราะห์ได้จากองค์ประกอบต่าง ๆ ของโบราณสถาน โบราณวัตถุ 
และจารึกที่พบในบริเวณหรือพื้นที่ใกล้เคียง ที่สามารถบ่งบอกได้ว่า อโรคยศาลทุกแห่งมีแผนผัง 
อย่างเดยีวกัน มส่ีวนประกอบเหมอืนกนั และขนาดใกล้เคยีงกนั ประกอบด้วยแผนผงัอยูใ่นรปูทรง
สีเ่หลีย่มผนืผ้า มกี�าแพงล้อมรอบ ตรงกลางเป็นท่ีต้ังปรางค์ประธาน สร้างด้วยศิลาแลงและหินทราย 
หันหน้าไปทางทิศตะวันออก ตัวปรางค์เป็นอาคารรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัสย่อมุม แต่ละปรางค์มีขนาด 
กว้างยาวไม่เท่ากัน อยู่ในระหว่าง 4 x 4 เมตร - ๕ x ๕ เมตร เป็นต้น ยอดปรางค์สลักหินทรายรูป
ดอกบัว มีประตูเข้าออกด้านเดียวอยู่ทางทิศตะวันออก ส่วนอีก 3 ด้านเป็นประตูหลอก ต่อจาก
ประตูเข้าออกมีมุขยื่นยาวออกไปทางด้านหน้า ขนาดยาวประมาณ 3 x ๒ เมตร - ๕ x ๒ เมตร 
หลังคามุขเป็นหินทรายและศิลาแลง ที่ผนังด้านใต้ของมุขบางอาคารมีช่องหน้าต่าง ๑ ช่อง
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ปรางค์ประธานของอโรคยศาล
รูปสี่เหลี่ยมจัตุรัสย่อมุมปราสาทตาเมือนโต๊ด

ปรางค์ประธานหันหน้าไปทางทิศตะวันออก

ปรางค์ประธานมีมุขย่ืนยาวไปทางทิศตะวันออก

ซุ้มประตูกำาแพงอโรคยศาลด้านทิศตะวันออก
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ทางด้านทิศตะวันออกเฉียงใต้ของปรางค์ประธานมีอาคารที่เรียกว่า บรรณาลัย เป็น
อาคารขนาดเลก็ แผนผงัเป็นรปูสีเ่หลีย่มผนืผ้าขนาดประมาณ 3 x 4 เมตร - ๖ x 8 เมตร มช่ีองประต ู
เข้าออก ๑ ช่อง อยู่ด้านทศิตะวนัออก บางแห่งอยูท่างทิศตะวนัตกเข้าหาปรางค์ประธาน สร้างด้วย
หินทรายและศิลาแลง อาคารนี้ตั้งอยู่ใกล้ ๆ กับปรางค์ประธานของเนื้อที่ส่วนทิศตะวันออก ถ้ามี
หลังเดยีวมกัจะตัง้อยู่ด้านทศิตะวนัออกเฉยีงใต้หรอืทศิใต้เสมอ แต่ถ้าม ี๒ หลงัจะอยูด้่านทศิเหนอื 
กับทศิใต้ ปรางค์และบรรณาลยัมกี�าแพงสร้างด้วยศิลาแลง มีแผนผงัเป็นรปูสีเ่หลีย่มผนืผ้าล้อมรอบ 
ขนาดกว้างยาวประมาณ ๒๐ - ๒๕ x 3๐ - 3๕ เมตร มซีุม้ประตูรปูกากบาทอยูด้่านทิศตะวนัออก  
แบ่งเป็น 3 คูหา ก�าแพงด้านทิศตะวันออกตอนที่ต่อจากซุ้มประตูทั้งสองข้างเจาะช่องประต ู
เข้าออกด้านละ ๑ ช่อง ส่วนผนังซุ้มประตูด้านใต้ มีช่องหน้าต่าง ๑ ช่อง นอกก�าแพงมีสระน�้า 
ที่เรียกว่า บาราย รูปสี่เหลี่ยมผืนผ้า อยู่ทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของปรางค์ประธาน บางแห่ง
พบว่ามีมากกว่า ๑ สระ และมีสระรูปกลมด้วย

อนึ่ง เม่ือได้ตรวจสอบข้อมูลที่ปรากฏอยู่ในท�าเนียบโบราณสถานขอมในประเทศไทย 
และทะเบียนจารึกในประเทศไทยของกรมศิลปากรร่วมกันแล้ว ท�าให้ได้ข้อยุติว่าในบริเวณ 
อีสานล่างของประเทศไทย มีโบราณสถานที่วิเคราะห์รูปแบบแผนผังแล้ว สรุปได้ว่า ส่วนหนึ่ง 
เป็นอโรคยศาลที่มีอายุอยู ่ในช่วงพุทธศตวรรษท่ี ๑8 และอีกส่วนหน่ึงมีร่องรอยการพัฒนา
เปลี่ยนแปลงสิ่งก่อสร้างจากเทวสถาน ซ่ึงมีมาก่อนพุทธศตวรรษท่ี ๑8 ให้มีรูปแบบแผนผังเป็น 
อโรคยศาลตามคติพระพุทธศาสนา ฝ่ายมหายาน ในพุทธศตวรรษที่ ๑8

อโรคยศาลที่มีอยู่ในประเทศไทย ปัจจุบันพบในพื้นที่ ๑๑ จังหวัด คือ จังหวัดสุรินทร์ 
บุรีรัมย์ นครราชสีมา ศรีสะเกษ ร้อยเอ็ด ยโสธร อุบลราชธานี ขอนแก่น ชัยภูมิ ปราจีนบุรี และ
สระแก้ว จ�านวนอโรคยศาลที่พบใน ๑๑ จังหวัด แบ่งออกเป็นอโรคยศาลท่ีพัฒนาจากเทวสถาน 
ในพุทธศตวรรษที่ ๑๕ และ ๑๖ ให้เป็นอโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8 มีจ�านวน ๙ แห่ง (ตั้งแต่
ล�าดับที่ ๑ - ๙) และอโรคยศาลที่มีอายุในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑8 มีจ�านวน ๒๑ แห่ง (ตั้งแต่ล�าดับ
ที่ ๑๐ - 3๐) รวมพบอโรคยศาลในประเทศไทย 3๐ แห่งดังนี้ คือ

๑.	ปราสาทบ้านปราสาท หรือปราสาทกังแอน	อยู่ในกลุ่มปราสาทมีชัย หรือปราสาท
หมืน่ชยั ตัง้อยูท่ี่หมู่ ๕ - ๖ บ้านถนน ต�าบลกระเทยีม อ�าเภอสงัขะ จงัหวดัสรุนิทร์ เดิมเป็นเทวสถาน 
มอีายรุาวพทุธศตวรรษที ่๑๕ - ๑๖ ต่อมาได้พฒันาปรบัเปลีย่นอาคารสิง่ก่อสร้างให้เป็นอโรคยศาล
ในพุทธศตวรรษที่ ๑8 และยังได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกปราสาท 

๒.	กุฏิฤๅษี	ตั้งอยู่ที่หมู่ ๖ บ้านโคกเมือง ต�าบลจระเข้มาก อ�าเภอประโคนชัย จังหวัด
บุรีรัมย์ เดิมเป็นเทวสถาน มีอายุราวพุทธศตวรรษที่ ๑๕ - ๑๖ ต่อมาได้พัฒนาปรับเปลี่ยนอาคาร
สิ่งก่อสร้างให้เป็นอโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8



39แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

แผ
นที

่ แส
ดง

เส้
นท

าง
วัฒ

นธ
รร

มต
าม

หลั
กฐ

าน
ทา

งโ
บร

าณ
คดี



แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

40

๓.	กุฏฤิๅษหีนองบวัลาย	(สระเพลง) ตัง้อยูท่ีห่มู ่7 บ้านหนองบวัลาย ต�าบลจระเข้มาก 
อ�าเภอประโคนชัย จังหวัดบุรีรัมย์ เดิมเป็นเทวสถาน มีอายุอยู่ในช่วงกลางพุทธศตวรรษที่ ๑๖  
ต่อมาได้พัฒนาปรับเปลี่ยนอาคารสิ่งก่อสร้างให้เป็นอโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8

๔.	ปราสาทหนองบัว	ตั้งอยู่ที่หมู่ ๖ บ้านหนองสะแกกวน ต�าบลโนนดินแดง อ�าเภอ
ละหานทราย จังหวดับรุรีมัย์ เดมิเป็นเทวสถาน มอีายรุาวพทุธศตวรรษท่ี ๑๖ - ๑7 ต่อมาได้พฒันา
ปรับเปลี่ยนอาคารสิ่งก่อสร้างให้เป็นอโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8 และยังได้พบจารึกประจ�า 
อโรคยศาลในที่ใกล้กับปราสาท ให้ชื่อว่า จารึกด่านปะค�า

๕.	ปรางค์ครบุรี	ตั้งอยู ่ที่หมู ่ ๖ บ้านครบุรี ต�าบลครบุรีใต้ อ�าเภอครบุรี จังหวัด
นครราชสีมา เดิมเป็นเทวสถาน มีอายุอยู ่ในช่วงกลางพุทธศตวรรษที่ ๑๖ ต่อมาได้พัฒนา 
ปรับเปลี่ยนอาคารสิ่งก่อสร้างให้เป็นอโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8

๖.	กุฏิฤๅษีน้อย	ตั้งอยู่ที่ประตูชัย อ�าเภอพิมาย จังหวัดนครราชสีมา เดิมเป็นเทวสถาน 
มีอายุราวกลางพุทธศตวรรษที่ ๑๖ - ๑7 ต่อมาได้พัฒนาปรับเปลี่ยนอาคารสิ่งก่อสร้างให้เป็น 
อโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8 และยังได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ขณะด�าเนินการบูรณะ 
ขุดแต่ง ให้ชื่อว่า จารึกเมืองพิมาย

๗.	ปราสาทนางร�า ตัง้อยูท่ีบ้่านนางร�า ต�าบลนางร�า อ�าเภอประทาย จงัหวดันครราชสมีา 
เดิมเป็นเทวสถาน มอีายอุยูใ่นช่วงพทุธศตวรรษที ่๑๖ ต่อมาได้พฒันาปรบัเปลีย่นอาคารสิง่ก่อสร้าง
ให้เป็นอโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8

๘.	ปราสาทบ้านปราสาท ตั้งอยู่ที่หมู่ 7 บ้านปราสาท ต�าบลเมืองปราสาท (จันอัด) 
อ�าเภอโนนสูง จังหวัดนครราชสีมา เดิมเป็นเทวสถาน มีอายุอยู่ในช่วงกลางพุทธศตวรรษที่ ๑๖  
ต่อมาได้พัฒนาปรับเปลี่ยนอาคารสิ่งก่อสร้างให้เป็นอโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8

๙.	ปราสาทสระก�าแพงน้อย ตัง้อยู่ท่ีวดัสระก�าแพงน้อย ต�าบลขยงู อ�าเภอเมอืง จงัหวดั
ศรสีะเกษ เดมิเป็นเทวสถาน มีอายุอยู่ในช่วงพทุธศตวรรษท่ี ๑๖ ต่อมาได้พฒันาปรบัเปลีย่นอาคาร
สิ่งก่อสร้างให้เป็นอโรคยศาลในพุทธศตวรรษที่ ๑8

๑๐.	ปราสาทตาเมือนโต๊ด	(ปราสาทตาเมียนโตจ) ตั้งอยู่ที่บ้านหนองคันนา อ�าเภอ
พนมดงรัก (กาบเชิง) จังหวัดสุรินทร์ และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ช่ือว่า จารึกปราสาท	
ตาเมียนโตจ

๑๑.	ปราสาทช่างป่ี	ตัง้อยู่ทีห่มู่ ๑ บ้านช่างป่ี ต�าบลช่างป่ี อ�าเภอศรขีรภมู ิจงัหวดัสรุนิทร์
๑๒.	ปราสาทจอมพระ ตั้งอยู่ที่บ้านศรีดงบัง ต�าบลจอมพระ อ�าเภอจอมพระ จังหวัด

สุรินทร์ และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกสุรินทร์	๒
๑๓.	ปราสาททุง่ศรสีขุ	(ปราสาทโคกตาสุข	หรอื	หนองตาสขุ)	ตัง้อยูท่ี่หมู ่3 บ้านโคกงิ้ว  

ต�าบลปะค�า อ�าเภอปะค�า จังหวัดบุรีรัมย์
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๑๔.	ปราสาทโคกปราสาท	(ปราสาทบ้านโคกงิ้ว) ตั้งอยู่ที่หมู่ 3 บ้านโคกงิ้ว ต�าบล 
ปะค�า อ�าเภอปะค�า จังหวัดบุรีรัมย์ และได้พบจารึกบนวัตถุสัมฤทธิ์ ซ่ึงพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7  
ถวายไว้กับอโรคยศาลแห่งเมืองวิเรนทรปุระ

๑๕.	โบราณสถานวัดโพธิ์ย้อย ตั้งอยู่ที่หมู่ ๑ บ้านปะค�า ต�าบลปะค�า อ�าเภอปะค�า 
จังหวัดบุรีรัมย์

๑๖.	กู่ฤๅษี	ตั้งอยู่ที่หมู่ 8 บ้านกุฏิฤๅษี ต�าบลหนองเยือง อ�าเภอพุทไธสง จังหวัดบุรีรัมย์
๑๗.	ปราสาทหินเมืองเก่า ตั้งอยู่ที่บ้านเมืองเก่า ต�าบลโคราช อ�าเภอสูงเนิน จังหวัด

นครราชสีมา และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกปราสาทหินเมืองเก่า
๑๘.	ปราสาททามจาน	(ปราสาทบ้านสมอ) ตั้งอยู่ที่บ้านทามจาน ต�าบลสมอ อ�าเภอ

ปรางค์กู่ จังหวัดศรีสะเกษ และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกปราสาททามจาน
๑๙.	กู่คันทนาม ตั้งอยู่ที่บ้านด่าน ต�าบลโพนทราย อ�าเภอโพนทราย จังหวัดร้อยเอ็ด 

และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกกู่คันทนาม
๒๐.	กูโ่พนระฆงั ตัง้อยูท่ีบ้่านกูก่าสงิห์ ต�าบลกูก่าสงิห์ อ�าเภอเกษตรวสิยั จงัหวดัร้อยเอด็ 

และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกกู่โพนระฆัง
๒๑.	ปรางค์กู	่(ปราสาทหนองกู)่	ตัง้อยูท่ี่บ้านหนองกู ่ต�าบลมะอ ึอ�าเภอธวชับรุ ีจงัหวดั

ร้อยเอ็ด
๒๒.	กู่แก้ว	ตั้งอยู่ที่บ้านหัวสระ ต�าบลดอนช้าง อ�าเภอเมืองขอนแก่น จังหวัดขอนแก่น 

และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกโบราณสถานกู่แก้ว
๒๓.	กู่ประภาชัย	(กู่บ้านนาค�าน้อย)	ตั้งอยู่ที่บ้านนาค�าน้อย ต�าบลบัวใหญ่ อ�าเภอ

น�้าพอง จังหวัดขอนแก่น และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกกู่ประภาชัย
๒๔.	ปรางค์กู	่ตั้งอยู่ที่บ้านหนองแฝก ต�าบลบ้านเก่า อ�าเภอบ้านแท่น จังหวัดชัยภูมิ
๒๕.	ปรางค์กู่ ตั้งอยู่ที่บ้านหนองบัว ต�าบลในเมือง อ�าเภอเมืองชัยภูมิ จังหวัดชัยภูมิ 

และได้พบจารึกประจ�าอโรคยศาล ให้ชื่อว่า จารึกวัดกู่บ้านหนองบัว
๒๖.	กู่บ้านงิ้ว	ตั้งอยู่ที่ต�าบลกู่จาน อ�าเภอค�าเขื่อนแก้ว จังหวัดยโสธร
๒๗.	ธาตุสมเด็จนางพญา	หรือ	คูห้วยธาต ุตั้งอยู่ที่บ้านคูห้วยธาตุ ต�าบลหนองสระโน 

อ�าเภอบุณฑริก จังหวัดอุบลราชธานี
๒๘.	ปราสาทบ้านน้อย	ตั้งอยู่ที่บ้านทางหลวง ต�าบลผักขะ อ�าเภอวัฒนานคร จังหวัด

สระแก้ว
๒๙.	ปราสาทบ้านปราสาท	(ปราสาททอง) ตั้งอยู่ที่บ้านปราสาท ต�าบลหาดนางแก้ว 

อ�าเภอกบินทร์บุรี จังหวัดปราจีนบุรี 
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๓๐.	 โบราณสถานหมายเลข	๑๑ ตั้งอยู ่ที่บริเวณโบราณสถานชื่อเมืองพระรถ 
ดงศรีมหาโพธิ ต�าบลโคกปีบ อ�าเภอศรีมหาโพธิ จังหวัดปราจีนบุรี และได้พบจารึกบนวัตถุสัมฤทธิ ์
ซึ่งพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 ถวายไว้กับอโรคยศาลแห่งต�าบลสังโวก และเมืองศรีวัตสปุระ

จะเหน็ได้ว่าอโรคยศาลทัง้ 3๐ แห่ง ได้พบจารกึทีป่ระจ�าอยูก่บัอโรคยศาลเหล่านัน้เพยีง 
๑๒ แห่งเท่านั้น และจารึกที่พบส่วนใหญ่ก็อยู่ในสภาพช�ารุด เนื้อศิลาแตกหักหายไปบางส่วนบ้าง  
รูปอักษรลบเลือนอ่านไม่ได้บ้าง แต่ก็มีบางหลักที่ยังอยู่ในสภาพค่อนข้างสมบูรณ์ นอกจากนั้น 
ยังพบว่าอาจมีการเคลื่อนย้ายจารึกจากต�าแหน่งดั้งเดิมที่เคยประดิษฐานอยู่ ท�าให้หลักฐาน 
คลาดเคลือ่นไป อย่างไรก็ด ีการทีจุ่ดต�าแหน่งอนัเป็นทีต่ัง้จารกึจะเคลือ่นย้ายไป กไ็ม่น่าจะไกลจาก
ที่ตั้งเดิมมากนัก และก็มีจารึกบางหลักพบขณะด�าเนินการขุดแต่งทางโบราณคดี

เนื่องจากเป็นที่ทราบกันดีอยู่แล้วว่า จารึกคือประกาศ ดังนั้น หลักจารึกจึงน่าจะตั้งอยู่
ในที่คนทั่วไปสามารถเห็นได้ชัดเจน และก็นับว่าเป็นโชคดีอย่างย่ิงส�าหรับเรื่องน้ี น่ันก็คือเม่ือ
พุทธศักราช ๒๕4๕ กรมศิลปากรได้ขุดแต่งโบราณสถานกู่โพนระฆัง ซึ่งเป็นอโรคยศาล ตั้งอยู่ที่
อ�าเภอเกษตรวิสัย จังหวัดร้อยเอ็ด ขณะด�าเนินการอยู่นั้นได้ขุดพบจารึกล้มอยู่ในที่ดั้งเดิม คือ อยู ่
กับแท่นฐานจารึก ซึ่งจมดินอยู่หน้าซุ้มประตูเข้าออกของปรางค์ประธานด้านทิศใต้ รอบแท่นฐาน 
จารึกมีเสาศิลาแลง 4 เสา ซึ่งปรักหักพังเหลือเพียงโคนเสา ส่วนหลังคาพังทลายไปหมดแล้ว  
เสาทั้ง 4 เสานี้น่าจะเป็นเสาซุ้มโถงคลุมหลักจารึกนั้นเอง จากหลักฐานที่พบจารึกหลักนี้ ท�าให้ได้
แนวคดิว่าอโรคยศาลแห่งอืน่ ๆ  ทีม่จีารกึประจ�าอยู ่กน่็าจะประดษิฐานจารกึไว้ในต�าแหน่งเดยีวกนั
กับที่พบ ณ กู่โพนระฆังนั้น

ฐานจารึกกู่โพนระฆัง

จารึกกู่โพนระฆัง
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นอกจากจะได้พบจารึกจ�านวน ๑๒ หลักแล้ว ยังได้พบจารึกบนวัตถุสัมฤทธิ์อีก 
จ�านวนหนึ่ง จารึกข้อความเหมือนกันโดยกล่าวว่าเป็นของไทยธรรมที่พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 ถวาย
ไว้กับอโรคยศาลแห่งนั้น ๆ โดยระบุชื่อเมืองหรือชื่อต�าบลไว้ด้วย

เมื่อได้ศึกษาลักษณะโดยรวมของจารึกพบที่อโรคยศาล โดยเฉพาะศิลาจารึกแล้ว  
ได้ข้อยุติว่า จารึกทุกหลักมีลักษณะเฉพาะที่เหมือนกันหลายประการ มีรายละเอียดดังนี้คือ

๑. เป็นจารกึทีพ่ระเจ้าชยัวรมันที ่7 โปรดให้สร้างขึน้ มอีายอุยูใ่นระหว่างพทุธศตวรรษที ่๑8 
๒. เป็นศิลาจารึกท�าด้วยหินทรายเนื้อละเอียด ลักษณะเป็นแท่งทรงสี่เหลี่ยม ส่วนบน

สอบเข้าเป็นยอดแหลมอย่างทรงกระโจม หรือทรงยอ แต่ละด้านของแท่งศิลาผิวหน้าเรียบ
3. จารึกอักษร 4 ด้าน เป็นรูปอักษรขอมโบราณที่ใช้อยู่ในระหว่างพุทธศตวรรษที่ ๑8 

ภาษาสันสกฤต ซ่ึงมลีกัษณะรปูแบบอกัษรเหมือนกนั และแม้แต่การแต่งเป็นโศลก จดัเรยีงบรรทัด 
การแบ่งวรรคก็เหมือนกัน คือ บรรทัดละ ๒ วรรคเหมือนกันทั้ง 4 ด้าน

4. ข้อความในจารึกส่วนที่เหมือนกัน คือ ตอนต้นข้อความเริ่มด้วยการกล่าวแสดง 
ความนอบน้อมบชูาพระพทุธเจ้า พระไภษชัยครุไุวทรูยะ พระพทุธเจ้าตามคตมิหายาน ผูข้จดัโรคร้าย 
ทั้งปวง พระศรีสูรยไวโรจนะ และพระศรีจันทรไวโรจนะ ผู้ทรงไว้ซึ่งอ�านาจบารมีท่ีจะขจัดรักษา 
โรคได้ แล้วกล่าวยอพระเกียรติพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 เม่ือได้ครองราชสมบัติแล้ว เป็นกษัตริย์ท่ีมี
ความสามารถในการศึกสงคราม ทรงเป็นนักรบที่มีอ�านาจมาก ได้ขยายดินแดนออกไปกว้างขวาง  
น�าความเจริญรุ่งเรืองมาสู่อาณาจักร ทั้งยังได้ท�านุบ�ารุงประชาราษฎร์ให้พ้นจากความทุกข์ยาก

ข้อความที่เหมือนกันอีกตอนหน่ึง กล่าวถึงพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 ท่ีทรงกล่าวว่า “โรค
ทางร่างกายของประชาชนเป็นโรคทางใจที่เจ็บปวดย่ิง เพราะความทุกข์ของราษฎรแม้มิใช่ 
ความทกุข์ของพระองค์ แต่เป็นความทกุข์ของเจ้าเมอืง” และยงักล่าวอกีว่าพระองค์เป็นพระราชา
ผู้มีจิตใจโอบอ้อมอารีต่อปวงประชาชน ได้โปรดให้สร้างศาสนสถานและอโรคยศาลไว้ให้เป็นของ
ประชาชน  ดงันัน้ทกุคนจึงต้องช่วยกันดแูลรกัษา  และกล่าวถงึการแต่งตัง้เจ้าหน้าทีใ่นสถานพยาบาล 
ว่า “มนตรีใดอยู่ในราชธานี มนตรีนั้นนั่นเองควรได้รับการแต่งต้ัง ในท่ีนี้ในต�าแหน่งผู้ปกครอง 
เจ้าหน้าที่และไม่ควรตั้งคนที่ย้ายมาจากเมืองอื่น” กับได้กล่าวถึงข้อกฎหมายเกี่ยวกับการลงโทษ 
ผู้กระท�าผิดว่า ถ้าคนในท้องถิ่นหรือคนที่อยู่อาศัยในเมืองนี้แล้ว ชอบกระท�าความผิด ท�าร้ายผู้อื่น 
ก็ควรถูกลงโทษ แต่ถ้าบุคคลใดท�าความผิด มีโทษติดตัวมาจากเมืองอื่นแล้วมาอาศัยอยู่ในเมืองน้ี 
กค็วรยกโทษให้ ทัง้น้ีเพราะพระองค์ปรารถนาความสขุให้มแีก่ประชาชนอย่างแท้จรงิ และต้องการ
ให้ประชาชนพ้นจากความเดือดร้อน

ตอนสุดท้ายก่อนจบความในจารึก ได้กล่าวถึงค�าอธิษฐานแสดงปณิธานของพระเจ้า 
ชัยวรมันที่ 7 ว่า ขอให้ชาวเมืองกัมพุชในอนาคตเป็นผู้ดูแลรักษาสิ่งท่ีพระองค์ได้ประดิษฐานไว้น้ี  
และขอให้ผู้ปฏิบัติตามจงเป็นผู้ที่ถึงโมกษะ สมบูรณ์ด้วยทิพยสมบัติในสวรรค์ ส่วนผู้ที่มีศรัทธา 
ต่อศาสนาสร้างบญุกศุลเป็นพืน้ฐานของชวีติ กข็อให้บญุกศุลนัน้ส่งให้เป็นบญุกศุลของพระองค์ด้วย
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ในการศึกษาวิเคราะห์ข้อมูลศิลาจารึกพบที่อโรคยศาล ไม่สามารถน�าจารึกที่พบทั้ง  
๑๒ หลักมาประกอบการพิจารณาเปรียบเทียบได้ เนื่องจากมีจารึกบางหลักอยู่ในสภาพช�ารุดมาก  
เน้ือศลิาแตกหกัหายไปกม็ ีอกัษรลบเลอืนจนอ่านไม่ได้ใจความกม็ ีและเหลอืเพยีงเศษศลิาชิน้เลก็ ๆ  
ก็มี ด้วยเหตุนี้จึงคัดเลือกมาเฉพาะจารึกที่อยู่ในสภาพดี มีเนื้อหาค่อนข้างสมบูรณ์ได้จ�านวน  
๕ หลกั ได้แก่ จารกึตาเมียนโตจ จารกึเมืองพมิาย จารกึปราสาท จารกึปราสาททามจาน และจารกึ
กูโ่พนระฆงั จารกึทัง้ ๕ หลกันีจ้ะใช้ประกอบการศึกษาวเิคราะห์และจดัท�าเป็นตารางเปรยีบเทยีบ 
ให้เห็นความแตกต่าง และความเหมือนของข้อความในจารึก ซึ่งพบต่างท้องถิ่นกัน ตามหัวข้อ 
การศกึษาทีเ่กีย่วกบัเจ้าหน้าทีป่ระจ�าอโรคยศาล รวมท้ังสิง่ของท่ีได้รบัจากคลงัหลวง ซึง่มท้ัีงเครือ่งใช้ 
ส�าหรับผู้ประกอบพิธี และส�าหรับใช้ในพิธีบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ประจ�าอโรคยศาล เครื่องยาที่ใช้รวมถึง
สิ่งของอื่น ๆ

เนือ้หาของเรือ่งในจารกึส่วนทีเ่กีย่วกบัเจ้าหน้าทีป่ระจ�าอโรคยศาล ความในจารกึกล่าว
ไว้ชัดเจนว่า ผู้มอบอโรคยศาลหรือผู้มอบสถานพยาบาลแห่งน้ีเป็นผู้แต่งต้ังเจ้าหน้าท่ี ค�าว่าผู้มอบ 
อโรคยศาลในที่นี้อาจจะหมายถึงพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 หรือผู้ปกครองเมืองหรือชุมชนในแต่ละ 
ท้องถิ่นนั้น ซึ่งเป็นผู้แต่งตั้งให้มีบุคคลหรือเจ้าหน้าที่ปฏิบัติงานต�าแหน่งต่าง ๆ เพื่อให้กิจการของ 
อโรคยศาลด�าเนินไปได้อย่างมีระเบียบ มีประสิทธิภาพ มีคนท�างานท�าหน้าท่ีให้บริการอย่างเป็น
ระบบ จัดให้มีการก�าหนดหน้าที่ส�าหรับผู้ปฏิบัติงานประจ�าแผนกต่าง ๆ พร้อมกับระบุจ�านวนคน 
แยกเพศชายหญงิไว้ชดัเจน และน่าสงัเกตว่าจ�านวนเจ้าหน้าท่ีประจ�าอโรคยศาลแต่ละแห่งทุกหน้าท่ี
ซึ่งระบุไว้ในจารึกนั้น มีจ�านวนคนก�าหนดไว้เท่ากันทุกอโรคยศาล รายการเจ้าหน้าท่ีผู้ปฏิบัติงาน
ประจ�าอโรคยศาลตามที่ปรากฏในจารึก มีดังต่อไปนี้

ผู้ดูแล ในที่นี้น่าจะหมายถึง ผู้ท�าหน้าที่ดูแลทั่วไปในอโรคยศาล เพื่อให้การด�าเนินงาน
เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ ด้วยความเรียบร้อยปลอดภัย

แพทย์ หมายถงึ หมอหรอืหมอยา ท�าหน้าทีต่รวจรกัษาโรค อาการเจบ็ป่วยของประชาชน
ผู้ให้สถิต ิน่าจะหมายถึง ผู้จัดล�าดับเพื่อให้ทราบจ�านวนผู้เจ็บป่วยที่เข้ามาท�าการรักษา

โรคในอโรคยศาล หรือพักรักษาตัวช่วงระยะเวลาหนึ่ง หรือพักฟื้นเมื่อหายจากอาการโรคแล้ว
ผูด้แูลรกัษาทรพัย์	ผู้จ่ายยา	ผูร้บัข้าวเปลอืก	และฟืน น่าจะหมายถงึ ผูท้�าหน้าท่ีควบคุม

ดแูลรกัษาทรพัย์สนิของอโรคยศาล ตรวจตราสิง่ของเครือ่งใช้ทีน่�าไปประกอบการปรงุยา หรอืการ
แจกจ่ายยา รวมทั้งควบคุมตรวจตราการรับของเข้าเก็บในยุ้งฉางให้ตรงตามจ�านวน ให้อยู่ในท่ี
ปลอดภัย ไม่เป็นอันตรายหรือสูญหาย เพื่อเก็บไว้ใช้และเพื่อการจัดแจกจ่ายยา เป็นต้น

ผู้หุงต้ม	ผู้ดูแลรักษา	และจ่ายน�้า	น่าจะเป็นผู้มีหน้าที่ปรุงยา ปรุงอาหาร และต้องท�า
หน้าที่ควบคุมส่วนที่ปรุงเสร็จแล้วนั้น ให้มีคุณภาพ สะอาด ปลอดภัย รวมทั้งดูแลเรื่องน�า้ที่ใช้ต้อง
สะอาด และต้องตรวจตราให้มีเพียงพอส�าหรับการใช้ด้วย
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ผูห้าดอกไม้และหญ้าบชูายญั น่าจะมหีน้าทีจ่ดัหาดอกไม้ ใบไม้ (หญ้าอาจหมายถงึใบไม้)  
รวมทั้งสิ่งของเครื่องใช้ต่าง ๆ ให้เพียงพอ ครบถ้วน ส�าหรับการประกอบพิธีพลีกรรม บวงสรวง 
บูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในอโรคยศาล

ผูท้�าความสะอาดศาสนสถาน เป็นผูม้หีน้าท่ีท�าความสะอาด กวาด ถ ูเช็ด ขดั ล้าง ภายใน 
และภายนอกบริเวณศาสนสถาน รวมทั้งภาชนะสิ่งของที่ใช้ประกอบพิธี และตรวจตราดูแล 
ความเรียบร้อยของศาสนสถานที่อยู่ในอโรคยศาล

ผู้จัดพลีทาน น่าจะเป็นผู้ท�าหน้าที่จัดเตรียมสิ่งของเครื่องใช้ และด�าเนินการให้การ
ประกอบพิธีพลีกรรม บวงสรวง บูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ในศาสนสถานประจ�าอโรคยศาลนั้นเป็นไปอย่าง
ถูกต้อง ถูกวิธี เพื่อให้ผลของการปฏิบัติบูชานั้นมีประสิทธิผลตามความปรารถนาของผู้ปฏิบัติบูชา

ผู้ท�าบัตรและจ่ายบัตรสลาก น่าจะมีหน้าที่บันทึกหลักฐานอาการเจ็บป่วยของคนไข้ 
(ท�านองเดียวกับการท�าบัตรผู้ป่วย) การท�าบัตรเพื่อจัดล�าดับให้ผู้ป่วยได้รับการรักษาพยาบาล 
จากแพทย์ และน่าจะหมายรวมไปถึงการเข้ารับยาที่ใช้รักษาอาการของโรคด้วย

ผู้หาฟืนต้มยา มีหน้าที่จัดหาฟืน น�าฟืนส่งมอบให้แก่ผู้ดูแลอโรคยศาล หรือเจ้าหน้าที่ 
รับฟืน ส�าหรับใช้เป็นเชื้อเพลิงเพื่อการต้มยา ผลิตยา และอาจใช้ในการต้มอย่างอื่น ๆ ด้วย

ผู้ให้สถิต ิน่าจะหมายถึง ผู้ท�าหน้าที่บันทึกรายการยาและจ�านวนยาที่ผลิตได้
ผู้โม่เภษัชที่สันดาปด้วยน�้า น่าจะหมายถึงผู้มีหน้าท่ีโม่ บด ต�า สมุนไพรชนิดต่าง ๆ 

ก่อนน�าไปต้มเคี่ยวให้เป็นยาต้ม
ผู้ต�าข้าว หรือผู้มีหน้าที่ต�าข้าว ซึ่งอาจหมายถึง ต�าข้าวเปลือกแล้วร่อนให้เป็นข้าวสาร 

หรือต�าข้าวสารให้เป็นข้าวเม็ดละเอียดเพื่อใช้ในการปรุงอาหาร ปรุงยา เป็นต้น
นอกจากนี้ ยังมีเจ้าหน้าที่ประจ�าอโรคยศาลอีก ๒ ต�าแหน่ง คือ ผู้ประกอบพิธีบูชายัญ 

และโหราจารย์ ทั้งสองต�าแหน่งนี้ต้องได้รับความเห็นชอบ และคัดเลือกมาจากบรมครูแห่งศรีราช 
วิหารซึ่งอยู่ที่ส่วนกลาง คือพระนครหลวง อีกทั้งยังต้องปฏิบัติงานภายใต้การบังคับบัญชาของ 
บรมครแูห่งศรรีาชวหิารด้วย ศรรีาชวหิารนีปั้จจบุนัรูจ้กักนัในชือ่ว่า ปราสาทตาพรหม ซึง่น่าจะเป็น 
ทีพ่�านกัของพระมหาราชครแูห่งราชส�านกัของพระเจ้าชยัวรมนัที ่7 และพระมหาราชครผููน้ีก้ค็งจะ
ได้รบัมอบอ�านาจสทิธิข์าดแทนพระองค์ ให้เป็นผูบ้งัคับบญัชาควบคุมการก�าหนดตัวบคุคลให้ปฏิบติั 
งานในทุก ๆ อโรคยศาล และตรวจตราดูแลการปฏิบัติงาน ซึ่งอีกนัยหนึ่งก็คือ ท�าหน้าที่ควบคุม
ความเคลือ่นไหวของคนในชมุชนทีอ่ยูห่่างไกลเมืองพระนครหลวง เท่ากบัเป็นระบบวธิกีารปกครอง 
บ้านเมืองในสมัยนั้น แม้จะแสดงเจตนาว่า “มนตรีใดอยู่ในราชธานี มนตรีนั้นนั่นเองควรได้รับ 
การแต่งตั้งในที่นี้ในต�าแหน่งผู้ปกครองเจ้าหน้าที่” ตามข้อความนี้อาจหมายถึงให้ผู้อยู่ในท้องถิ่น
ปกครองกนัเอง แต่แท้จรงิแล้วอ�านาจการปกครองสงูสดุยงัคงมศีนูย์ควบคมุอยูท่ีส่่วนกลาง คอืเมอืง
พระนครหลวงนั่นเอง
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ขณะเดียวกัน ส่วนกลางก็ได้เอาใจใส่ดูแลความเป็นอยู่ของเจ้าหน้าท่ีผู ้ปฏิบัติงาน  
และการด�าเนินกิจการ โดยจัดส่งสิ่งของเครื่องใช้ต่าง ๆ รวมท้ังเครื่องยาจากคลังหลวง อันเป็น 
ส่วนของราชส�านักพระราชทานให้กับอโรคยศาลเป็นประจ�าทุกปี และก�าหนดให้ใช้เป็นประจ�า 
ทุกวันก็มี

เมือ่ได้ศกึษารายละเอยีดเกีย่วกบัเจ้าหน้าท่ีประจ�าอโรคยศาลโดยรวมแล้ว ท�าให้ได้ความ
คิดว่า การที่ก�าหนดให้มีเจ้าหน้าที่ปฏิบัติงานตามจ�านวนต่าง ๆ  นั้น น่าจะเป็นไปตามวัตถุประสงค์
ต่อไปนี้

๑. ในด้านการรักษาพยาบาลให้มีประสิทธิภาพ เป็นที่เชื่อถือและสัมฤทธิผล
๒. ในด้านความปลอดภยัของทรพัย์สนิของอโรคยศาล ต้องมกีารดูแลรกัษา ควบคมุการ 

ใช้จ่ายวัสดุอุปกรณ์ต่าง ๆ ทั้งในส่วนที่เกี่ยวกับการรักษาพยาบาล และการบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ใน 
ศาสนสถานประจ�าอโรคยศาล และส่วนอื่น ๆ  ให้มีสภาพพร้อมส�าหรับการใช้งาน และรอดพ้นจาก
โจรภัยนานาประการ

3. ในด้านคุณภาพของยา ต้องมีการควบคุมดูแลการผลิตยา การจัดจ่ายยา ให้เป็นยา 
ที่มีคุณสมบัติใช้เพื่อการรักษาพยาบาลได้อย่างมีประสิทธิผล 

4. ในด้านความสะอาด ความน่าเชือ่ถอื เพือ่ให้เกดิความสบายกายสบายใจแก่ประชาชน 
ต้องจัดให้มีการท�าความสะอาด การประกอบพิธีบูชาต้องมีพราหมณ์หรือผู้มีความรู้ ที่ท�าหน้าที ่
เป็นหมอดูดวงชะตา หมอพธิกีรรม และหมอยา ให้ความอนเุคราะห์เกือ้กลูแก่ประชาชนเป็นอย่างดี

๕. ในด้านความเป็นระเบียบเรียบร้อย ในการด�าเนินกิจการได้จัดให้มีการท�าบัตร แจก
จ่ายบัตร สลาก และบันทึกสถิติ เป็นการแสดงให้เห็นว่าเป็นการจัดการท่ีมีระเบียบ มีความ 
เสมอภาค ไม่ให้เกดิการเอารดัเอาเปรยีบแย่งชงิกนั เป็นต้น (ดตูารางเปรยีบเทียบจ�านวนเจ้าหน้าท่ี
ประจ�าอโรคยศาลประกอบ)
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ตารางเปรียบเทียบจ�านวนเจ้าหน้าที่ประจ�าอโรคยศาล

รายการ
จารึก

ปราสาท
ตาเมียนโตจ

จารึก
เมืองพิมาย

จารึก
ปราสาท

จารึก
ปราสาท
ทามจาน

จารึกกู่โพน
ระฆัง

ผู้ดูแล 4 คน ช�ารุด 4 คน 4 คน ช�ารุด

แพทย์ ๒ คน ช�ารุด ๒ คน ช�ารุด ช�ารุด

ผู้ให้สถิติ
ชาย ๑ คน 
หญิง ๑ คน

ช�ารุด
ชาย ๑ คน 
หญิง ๑ คน

ชาย ๑ คน 
หญิง ๑ คน

ช�ารุด

ผู้ดูแลรักษาทรัพย์ 
ผู้จ่ายยา ผู้รับ

ข้าวเปลือก และฟืน
ชาย ๑ คน ช�ารุด ชาย ๒ คน ชาย ๒ คน ช�ารุด

ผู้หุงต้ม ดูแลรักษา 
และจ่ายน�า้

ชาย ๒ คน ช�ารุด ชาย ๒ คน ชาย ๒ คน ช�ารุด

ผู้หาดอกไม้ และ
หญ้าบูชายัญ

ชาย ๒ คน ช�ารุด ชาย ๒ คน ช�ารุด ช�ารุด

ผู้ท�าความสะอาด 
ศาสนสถาน

ชาย ๒ คน ช�ารุด ชาย ๒ คน ช�ารุด ช�ารุด

ผู้จัดพลีทาน ช�ารุด ช�ารุด ชาย ๒ คน ชาย ๒ คน ช�ารุด

ผู้ท�าบัตรและจ่าย
บัตรสลาก

ช�ารุด ช�ารุด ชาย ๒ คน ช�ารุด ช�ารุด

ผู้หาฟืนต้มยา ช�ารุด ช�ารุด ชาย ๒ คน  - ช�ารุด

ผู้ให้สถิติ 4 คน ช�ารุด หญิง ๒ คน หญิง ๒ คน หญิง ๒ คน

ผู้โม่เภษัชที่สันดาป
ด้วยน�้า

หญิง ๒ คน ช�ารุด หญิง ๖ คน หญิง ๖ คน  - 

ผู้ต�าข้าว หญิง ๒ คน ช�ารุด หญิง ๒ คน หญิง ๒ คน หญิง ๒ คน

ผู้ประกอบพิธี 
บูชายัญ

๒ คน ช�ารุด ๒ คน ๒ คน ๒ คน

โหราจารย์ ๑ คน ช�ารุด ๑ คน ๑ คน ๑ คน
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ข้อความในจารกึส่วนทีก่ล่าวถงึพระเจ้าชยัวรมนัที ่7 เป็นภาพสะท้อนให้เหน็ว่า พระองค์
เป็นกษัตริย์ที่ได้รับการยกย่องว่าทรงเป็นผู้น�าในหมู่ผู้มีใจโอบอ้อมอารี ทรงห่วงใยประโยชน์ของ 
ประชาชน และทรงปรารถนาให้ประชาชนพ้นจากความทุกข์ นอกจากนั้นยังได้ทรงบริจาคทาน 
อันยิ่งใหญ่ มีส่ิงของ ทรัพย์ และส่งสิ่งของต่าง ๆ ไปถวายบูชารูปเคารพยังศาสนสถานต่าง ๆ  
ทั่วอาณาจักร โดยเฉพาะศาสนสถานประจ�าอโรคยศาล ซึ่งบันทึกจารึกไว้ เมื่อศึกษารายละเอียด 
ของรายการสิง่ของทีก่�าหนดให้เบกิจากคลงัหลวงแล้ว จะเหน็ได้ว่า ความในจารกึส่วนทีม่เีหมอืนกัน 
ทุกหลักก็คือส่วนที่พระราชทานนั้น อาจแบ่งกลุ่มสิ่งของพระราชทานได้เป็น 3 ส่วน คือ ส่วนที่
พระราชทานให้เป็นเครื่องใช้ส�าหรับพิธีบูชา ส่วนที่ให้ใช้เป็นเครื่องยา และส่วนที่ให้แก่ผู้ประกอบ
พิธีบูชายัญกับโหราจารย์ ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้ คือ

๑. ส่วนที่พระราชทานให้เป็นเครื่องใช้ส�าหรับพิธีบูชา หมายถึง เป็นสิ่งของท่ีต้องใช้ใน
การประกอบพิธีบูชา บวงสรวง พลีกรรมสิ่งศักดิ์สิทธิ์ หรือรูปเคารพในศาสนสถานประจ�า 
อโรคยศาล ซึ่งต้องใช้เป็นประจ�าทุกวัน ดังปรากฏความในจารึกว่า “เครื่องพลีทานที่เหลือเป็นสิ่ง
ควรให้แก่ผู้มโีรคทัง้หลายทกุวนั” พจิารณาจากข้อความท่ียกมาข้างต้นน่าจะแสดงให้เห็นชัดเจนว่า  
การประกอบพธิบีชูา บวงสรวง พลกีรรมสิง่ศักดิส์ทิธิน์ัน้ ต้องปฏบิตัเิป็นประจ�าทกุวนั และภายหลัง 
พิธีกรรม สิ่งของที่เลิกใช้ให้แจกจ่ายเป็นทานแก่ผู้เจ็บป่วยทั้งหลาย และข้อความอีกตอนหนึ่ง 
กล่าวว่า “ส่ิงบูชายัญนีพ้งึได้รบัจากคลงัของพระราชาสามเวลา แต่ละอย่างควรให้ในวนัเพญ็ เดอืน
ไจตระ และในพธิศีราท ในกาลทีพ่ระอาทติย์คล้อยไปทางทศิเหนอื” ข้อความในจารกึตอนนีน่้าจะ
หมายถึง สิ่งของที่ใช้ส�าหรับพิธีบูชา มีก�าหนดว่าจะได้รับพระราชทานจากคลังหลวงเป็นประจ�า 
ปีละ 3 ครัง้ ครัง้แรกคอืในวนัเพญ็เดอืนไจตระ หมายถงึ ในวนัขึน้ ๑๕ ค�า่ เดอืน ๕ อยูร่ะหว่างเดือน 
เมษายน - พฤษภาคม ครั้งที่สองในพิธีศารท หมายถึงในเทศกาลประกอบพิธีศารทเดือน ๑๐  
อยู่ระหว่างเดือนตุลาคม - พฤศจิกายน และครั้งท่ีสามในกาลท่ีพระอาทิตย์คล้อยไปทางทิศเหนือ 
หมายถึงช่วงเวลา เดือน ๑ หรือ ๒ อยู่ระหว่างเดือนธันวาคม - มกราคม สิ่งของท้ังหลายท่ี
พระราชทานนี้ แม้จะมีการก�าหนดจ�านวนและชนิดของสิ่งของไว้แล้ว แต่มีบางอโรคยศาลได้รับ
เพิม่เตมิอกี ดงันัน้จงึสงัเกตได้ว่าสิง่ของทีพ่ระราชทานน้ันมีแตกต่างกัน (ดูตารางเปรยีบเทียบสิง่ของ
ส�าหรับพิธีบูชาประกอบ)
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ตารางเปรียบเทียบสิ่งของส�าหรับพิธีบูชา

รายการ
จารึก

ปราสาท
ตาเมียนโตจ

จารึก
เมืองพิมาย

จารึก
ปราสาท

จารึก
ปราสาท
ทามจาน

จารึกกู่โพน
ระฆัง

เครื่องนุ่งห่มสีแดง ๑ ผืน ช�ารุด  -  -  - 

เครื่องนุ่งห่มที่มี
ชายสีแดง

 - ช�ารุด ๑ ผืน ๑ ผืน ๑ ผืน

เครื่องนุ่งห่มสีขาว ๒ คู่ ช�ารุด  -  -  - 

ผ้าสีขาว  - ช�ารุด ๖ ผืน ๖ ผืน ๖ ผืน

ผ้าลายดอก ๑ ผืน ช�ารุด  -  -  - 

อาหารโค ๑ ปละ ช�ารุด ๒ ปละ ๒ ปละ ๒ ปละ

ข้าวสาร ๑ โทรณะ ช�ารุด ๑ โทรณะ ๑ โทรณะ ๑ โทรณะ

กฤษณา 3 ปละ ช�ารุด ๕ ปละ ๕ ปละ ๕ ปละ

ขี้ผึ้ง ๒ ปละ ช�ารุด  -  -  - 

เทียนขี้ผึ้ง
3 และ 4 

ปละ
ช�ารุด 7 ปละ 7 ปละ 7 ปละ

ผลต�าลึง ๑ ผล ช�ารุด  -  -  - 

น�้าผึ้ง ๒ ปรัสถะ ช�ารุด 4 ปรัสถะ 4 ปรัสถะ 4 ปรัสถะ

น�้ามัน ๒ ปรัสถะ ๑ ปรัสถะ 3 ปรัสถะ 3 ปรัสถะ 3 ปรัสถะ

เนยใส 3 กุทุวะ ช�ารุด ๑ ปรัสถะ ๑ ปรัสถะ ๑ ปรัสถะ

เทียนไข  - ๕ ปละ ๕ ปละ ๕ ปละ ๕ ปละ

๒.	ส่วนท่ีพระราชทานสิง่ของส�าหรบัใช้เป็นเครือ่งยา ได้แก่ สมนุไพรส�าหรบัใช้ต้ม บด 
เป็นผง และมีทั้งยาร้อน ยาเย็น เป็นต้น สิ่งของที่ใช้เป็นเครื่องยาดังกล่าวนี้เบิกจากคลังหลวงเป็น
ประจ�าทุกปี และจ�านวนที่ได้รับก็จะแตกต่างกันไป ความแตกต่างทั้งจ�านวนและชนิดของสิ่งของ
เป็นเครื่องบ่งบอกถึงขนาดและสภาพของอโรคยศาล ชุมชน และสังคม ที่อโรคยศาลนั้น ๆ ตั้งอยู่
ด้วย (ดูตารางเปรียบเทียบสิ่งของส�าหรับใช้เป็นเครื่องยาประกอบ)
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ตารางเปรียบเทียบสิ่งของส�าหรับใช้เป็นเครื่องยา

รายการ
จารึก

ปราสาท
ตาเมียนโตจ

จารึก
เมืองพิมาย

จารึก
ปราสาท

จารึก
ปราสาท
ทามจาน

จารึกกู่โพน
ระฆัง

พริกผง  - ช�ารุด หนัก ๒ บาท หนัก ๒ บาท หนัก ๒ บาท

บุนนาค หนัก ๑ บาท ๑ ปละ หนัก ๒ บาท หนัก ๒ บาท หนัก ๒ บาท

จันทน์เทศ ๒ ผล ช�ารุด 3 ผล 3 ผล 3 ผล

มหาหิงคุ์ หนัก 4 บาท ช�ารุด หนัก ๑ บาท หนัก ๑ บาท หนัก ๑ บาท

เกลือ หนัก 4 บาท ช�ารุด หนัก ๑ บาท หนัก ๑ บาท หนัก ๑ บาท

ผลกระวานเล็ก หนัก 4 บาท ช�ารุด หนัก ๑ บาท หนัก ๑ บาท หนัก ๑ บาท

ก�ายาน หนัก 4 บาท ช�ารุด หนัก ๑ บาท หนัก ๑ บาท หนัก ๑ บาท

น�้าตาลกรวด ๑ ปละ ช�ารุด ๒ ปละ ๒ ปละ ๒ ปละ

เหลือบ 3 ตัว ช�ารุด ๕ ตัว ๕ ตัว ๕ ตัว

ไม้จันทน์ หนัก 3 บาท ช�ารุด ๑ ปละ ๑ ปละ ๑ ปละ

ยางสนข้น หนัก 3 บาท ช�ารุด ๑ ปละ ๑ ปละ ๑ ปละ

เมล็ดธานี  - ช�ารุด ๑ ปละ ๑ ปละ ๑ ปละ

ดอกไม้ ๑๐๐ ดอก ๑๐๐ ดอก ๑๐๐ ดอก ๑๐๐ ดอก ๑๐๐ ดอก

พริกไทย  - ช�ารุด ๒ ปรัสถะ ช�ารุด ๒ ปละ

ผักทอดยอด ๒ สรปะ ๒ สรปะ ๒ สรปะ ๒ สรปะ ๒ สรปะ

อบเชย ๑ ก�ามือ ช�ารุด ๑ ก�ามือครึ่ง ช�ารุด ๑ ก�ามือครึ่ง

ใบไม้  - ช�ารุด 4๐ ใบ ช�ารุด 4๐ ใบ

น�้ากระเทียม
และเปลือก

๑ ปละ ช�ารุด ๑ ปละ ๑ ปละ ๑ ปละ

มิตรเทวะ หนัก 3 บาท ๖ กุทุวะ ๑ ปละ ๑ ปละ ๑ ปละ
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รายการ
จารึก

ปราสาท
ตาเมียนโตจ

จารึก
เมืองพิมาย

จารึก
ปราสาท

จารึก
ปราสาท
ทามจาน

จารึกกู่โพน
ระฆัง

น�้าผึ้ง ๒ กุทุวะ ๖ กุทุวะ 3 กุทุวะ  - 3 กุทุวะ

พริกขี้หนู ๒ กุทุวะ ช�ารุด 3 กุทุวะ  - 3 กุทุวะ

น�้าพุทรา  - ช�ารุด ๑ ปรัสถะ  - ๑ ปรัสถะ

ข้าวบาร์ลีย์ หนัก ๑ บาท ช�ารุด  -  -  - 

ดีปลีผง หนัก ๑ บาท ช�ารุด  -  -  - 

การบูร 3 ผล ช�ารุด  -  -  - 

ต�าลึง 3 ผล 3 ผลครึ่ง  -  - ๕ ผล

ถั่วฝักยาว 3 ฝัก ช�ารุด  -  -  - 

ผลกระวานใหญ่ ๒ กุทุวะ ช�ารุด  - ๒ ปละ ๑ ปรัสถะ

ขิงแห้ง ๒ กุทุวะ ช�ารุด  - ๒ ปละ ๑ ปรัสถะ

พริกไทยพันธุ์ขาว ๒ กุทุวะ ช�ารุด  - ๒ ปละ  - 

หญ้ากระด้าง ๑ ก�ามือ ช�ารุด  -  -  - 

กิ่งไม้ ๒8 กิ่ง ช�ารุด  -  -  - 

พุทรา ๑ ลูก ช�ารุด  -  -  - 

น�้าดอกไม้ 3 กุทุวะ ช�ารุด  -  -  - 

ทารวเฉท  - ช�ารุด ๑ ปละครึ่ง  - ๑ ปละครึ่ง

เปลือกไม้  - 3 ปละ  -  -  - 

พริก  - ๑ ปรัสถะ  -  -  - 

น�้าเต้างวงช้าง  - ช�ารุด  -  - ๑ ปรัสถะ

๓.	ส่วนที่พระราชทานให้แก่ผู้ประกอบพิธีบูชายัญ	และโหราจารย์ ซึ่งอยู่ประจ�า 
อโรคยศาลแต่ละแห่ง ก�าหนดว่าเป็นของต้องพระราชทานให้เป็นประจ�าทกุปี (ดตูารางเปรยีบเทยีบ
สิ่งของที่พระราชทานแก่ผู้ประกอบพิธีบูชายัญ และโหราจารย์ประกอบ)
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ตารางเปรียบเทียบสิ่งของที่พระราชทานแก่ผู้ประกอบพิธีบูชายัญ	และโหราจารย์

รายการ
จารึก

ปราสาท
ตาเมียนโตจ

จารึก
เมืองพิมาย

จารึก
ปราสาท

จารึก
ปราสาท
ทามจาน

จารึกกู่โพน
ระฆัง

เสื้อยาว (ปรกเท้า)  - 3 ตัว  - 3 ตัว  - 

เสื้อผ้ายาว ๑๐ คืบ  - ๑๒ คู่  -  -  - 

สิ่งของยาว ๑๐ ศอก  - 3๖ คู่ ๑๒ คู่ ๑๒ คู่ ๑๒ คู่

ผ้ายาว ๙ คืบ ๑๒ คู่ 3 คู่ ช�ารุด ๑๕ คู่ ๑๕ ผืน

ผ้ายาว ๑๐ คืบ 3 คู่  -  -  -  - 

ภาชนะดีบุกบรรจุ
ของได้ ๒ กัฏฏิกา

๙ ใบ  -  - ๙ ใบ ๙ ใบ

ภาชนะดีบุกบรรจุ
ของได้ ๑๐ กัฏฏิกา 

และ ๕ กัฏฏิกา
 -  - ๙ ใบ  -  - 

ข้าวสาร ๙ ขาริกา ๒ กัฏฏิกา ๑๒ ขาริกา ๑๒ ขาริกา ๑๒ ขาริกา

เทียนไข  - ๖ ปละ 3 ปละ  - 3 ปละ

กฤษณา  - ๑๒ ปละ ๖ ปละ ๖ ปละ ๖ ปละ

ยางสนข้น  - ๑๒ ปละ  -  -  - 

ขี้ผึ้ง  - ๑๒ ปละ  -  - 3 ปละ

เครื่องแต่งตัว
ยาว ๙ คืบ

 - ๑๕ คู่  -  -  - 

ภาชนะดีบุก  - 
3 ใบและ 

๙ ใบ
 -  -  - 

เทียนขี้ผึ้ง  - ๖ ปละ  - 3 ปละ  - 

ข้าวสาร (อีก)  - ๑๕ ขาริกา  -  -  - 

ข้าวสาร (อีก)  - ๑๒ ขาริกา  -  -  - 
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รายการ
จารึก

ปราสาท
ตาเมียนโตจ

จารึก
เมืองพิมาย

จารึก
ปราสาท

จารึก
ปราสาท
ทามจาน

จารึกกู่โพน
ระฆัง

เสื้อยาว (อีก)  - 3 ตัว  -  -  - 

ข้าวสาร (อีก)  - ๒ กัฏฏิกา  -  -  - 

กฤษณา (อีก)  - ๙ ปละ  -  -  - 

น่าสงัเกตว่ารายการสิง่ของทีจ่ดบันทกึไว้ในจารกึนัน้ น่าจะเป็นสิง่ของหายาก ราคาแพง 
อาจจะไม่ได้ผลิตขึ้นเองหรือปลูกขึ้นเองในพื้นถิ่น ส่วนหนึ่งอาจจะน�าเข้ามาจากต่างแดนหรือต่าง
ท้องถิ่น จึงก�าหนดให้เป็นของส�าคัญที่ต้องอ้างสิ่งศักดิ์สิทธิ์เป็นผู้แทน โดยจัดไว้ให้เป็นของส�าหรับ
การบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เหลือจากนั้นจึงน�ามาใช้ปรุงยาหรือแจกจ่ายให้แก่ประชาชน ทั้งนี้อาจจะเป็น
หลกัจติวทิยาอย่างหน่ึงทีเ่ป็นวิธีการปลกูจิตส�านกึให้เกดิความรูส้กึเชือ่มัน่ศรทัธาว่าอปุกรณ์สิง่ของ 
เครื่องใช้ รวมทั้งสมุนไพรต่าง ๆ ส่วนที่เป็นของดี มีคุณวิเศษ ได้มาจากผู้ยิ่งใหญ่หรือผู้เป็นใหญ่  
นั่นคือรูปเคารพผู้ศักดิ์สิทธ์ิ และกษัตริย์ผู้เรืองอ�านาจ ยังผลให้สิ่งของเหล่านั้นมีคุณสมบัติพิเศษ  
มีฤทธิ์มีอ�านาจตามความปรารถนาแห่งจิตเพิ่มมากขึ้นเป็นทวีคูณตามความเชื่อนั้น อีกทั้งยังจูงใจ
ให้เห็นว่าพระเจ้าชัยวรมันที่ 7 ทรงเป็นกษัตริย์ที่มีพระเมตตาสูงส่ง ห่วงใยและรักใคร่ประชาชน
ของพระองค์อย่างยิ่ง

อีกประการหนึ่ง สิ่งของทั้งหลายถ้าหากเป็นของพื้นบ้านท่ัวไป หาได้ไม่ยากในท้องถิ่น 
สิ่งของเหล่านั้นก็คงจะไม่มีการน�าไปบันทึกจารึกไว้ และสิ่งของบางอย่าง อโรคยศาลบางแห่งอาจ
มีความจ�าเป็นต้องใช้จ�านวนมากบ้างน้อยบ้าง ความต้องการไม่เท่ากัน ดังนั้น จึงมีการจัดสรร 
พระราชทานให้ตามส่วนที่ก�าหนดไว้ก่อนเป็นเบื้องต้น และก็ได้พระราชทานเพิ่มเติมให้อีก 
เป็นคราว ๆ นอกเหนือจากส่วนที่ก�าหนดไว้เป็นประจ�าแต่เดิม เป็นการทยอยส่งให้เป็นงวด ๆ  
ตามฤดูกาลที่มีความจ�าเป็นต้องใช้

จารึกพบที่อโรคยศาลอีกกลุ่มหนึ่งปรากฏอยู่บนวัตถุสัมฤทธิ์รูปร่างต่าง ๆ กัน พบท่ี 
อโรคยศาล ๒ แห่ง คือ

๑.	ปราสาทโคกปราสาท	หรือปราสาทบ้านโคกงิว้ พบจารกึปรากฏอยูบ่นแผ่นสมัฤทธิ์
รูปวงโค้ง ลักษณะเหมือนเป็นกรอบคันฉ่องรูปพระจันทร์เสี้ยว มีขนาดกว้าง ๒๑.7 เซนติเมตร สูง 
๑3.๕ เซนติเมตร จารกึด้วยอกัษรขอมโบราณ ภาษาเขมร ความว่า “ศกัราช ๑๑๑๕ พระไทยธรรม
ของพระบาทกมรเตงอัญศรีชยวรมเทวะ ถวายแด่พระอโรคยศาล ณ วิเรนทรปุระ” ถ้าแปลเป็น 
ภาษาไทย หมายถึง มหาศักราช ๑๑๑๕ ตรงกับพุทธศักราช ๑73๖ สิ่งของพระราชทานของ 
พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 ทรงถวายแด่สิ่งศักดิ์สิทธิ์ประจ�าอโรคยศาล ณ วิเรนทรปุระ
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๒.	โบราณสถานหมายเลข	๑๑ พบจารึกปรากฏอยู่บนวัตถุสัมฤทธิ์ ๕ ชิ้น ได้แก่
๑) ขันทรงกลม รูปอักษรจารึกปรากฏอยู่ท่ีรอบขอบบนของขันสัมฤทธิ์ ขนาดกว้าง  

๑8 เซนติเมตร สูง 7 เซนติเมตร รอบขอบบน ๕๙ เซนติเมตร เป็นอักษรขอมโบราณ ภาษาเขมร  
ความในจารึกกล่าวว่า “ไทยธรรมพระกมรเตงอัญศรีวิเรนธราธิบดีวรม (ถวาย) แด่กมรเตงชคต 
ศรวีเิรศวร ณ ต�าบลสังโวกตะ ศักราช ๑๑0๙” ตรงกับพุทธศักราช ๑73๐ 

๒) ขันทรงวงรี รูปอักษรจารึกปรากฏอยู่ที่รอบขอบบนของขันสัมฤทธิ์ขนาดกว้าง  
3 เซนติเมตร สูง 7 เซนติเมตร รอบขอบบน 4๐ เซนติเมตร เป็นอักษรขอมโบราณ ภาษาเขมร 
ความในจารกึกล่าวว่า “ไทยธรรมพระกมรเตงอญัศรวีเิรนธราธบิดวีรม (ถวาย) แด่กมรเตงชคตศรวีเิรศวร  
ณ ต�าบลสังโวกตะ ศักราช ๑๑0๙” ตรงกับพุทธศักราช ๑73๐

3) กรอบคนัฉ่อง รปูอกัษรจารกึปรากฏอยู่ท่ีกรอบคันฉ่องรปูพระจนัทร์เสีย้ว ขนาดกว้าง 
๒๐ เซนติเมตร สูง ๑3 เซนติเมตร จารึกด้วยอักษรขอมโบราณ ภาษาเขมร ความในจารึกกล่าวว่า 
“ศักราช ๑๑๑๕ (ตรงกับพุทธศักราช ๑๗๓๖) พระไทยธรรมของพระบาทกมรเตงอัญศรีชยวรม 
ถวายแด่พระอโรคยศาล ณ ศรีวัตสปุระ” 

4) เชิงเทียน รูปอักษรจารึกปรากฏอยู่ที่รอบขอบจานรองเทียน ๒ ชั้น ท�าด้วยสัมฤทธิ์ 
ขนาดกว้าง ๑๒ เซนติเมตร สูง ๑๙ เซนติเมตร รอบขอบจานกลม 3๖ เซนติเมตร จารึกด้วยอักษร
ขอมโบราณ ภาษาเขมร ความในจารึกกล่าวว่า “ศักราช ๑๑๑๕ (ตรงกับพุทธศักราช ๑๗๓๖)  
พระไทยธรรมของพระบาทกมรเตงอัญศรีชยวรมเทวะ ถวายแด่พระอโรคยศาล ณ ต�าบลสังโวก” 

๕) สังข์ รูปอักษรจารึกปรากฏอยู่ตามความยาวของขอบปากสังข์ สัมฤทธิ์ ขนาดกว้าง 
๑๑ เซนติเมตร สูง ๙ เซนติเมตร ยาว ๒๖ เซนติเมตร จารึกด้วยอักษรขอมโบราณ ภาษาเขมร 
ความในจารึกกล่าวว่า “ไทยธรรม (ของ) พระวรโลง”

เมื่อได้ศึกษาข้อความในจารึกที่
ปรากฏบนวัตถุสัมฤทธิ์ ซึ่งพบที่อโรคยศาล 
ทั้ง ๒ แห่งแล้ว มีข้อสังเกตว่าวัตถุเหล่านั้น
เป็นของไทยธรรมที่พระเจ้าชัยวรมันที่ 7 
และผู้ปกครองบ้านเมือง หรือผู้เป็นใหญ่
แห่งชุมชน เป็นผู้ถวายไว้กับอโรคยศาล 

อย่างไรก็ดี พิจารณาจากช่ือท่ี
ปรากฏในจารึกท�าให้ทราบว่า อโรคยศาล
ปราสาทโคกปราสาท เป็นอโรคยศาล

ประจ�าเมืองวิเรนทรปุระ โบราณสถานหมายเลข ๑๑ เป็นอโรคยศาลที่มีรูปเคารพนามว่า กมรเตง
คชตศรีวิเรศวร แห่งต�าบลสังโวก และน่าจะเป็นอโรคยศาลประจ�าเมืองศรีวัตสปุระด้วย

จารึกสังข์สัมฤทธิ ์
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พระพุทธรูปและพระพิมพ์จากกรุพระปรางค์วดัราชบูรณะ 
พระนครศรอียุธยา: วเิคราะห์รูปแบบ แนวคิดและคติความเชื่อ

ในการบรรจุในกรุเจดีย์*

ศาสตราจารย์ ดร.ศักดิ์ชัย สายสิงห์**

วดัราชบูรณะกับหลักฐานการค้นพบ
กรุพระปรางค์

วดัราชบรูณะ พระนครศรอียธุยา (รปูที ่๑) 
เป็นวัดที่มีประวัติการสร้างและมีความเกี่ยวข้องกับ
เหตุการณ์ส�าคัญในประวัติศาสตร์ของกรุงศรีอยุธยา 
ดังกล่าวไว้ในพระราชพงศาวดารว่า ในรัชสมัยของ
สมเด็จพระนครินทราธิราช พระองค์ได้ทรงส่งพระ
ราชโอรสทั้งสามองค์ไปปกครองเมืองส�าคัญ ได้แก่ 
เจ้าอ้ายพระยาทรงครองเมืองสุพรรณบุรี เจ้ายี่ 
พระยาทรงครองเมืองแพร่ศรีราชา (สรรคบุรี) และ
เจ้าสามพระยาทรงครองเมืองชัยนาท (คือพิษณุโลก
ในปัจจุบัน) เมื่อครั้งที่สมเด็จพระนครินทราธิราช
เสด็จสวรรคต ใน พ.ศ. ๑๙๖7 เจ้าอ้ายพระยาและ
เจ้ายี่พระยาทรงยกกองทัพมายังกรุงศรีอยุธยา ทรง
กระท�ายุทธหัตถีต่อกันบริเวณป่าถ่าน (ด้านหน้าวัด

รูปที่ ๑ วัดราชบูรณะ พระนครศรีอยุธยา

* บทสรุปจากรายงานวิจัย เรื่อง “พระพุทธรูปและพระพิมพ์จากกรุพระปรางค์ประธาน วัด
ราชบูรณะ พระนครศรีอยุธยา: วิเคราะห์รูปแบบ แนวคิดและคติความเชื่อในการบรรจุในกรุเจดีย์” ได้รับทุน
สนับสนุนการวิจัยจากกองทุนอุดหนุนการวิจัยและสร้างสรรค์คณะโบราณคดี ประจ�าปีงบประมาณ ๒๕๖๒ 
และน�าเสนอในทีป่ระชมุคณะกรรมการช�าระประวตัศิาสตรไ์ทย ครัง้ที ่3/๒๕๖4 วนัที ่๒7 กรกฎาคม ๒๕๖4

** กรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย และอาจารย์ประจ�าภาควิชาประวัติศาสตร์ศิลปะ คณะ
โบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร
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ราชบูรณะ) และสิน้พระชนม์พร้อมกนัทัง้สองพระองค์ เจ้าสามพระยาจงึได้ทรงครองราชสมบตัต่ิอ
จากพระราชบิดา และได้รับการถวายพระนามขึ้นเป็น สมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ ๒ พระองค์
โปรดเกล้าฯ ให้ก่อพระเจดย์ีขึน้บรเิวณป่าถ่าน ซึง่เจ้าอ้ายพระยาและเจ้ายีพ่ระยาสิน้พระชนม์ และ
ทรงสถาปนาพระอารามขึ้นในปีเดียวกันนั้น ถวายพระนามว่า วัดราชบุณ ๑ (คือ วัดราชบูรณะ)

วัดราชบูรณะจึงเป็นวัดที่มีความส�าคัญต่อการศึกษาประวัติศาสตร์และงานศิลปกรรม
ในสมัยอยุธยาเป็นอย่างมาก ด้วยเหตุที่มีประวัติการก่อสร้างท่ีแน่นอน มีรูปแบบของพระปรางค์ 
ที่ยังคงรักษารูปแบบดั้งเดิมไว้ได้มากที่สุดโดยไม่มีการบูรณะในสมัยหลัง ทั้งระบบของแผนผังวัด 
รูปแบบของพระปรางค์จัดเป็นงานศิลปกรรมในสมัยอยุธยาตอนต้น สอดคล้องกับประวัติการ
ก่อสร้าง ๒ และความส�าคัญของพระปรางค์วัดราชบูรณะ คือ การค้นพบสิ่งของเครื่องใช้ที่บรรจุไว้
ในกรุพระปรางค์เมื่อครั้งแรกสร้าง ซึ่งเหลือหลักฐานอยู่เพียงวัดเดียว ในขณะที่วัดอื่น ๆ นั้นได้ถูก
ลักลอบขุดไปหมดแล้ว วัดราชบูรณะก็ถูกคนร้ายเจาะกรุลงไปและขโมยสมบัติไปบางส่วนด้วย 
เช่นกัน

ในรายงานของกรมศิลปากรได้กล่าวถึงเหตุการณ์การลักลอบขุดกรุพระปรางค์วัดราช
บูรณะว่าเกิดขึ้นในระหว่างวันที่ ๒๖ - ๒7 ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๐๐ และในวันท่ี ๒8 ตุลาคม และมี
รายงานอย่างเป็นทางการว่ามีการลักลอบขุดหาสมบัติในกรุพระปรางค์ คนร้ายได้ขโมยสมบัติ 
ต่าง ๆ ที่อยู่ภายในส่วนหนึ่งออกไป ส่วนใหญ่เป็นพวกสิ่งของมีค่าและอัญมณีต่าง ๆ กรมศิลปากร 
จึงได้มีการแจ้งเจ้าหน้าที่ต�ารวจและได้มีการติดตามจับกุมคนร้ายและติดตามสมบัติกลับคืนมา 
ได้ส่วนหน่ึง กรมศิลปากรจึงได้มีการเปิดกรุ ภายหลังจากการส�ารวจและเก็บสิ่งของจากคนร้าย 
ได้ขดุไว้ และน�าสมบตัขิึน้มาเกบ็รกัษาเพือ่เป็นสมบตัขิองชาตต่ิอไป ในการท�างานของกรมศลิปากร
ยังได้พบกรุที่อยู่ด้านข้างอีกหลายกรุที่ยังไม่ได้เปิด กรมศิลปากรจึงท�าการเปิดกรุท้ังหมดและ 
ได้พบพระพุทธรูปและพระพิมพ์ซึ่งบรรจุไว้เป็นจ�านวนมาก 

ความส�าคัญของบรรดาสิ่งของที่พบนั้นสูงด้วยมูลค่าและคุณค่าอย่างประเมินค่ามิได้ 
สิ่งของที่พบหลัก ๆ ประกอบไปด้วย พระบรมสารีริกธาตุและสถูปจ�าลองประดิษฐานพระบรม
สารีริกธาตุ เครื่องพุทธบูชา ประกอบด้วย เครื่องสูง ข้าวของเครื่องใช้ ซ่ึงเป็นเครื่องทอง เครื่อง
แก้ว ส�าริด และที่ส�าคัญ คือ เครื่องราชกกุธภัณฑ์ ชุดเครื่องราชูปโภค ที่เป็นเครื่องประดับจ�าพวก
เครื่องทอง อัญมณี ซึ่งน่าจะสร้างขึ้นเพื่อการอุทิศถวาย อีกส่วนหนึ่งที่มีความส�าคัญและพบเป็น
จ�านวนมาก คือ พระพุทธรูปและพระพิมพ์ ซึ่งสร้างและบรรจุไว้ในกรุ อาจสร้างขึ้นตามคติโบราณ
เรื่องการสืบพระศาสนา อันเป็นที่มาของความส�าคัญในการศึกษาวิจัยในครั้งนี้ ด้วยเหตุส�าคัญ คือ 

๑ “พระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม),” ใน ประชุมพงศาวดารฉบับ
กาญจนาภิเษก	เล่ม	๓	 (กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕4๒), หน้า ๒๑8.

๒ สันติ เล็กสุขุม, ศิลปะสมัยอยุธยา	งานช่างหลวงแห่งแผ่นดิน, พิมพ์ครั้งที่ 3 (กรุงเทพฯ: 
เมืองโบราณ, ๒๕๕๐), หน้า ๕๕ - ๖๐.
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ศิลปวัตถุเหล่านี้ย่อมสร้างขึ้นก่อนหรือสร้างขึ้นพร้อมกับการสร้างพระปรางค์ มีลักษณะรูปแบบ 
อายุสมัยใดและประการส�าคัญ คือ สร้างขึ้นเพื่อวัตถุประสงค์ของคติใดเป็นส�าคัญ

ส�าหรับพระพุทธรูปและพระพิมพ์ได้มีการศึกษาไว้เป็นเบื้องต้นแล้วในคราวท่ีมีการ 
ค้นพบน้ัน โดยศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสภุทัรดศิ ดศิกลุ เป็นผูศ้กึษาเรือ่งพระพทุธรปู และนายมานิต  
วัลลิโภดม ศกึษาเรือ่งพระพมิพ์ คอื พระพทุธรปูและพระพมิพ์ในกรพุระปรางค์วดัราชบรูณะ จงัหวดั
พระนครศรีอยุธยา ซึ่งตีพิมพ์เผยแพร่โดยกรมศิลปากร 3 ส�าหรับการศึกษาของทั้งสองท่านถือเป็น
ผู้เชี่ยวชาญที่มีการตีความอย่างน่าเชื่อถือและเป็นที่ยอมรับมาจนถึงปัจจุบัน ทั้งเรื่องอายุสมัยและ
รปูแบบศลิปกรรม แต่ในการตคีวามนัน้ยังเป็นความเหน็ในลกัษณะของการใช้ความเชีย่วชาญเฉพาะ
บุคคล ยังขาดการอธิบายความ การศึกษาเปรียบเทียบและการวิเคราะห์ทางด้านหลักฐานอื่น ๆ 
ประกอบกบัการน�าเสนอน้ัน เป็นรปูแบบของการอธบิายและการตคีวามเฉพาะชิน้และเฉพาะกลุม่ 
จึงเป็นประเด็นทางวิชาการที่อาจมีผู้มีข้อคิดเห็นคัดค้านหรือเห็นต่างไปก็เป็นได้ 

ดังนัน้ ในการศกึษาใหม่ครัง้นีจ้ะได้ท�าการวเิคราะห์รปูแบบ การจดัหมวดหมูข่องพระพทุธรปู 
และพระพิมพ์ เพื่ออธิบายลักษณะ ที่มาของรูปแบบ แนวทางการก�าหนดอายุสมัย ให้ชัดเจนขึ้น 
โดยสามารถอธบิายถงึทีม่าของรปูแบบ อนัจะเป็นการแสดงหลกัฐานส�าคญัของการก�าหนดอายสุมัย 
การสร้างพระปรางค์วัดราชบูรณะที่มีการก�าหนดว่าเป็นงานในสมัยอยุธยาตอนต้น ซึ่งตรงกับ
ประวัติการสร้าง แต่มีผู้เสนอแนวความคิดใหม่ท่ีแตกต่างไปว่าสร้างขึ้นในสมัยสมเด็จพระเอกา 
ทศรถและมาสร้างข้ึนใหม่ในสมัยของสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วับรมโกศ 4 ซึง่โบราณวตัถท่ีุพบอยูภ่ายใน
จะเป็นหลักฐานในการไขปริศนาข้อนี้ได้ดีที่สุด เนื่องจากต้ังแต่แรกสร้างมาเพิ่งจะมีการเปิดกรุ 
เป็นครั้งแรกใน พ.ศ. ๒๕๐๐ โดยการศึกษาและการวิเคราะห์เบื้องต้นของผู้วิจัย ยังไม่พบว่ามีงาน
ศิลปกรรมใดท่ีมีอายุในสมัยอยุธยาตอนกลางลงมา ส่วนใหญ่เป็นงานศิลปกรรมที่มีมาก่อนสมัย
อยุธยาและอยุธยาตอนต้นเท่านั้น 

อีกประการหนึ่งที่สามารถท�าการศึกษาวิเคราะห์เพิ่มเติม คือ ในส่วนของคติการสร้าง 
เช่น รูปแบบและคติการสร้างพระพิมพ์ เรื่องของพิธีกรรมการบรรจุพระบรมสารีริกธาตุ มีความ
สัมพันธ์กับการบรรจุสิ่งของเพื่อพุทธบูชา สิ่งของท่ีอุทิศถวาย จ�าพวกเครื่องทองท่ีเป็นเครื่องราช
กกุธภัณฑ์ มีความสัมพันธ์กับงานจิตรกรรม ซ่ึงเขียนเรื่อง ชาดก พระอดีตพุทธเจ้า พุทธประวัติ 
อาจมีความเกี่ยวข้องกับความเชื่อเรื่อง “หน่อพุทธางกูร” คือ ความเชื่อเรื่องพระมหากษัตริย์และ
พระบรมวงศานุวงศ์ทรงเป็นหน่อพุทธางกูร เมื่อสวรรคตไปแล้วจะบังเกิดเป็นพระโพธิสัตว์และ
อนาคตพระพุทธเจ้าองค์ต่อ ๆ ไป

3 กรมศิลปากร, พระพุทธรูปและพระพิมพ์ในกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ	จังหวัด
พระนครศรีอยุธยา, พิมพ์ครั้งที่ ๒ (นนทบุรี: กรมศิลปากร, ๒๕๕7).

4 พิริยะ ไกรฤกษ์, ศิลปะสุโขทัยและอยุธยา	ภาพลักษณ์ที่ต้องเปลี่ยนแปลง (กรุงเทพฯ:  
อมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พับลิชชิ่ง, ๒๕4๕), หน้า ๑34 - ๑38.
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ในการศึกษาครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ที่ส�าคัญ คือ เพื่อให้ทราบถึงรูปแบบศิลปกรรมของ 
พระพทุธรปูและพระพมิพ์ การก�าหนดรปูแบบศลิปกรรม อธบิายทีม่าของรปูแบบ อนัเป็นส่วนหนึง่
ของการก�าหนดอายุงานศิลปกรรมในสมัยอยุธยาตอนต้น รวมท้ังคติ และศรัทธาความเช่ือในการ
สร้าง การบรรจุพระบรมสารีริกธาตุ การบรรจุสิ่งของมีค่าในกรุเจดีย์ และน�าไปใช้ในการศึกษา
ประวัติศาสตร์และการจัดแสดงโบราณวัตถุที่ได้จากกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะให้ชัดเจนขึ้น

ผลการศึกษาพระพุทธรูปและพระพิมพ์จากกรุพระปรางค์วดัราชบูรณะ

รูปแบบพระพุทธรูปและอายุสมัย
ในการศึกษารปูแบบศิลปกรรมและอายสุมยัได้พจิารณาก�าหนดอายสุมยัใหม่ให้แคบลง

อีกกว่าเดิมที่เคยมีการศึกษาไว้ ทั้งได้มีการอธิบายลักษณะรูปแบบและเหตุผลไว้ในงานวิเคราะห์
แต่ละกลุ่ม โดยมส่ีวนทีเ่หน็ด้วยและแบ่งตามทีศ่าสตราจารย์ หม่อมเจ้าสภัุทรดิศ ดิศกลุ ทรงก�าหนด
ไว้ ๕ คอื ศลิปะจากต่างประเทศ พระพทุธรปูจากต่างประเทศ (อนิเดยี ลงักา พม่า และชวา) ประมาณ 
7 องค์ โดยตรวจสอบตัวอย่างพระพุทธรูปเพิ่มเติมจากที่ไม่ได้พิมพ์เผยแพร่ประกอบ 

ในส่วนของศิลปะในประเทศไทยก่อนพทุธศตวรรษที ่๑๙ มกีารจ�าแนกและก�าหนดอายุ
รูปแบบใหม่เพิ่มเติม เช่น ศิลปะทวารวดีมีการก�าหนดอายุให้แคบกว่าเดิมที่ทรงก�าหนดไว ้
อย่างรวม ๆ ว่าอยู่ระหว่างพุทธศตวรรษที่ ๑๑ - ๑๖ และศิลปะศรีวิชัย มีพระพุทธรูปขนาดเล็ก 
บางองค์ที่น่าจะก�าหนดใหม่ว่าเป็นศิลปะเขมรในประเทศไทยแบบบายน เป็นต้น ในส่วนท่ีมีการ
ก�าหนดใหม่ค่อนข้างมาก คือ 

ศิลปะสมัยลพบุรี โดยแบ่งเป็น ศิลปะเขมรที่พบในประเทศไทย พุทธศตวรรษที่ ๑7 - 
กลางพุทธศตวรรษที่ ๑8 และ ศิลปะสมัยลพบุรี กลางพุทธศตวรรษที่ ๑8 - ปลายพุทธศตวรรษที่ 
๑๙

ส�าหรบั ศลิปะสโุขทยั มกีารก�าหนดปรบัเปลีย่นบางองค์ โดยย้ายมาจากศิลปะแบบอูท่อง
หรืออยุธยา ส�าหรับพระพุทธรูปแบบอู่ทองและอยุธยามีการศึกษาใหม่เพิ่มเติม ทั้งการจัดกลุ่ม 
รูปแบบและก�าหนดอายุใหม่ คือ ศิลปะสมัยอยุธยาตอนต้น

แบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ ปลายพุทธศตวรรษที่ ๑๙ ถึงกลางพุทธศตวรรษที่ ๒๐ 
แบบอู่ทองรุ่นที่ 3 ช่วงต้นถึงปลายพุทธศตวรรษที่ ๒๐

๕ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล, “โบราณวัตถุที่ค้นพบจากกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะรุ่นที่ ๒,” 
ใน กรมศิลปากร, พระพุทธรูปและพระพิมพ์ในกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ	จังหวัดพระนครศรีอยุธยา, 
พิมพ์ครั้งที่ ๒ (นนทบุรี: กรมศิลปากร, ๒๕๕7), หน้า ๑7 - 3๐.



59แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

แบบอยุธยา (รวมพระพุทธรูปหินทราย) คือ กลุ่มพระพุทธรูปที่เกิดจากการผสมผสาน
ทางงานช่างระหว่างแบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ กับรุ่นที่ 3 ช่วงกลางถึงปลายพุทธศตวรรษที่ ๒๐ 

แนวความคิดส�าคัญที่มีการศึกษาไว้ตั้งแต่เมื่อครั้งมีการค้นพบพระพุทธรูปและ 
พระพิมพ์จากกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ โดยศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ทรงเสนอ
เป็นบทวิเคราะห์สรุป ดังนี้ ๖ คือ 

ประเดน็แรก คอื ไม่ปรากฏว่ามีพระพทุธรปูท่ีมอีายหุลงักว่าอายขุองการสร้างพระปรางค์ 
วัดราชบูรณะที่ระบุศักราช พ.ศ. ๑๙๖7 

ประเด็นที่สอง พระพุทธรูปแบบลพบุรีและแบบอู่ทอง พบมากในกรุ แสดงให้เห็นว่า 
ศิลปะทั้งสองแบบนี้ได้รับความนิยมอยู่ในสมัยอยุธยาตอนต้นอย่างมาก 

ประเด็นที่สาม การที่ไม่พบพระพุทธรูปแบบเชียงแสน (ศิลปะล้านนา) จึงมีผู้เสนอว่า
พระพุทธรูปเชียงแสนเกิดขึ้นหลัง พ.ศ. ๑๙๖7 แต่ศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ทรง
ไม่เหน็ด้วย และทรงเหน็ว่า ในช่วงนัน้อยธุยาอาจจะยงัไม่มคีวามสมัพนัธ์กบัล้านนา หรอืช่างอยธุยา
ไม่นิยมพระพุทธรูปแบบล้านนาก็ได้ แม้แต่พระพุทธรูปสมัยสุโขทัยเองก็พบน้อยมาก 

ประเดน็ทีส่ี ่การศกึษาพระพทุธรปูในกรพุระปรางค์ แสดงให้เหน็ว่าอทิธพิลศลิปะสโุขทยั
ได้เข้ามาปรากฏในศิลปะอยุธยาเร็วกว่าที่เคยเสนอกันไว้ประมาณ ๕๐ ปี เพราะแต่เดิมเช่ือว่า 
เริ่มขึ้นในสมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถเสด็จขึ้นไปเสวยราชย์และประทับที่เมืองพิษณุโลก  
ใน พ.ศ. ๒๐๐๖ 

ประเด็นที่ห้า ข้อสันนิษฐานเรื่องพระพุทธรูปหินทรายท่ีมีผู้เสนอว่าเกิดขึ้นในสมัย 
ของพระเจ้าปราสาททอง จากการค้นพบพระพุทธรูปหินทรายในกรุพระปรางค์ จึงทรงเชื่อว่า
พระพุทธรูปหินทรายสร้างขึ้นแล้วในสมัยอยุธยาตอนต้น

ประเด็นทางวชิาการ ข้อสังเกตและข้อคิดเห็นใหม่
จากผลการวิจัยครั้งนี้ได้มีการตรวจสอบประเด็นดังกล่าวใหม่อีกครั้งหนึ่ง มีข้อมูลท่ี

สามารถวิเคราะห์เพิ่มเติม อีกทั้งได้เสนอประเด็นใหม่ทางวิชาการเพิ่มเติม รวมทั้งข้อสังเกตและ
ข้อคิดเห็น ดังนี้

ประเด็นแรก ไม่ปรากฏว่ามีพระพุทธรูปท่ีมีอายุหลังกว่าอายุของการสร้างพระปรางค์ 
วัดราชบูรณะที่ระบุศักราช พ.ศ. ๑๙๖7 

ผลการศึกษาพบว่าเป็นไปตามข้อสันนิษฐานเดิมว่า ไม่พบพระพุทธรูปที่มีอายุหลังไป
กว่าปีทีส่ร้างพระปรางค์ พ.ศ. ๑๙๖7 โดยได้ตรวจสอบและวเิคราะห์รปูแบบพระพทุธรปูและพระพิมพ ์

๖ เรื่องเดียวกัน.
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ทั้งหมด มีการวิเคราะห์ร่วมกับงานศิลปกรรมอื่น ๆ ท่ีพบร่วมกัน โดยเฉพาะลวดลายจิตรกรรม 
ฝาผนังและวิเคราะห์ร่วมกับรูปแบบปรางค์ประธาน ลวดลายประดับกับเจดีย์บริวาร พบว่ามี 
งานศิลปกรรม 3 กลุ่ม คือ กลุ่มที่มีมาก่อนการสถาปนากรุงศรีอยุธยา (ก่อนพุทธศตวรรษที่ ๒๐) 
งานกลุ่มที ่๒ เป็นงานที่สร้างขึ้นใหม่โดยเลียนแบบศิลปะที่มีมาก่อนสมัยอยุธยา เช่น ศิลปะสุโขทัย 
ที่พบมากคือ พระพิมพ์ ซึ่งน่าจะสร้างขึ้นใหม่ตามพิมพ์เดิมเพื่อการบรรจุในคราวสร้างพระปรางค์  
กลุ่มที่ 3 เป็นงานศิลปกรรมที่สร้างขึ้นใหม่ในสมัยอยุธยาตอนต้น ได้แก่ กลุ่มพระพุทธรูปท่ีพบ 
มากทีส่ดุ คอื พระพทุธรปูแบบอูท่องรุน่ที ่3 และรองลงมาคอืแบบอูท่องรุน่ที ่๒ อนัเป็นเหตผุลหนึ่ง 
ทีแ่สดงให้เหน็ว่า พระพทุธรปูทัง้สองแบบนี ้จดัเป็นงานศลิปกรรมในสมยัอยธุยาตอนต้น โดยไม่พบ 
พระพทุธรปูทีจ่ดัอยูใ่นสมยัอยธุยาตอนกลางเลย เช่น พระพทุธรปูทรงเครือ่งน้อย หรอืพระพทุธรูป 
ที่มีฐานสิงห์ 7 เป็นต้น 

ในการศึกษาครั้งนี้มีประเด็นที่น่าสนใจเพิ่มเติมคือ ได้พบพระพุทธรูปในกลุ่มท่ีเรียกว่า
แบบอยุธยา (แท้) ซึ่งพบอยู่จ�านวนไม่มากนัก เป็นกลุ่มที่พัฒนารูปแบบซึ่งในสมัยต่อมาจะกลาย
เป็นรปูแบบเฉพาะของศลิปะอยธุยาตอนกลางอย่างแท้จรงิ แต่เดิมเช่ือว่าพระพทุธรปูในสมัยอยุธยา 
ตอนกลางนั้นเริ่มต้นในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๒๑ จากการวิเคราะห์รูปแบบพระพุทธรูปในกลุ่มนี้ 
ใหม่แล้ว แสดงให้เห็นการผสมผสานรูปแบบระหว่างพระพุทธรูปแบบอู่ทองรุ่นที่ 3 กับอิทธิพล
ศิลปะสุโขทัย ซึ่งพบทั้งส�าริดและหินทราย เช่น ยังคงท�าฐานหน้ากระดานเว้าเป็นร่องแบบอู่ทอง 
แต่พระพักตร์รูปไข่แบบศิลปะสุโขทัย หรือท�าเป็นพระพุทธรูปลีลาแบบสุโขทัย เป็นต้น สิ่งส�าคัญที่
แสดงให้เห็นว่าเป็นแบบอยุธยาแท้ คือ พระพักตร์กลมแป้น พระเนตรเปิด และพระโอษฐ์กว้าง  
เป็นต้น จึงแสดงให้เห็นว่าพระพุทธรูปแบบอยุธยาแท้น้ีเริ่มเกิดขึ้นแล้วในสมัยเจ้าสามพระยา  
ก่อนที่จะพัฒนาอย่างแท้จริงในสมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ ซึ่งสัมพันธ์กับรูปแบบศิลปกรรม
หลายอย่างที่นิยมในสมัยอยุธยาตอนกลาง ซึ่งเริ่มเกิดขึ้นแล้วในช่วงปลายของอยุธยาตอนต้น เช่น
พัฒนาการของลวดลายพรรณพฤกษาที่เกิดขึ้นที่วัดราชบูรณะนี้ด้วยเช่นกัน

ประเด็นที่สอง พระพุทธรูปแบบลพบุรีและแบบอู่ทอง พบมากในกรุ แสดงให้เห็นว่า
ศิลปะทั้งสองแบบนี้ได้รับความนิยมอยู่ในสมัยอยุธยาตอนต้นเป็นอย่างมาก 

ประเด็นนี้ส่วนหนึ่งเป็นไปตามข้อสันนิษฐานเดิม เรื่องพระพุทธรูปแบบอู่ทองนั้นเป็น 
รปูแบบทีนิ่ยมสร้างในสมยัอยุธยาตอนต้น ทัง้แบบอูท่องรุน่ที ่๒ และรุน่ที ่3 ส่วนพระพทุธรปูแบบ
ลพบุรีนั้น ในความหมายคือ รวมทั้งศิลปะเขมรในประเทศไทยและสมัยลพบุรี ซึ่งจากหลักฐานที่

7 ศักดิ์ชัย สายสิงห์, พระพุทธรูปในประเทศไทย:	รูปแบบ	พัฒนาการ	และความเชื่อของ	
คนไทย (กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ, ๒๕๕๖), หน้า 4๐๐ - 4๑8.
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พบเป็นจ�านวนมาก ส่วนหนึง่น่าจะเป็นศาสนวตัถซุึง่รวบรวมมา มากกว่าทีจ่ะเป็นความนยิมทีส่ร้าง
ขึ้นใหม่ โดยเฉพาะกลุ่มพระพุทธรูป พระโพธิสัตว์ส�าริดทรงเครื่องในศิลปะเขมรแบบนครวัดและ
บายน ไม่ควรจะเป็นงานที่สร้างขึ้นใหม่ เพราะทั้งรูปแบบและคติการสร้างไม่ใช่ยุคสมัยของศิลปะ
ดังกล่าวแล้ว โดยเฉพาะหลายองค์ที่สร้างขึ้นตามคติของพุทธศาสนามหายาน 

ประเด็นที่สาม การไม่พบพระพุทธรูปแบบเชียงแสน (ศิลปะล้านนา) ท�าให้แต่เดิมมี 
ผู้เสนอว่าพระพุทธรูปเชียงแสนเกิดขึ้นหลัง พ.ศ. ๑๙๖7 แต่ศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ  
ดศิกลุ ไม่ทรงเหน็ด้วย และทรงเหน็ว่าในช่วงนัน้อยธุยาอาจจะยงัไม่มคีวามสมัพนัธ์กบัล้านนาหรอื
ช่างอยุธยาไม่นิยมพระพุทธรูปแบบล้านนาก็ได้ แม้แต่พระพุทธรูปสมัยสุโขทัยเองก็พบน้อยมาก 8 

ผลการศึกษาเป็นไปตามข้อสันนิษฐานของศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล 
เนือ่งจากไม่พบพระพทุธรปูและศลิปกรรมในศลิปะล้านนาในกรพุระปรางค์เลย และผูว้จิยัเหน็ด้วย
กับเหตุผลที่ทรงเห็นว่าในช่วงนั้นอยุธยาอาจจะยังไม่มีความสัมพันธ์กับล้านนา หรือช่างอยุธยา 
ไม่นิยมพระพุทธรูปแบบล้านนาก็ได้ แม้แต่พระพุทธรูปสมัยสุโขทัยเองก็พบน้อยมาก

เหตุผลเพิ่มเติมก็คือ จากการศึกษาเรื่องพระพุทธรูปของผู้วิจัยเกี่ยวกับพระพุทธรูป 
ล้านนา แต่เดิมมีความเข้าใจว่าพระพุทธรูปแบบล้านนาหรือเชียงแสน โดยเฉพาะแบบเชียงแสน
สิงห์หน่ึง (พระพุทธรูปขัดสมาธิเพชร) มีอายุเก่าไปถึงราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๖ - ๑8 นั้น จากการ 
ศึกษาใหม่พบว่า พระพุทธรูปแบบเชียงแสนสิงห์หนึ่งนั้นจัดอยู ่ในศิลปะล้านนาอายุเก่าสุด  
ราวพทุธศตวรรษที ่๑๙ ซ่ึงพบอยู่น้อยมาก พบว่ามคีวามนยิมสร้างจรงิ ๆ ในราวพทุธศตวรรษที ่๒๐  
นยิมสร้างอย่างมากและแพร่หลายในช่วงต้นถงึกลางพทุธศตวรรษที ่๒๑ ดงันัน้ในช่วงระยะเวลาที่
สร้างพระปรางค์วดัราชบรูณะ อยธุยาน่าจะยงัไม่มกีารติดต่อกบัล้านนาโดยตรง เพราะได้พบหลกัฐาน 
ศิลปะอยุธยาท่ีมีอิทธิพลศิลปะล้านนา ในสมัยอยุธยาตอนกลางราวต้นพุทธศตวรรษท่ี ๒๑ - ๒๒  
มีหลักฐานทางประวัติศาสตร์ถึงความสัมพันธ์ระหว่างอาณาจักรอยุธยาและล้านนาในสมัย 
สมเด็จพระบรมไตรโลกนาถและพระเจ้าติโลกราช และครั้งส�าคัญอีกครั้งหนึ่งเมื่อกรุงศรีอยุธยา 
ได้ยกทัพไปตีอาณาจักรล้านนา และมีการเกณฑ์ชาวล้านนาลงมายังกรุงศรีอยุธยาในสมัยสมเด็จ
พระชัยราชา จึงมีการสร้างเจดีย์แบบล้านนาในอยุธยาและมีการสร้างพระพุทธรูปทรงเครื่องน้อย
แบบล้านนา เป็นต้น ๙ 

8 หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล, “โบราณวัตถุที่ค้นพบจากกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะรุ่นที่ ๒,” 
ใน กรมศิลปากร, พระพุทธรูปและพระพิมพ์ในกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ	จังหวัดพระนครศรีอยุธยา, 
หน้า ๑7 - 3๐.

๙ ศักดิ์ชัย สายสิงห์, พระพุทธรูปในประเทศไทย:	รูปแบบ	พัฒนาการ	และความเชื่อของ	
คนไทย, หน้า 4๐8 - 4๑8.
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ประเดน็ทีส่ี ่การศกึษาพระพทุธรปูในกรพุระปรางค์แสดงให้เห็นว่าอทิธพิลศิลปะสโุขทัย
ได้เข้ามาปรากฏในศิลปะอยุธยาเร็วกว่าที่เคยเสนอกันไว้ประมาณ ๕๐ ปี เพราะแต่เดิมเช่ือว่า 
เริ่มขึ้นในสมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถเสด็จขึ้นไปเสวยราชย์และประทับที่เมืองพิษณุโลก  
ใน พ.ศ. ๒๐๐๖ 

ประเดน็นีม้เีหตผุลชดัเจน ด้วยเหตทุีม่กีารศกึษางานศลิปกรรมสมยัอยธุยาอย่างละเอยีด
แล้วพบว่า บทบาทของศิลปะสุโขทัยปรากฏอย่างมากในศิลปะอยุธยาตอนต้น และเริ่มเข้ามาแล้ว
อย่างน้อยต้ังแต่ต้นพุทธศตวรรษที่ ๒๐ โดยพบหลักฐานเจดีย์ทรงปราสาทยอดแบบสุโขทัยท่ีได้
อทิธพิลมาจากสโุขทยั โดยน�ามาสร้างเป็นเจดย์ีบรวิารในวดัมหาธาต ุอยธุยา ทีน่่าจะสร้างขึน้พร้อม
การสถาปนาวัดมหาธาตุในสมัยขุนหลวงพะงั่ว สอดคล้องกับประวัติท่ีพระองค์ได้ไปตีอาณาจักร
สุโขทัย และหลังจากนั้นได้พบการสร้างเจดีย์แบบเดียวกันนี้เป็นเจดีย์ประจ�ามุมวัดพระราม มีการ
ประดับพระพุทธรูปลีลาซ่ึงเป็นอิทธิพลศิลปะสุโขทัย ๑๐ ส่วนหลักฐานส�าคัญด้านพระพุทธรูปคือ 
แบบอู่ทองรุ่นที่ 3 ที่ได้รับอิทธิพลศิลปะสุโขทัยนั้นเกิดขึ้นในช่วงระยะเวลาเดียวกันนี้ นอกจากนี้
ยงัพบพระพทุธรปูลลีาหนิทรายซึง่แสดงให้เหน็ถงึอทิธพิลศลิปะสโุขทยั ทีม่จีารกึระบ ุพ.ศ. ๑๙๑๙ 
นับเป็นหลักฐานส�าคัญที่แสดงให้เห็นถึงกระแสอิทธิพลศิลปะสุโขทัยในอยุธยานับแต่ต้นพุทธ
ศตวรรษที่ ๒๐ 

ส่วนประเด็นที่มีการพบพระพุทธรูปสุโขทัยในกรุพระปรางค์น้อยมากน้ัน มีเหตุผลท่ีได้
จากการศึกษาคือ ได้พบพระพุทธรูปสมัยสุโขทัยเพิ่มเติมอีกหลายองค์ โดยสัดส่วนแล้วก็ไม่น้อย
มากนัก แต่เหตุผลส�าคัญน่าจะมาจาก ๒ สาเหตุคือ ข้อแรกพระพุทธรูปท่ีบรรจุในกรุน้ี ส่วนใหญ ่
น่าจะเป็นงานทีส่ร้างใหม่ จึงพบพระพทุธรปูแบบอูท่องรุน่ที ่๒ และรุน่ที ่3 เป็นจ�านวนมาก พระพทุธรปู 
ที่อยู่ในสมัยก่อนอยุธยานั้นพบน้อยมาก คงเป็นศาสนวัตถุที่ได้รวบรวมมาและน�ามาบรรจุรวมกัน  
ข้อที่สอง พระพุทธรูปที่บรรจุในกรุย่อมมีขนาดเล็ก ท้ังพระพุทธรูปยืนและประทับนั่งทุกสมัย 
จะมีความสูงเฉลี่ยอยู่ระหว่าง ๒๐ - 3๐ เซนติเมตร มีเพียงบางองค์เท่านั้นที่มีความสูงระหว่าง 
๕๐ - 8๐ เซนตเิมตร ทัง้นีเ้พราะเกีย่วข้องกบัพืน้ทีแ่ละพธิกีารบรรจ ุจงึพบว่ามพีระพทุธรปูทีม่ขีนาด
ประมาณพระพุทธรปูบูชา ไม่ใช่พระพทุธรปูทีส่ร้างถวายเพือ่ประดษิฐานตามวดั ตวัอย่างทีช่ดัทีส่ดุ
คือ กลุ่มพระพุทธรูปแบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ และรุ่นที่ 3 ที่พบจ�านวนมากนั้น ทั้งหมดมีขนาดเล็กและ
เท่า ๆ กันทั้งหมด และที่ส�าคัญลักษณะรูปแบบใกล้เคียงกันอย่างมาก จึงน่าจะเป็นกลุ่มฝีมือช่าง
เดียวกัน เท่ากับบ่งบอกได้ว่ามีเจตนาที่จะสร้างขึ้นใหม่เพื่อการบรรจุในกรุอย่างแท้จริง ดังนั้น
พระพุทธรูปสุโขทัยที่พบจ�านวนน้อย เพราะโดยทั่วไปมีขนาดใหญ่ ไม่สามารถน�ามาบรรจุในกรุได้ 
ส่วนที่สร้างใหม่ก็เป็นงานที่ช่างอยุธยาไม่สร้างพุทธศิลป์แบบสุโขทัยแล้ว 

๑๐ ศักดิ์ชัย สายสิงห์, เจดีย์ในประเทศไทย:	รูปแบบ	พัฒนาการและพลังศรัทธา	(นนทบุรี: 
เมืองโบราณ, ๒๕๖๐), หน้า ๕๒๖.
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ประเด็นที่ห้า ข้อสันนิษฐานเรื่องพระพุทธรูปหินทรายท่ีมีผู้เสนอว่าเกิดขึ้นในสมัย 
ของพระเจ้าปราสาททอง จากการค้นพบพระพุทธรูปหินทรายในกรุพระปรางค์ ศาสตราจารย์  
หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ทรงเชื่อว่าพระพุทธรูปหินทรายสร้างขึ้นแล้วในสมัยอยุธยาตอนต้น ๑๑

ประเดน็นีไ้ม่ใช่ประเดน็ส�าคญัแล้ว เพราะข้อสนันิษฐานเรือ่งพระพทุธรปูหินทรายท่ีกล่าว
ว่าเกิดขึ้นในสมัยอยุธยาตอนปลายนั้นไม่มีความน่าเชื่อถือนานแล้ว ด้วยเหตุที่หลักฐานเกี่ยวกับ
พระพุทธรูปหินทรายน้ันเป็นงานที่สร้างข้ึนในสมัยอยุธยาตอนต้นอย่างแท้จริง พบท้ังแบบท่ีเป็น
อู่ทองรุ่นที่ ๒ รุ่นที่ 3 และแบบอยุธยาอย่างแท้จริง รวมทั้งเทคนิคการสลักที่เกิดจากการน�าหินมา
ต่อกัน ล้วนแต่จัดเป็นสมัยอยุธยาตอนต้น และหลักฐานมักพบพร้อมกับการสร้างปรางค์ในสมัย
อยุธยาตอนต้นเกือบทุกแห่ง ๑๒

ประเด็นการค้นพบใหม่เพ่ิมเติมจากการศึกษาพระพุทธรูป
ในงานวจัิยครัง้นีไ้ด้พบประเดน็ทางวชิาการเพิม่เตมิและมกีารค้นพบใหม่จากการศกึษา

พระพุทธรูป คือ

สมัยลพบุร ี
จากการศึกษาและก�าหนดอายุของศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสภุทัรดิศ ดิศกลุ ทรงใช้เรยีก

นั้น หมายถึงศิลปะเขมรที่พบในประเทศไทย และส่วนหนึ่งเป็นศิลปะในสมัยหลังวัฒนธรรมเขมร
ที่พบในภาคกลางของประเทศไทย ก�าหนดอายุอยู่ระหว่างพุทธศตวรรษที่ ๑7 - ๑๙ ในการศึกษา
ครั้งนี้เห็นว่าควรแบ่งศิลปะในวัฒนธรรมเขมรออกจากศิลปะที่พบในภาคกลางของประเทศไทย 
และเสนอใหม่ให้เรียกศิลปะในวัฒนธรรมเขมรว่า “ศิลปะเขมรในประเทศไทย” คือ ศิลปะใน 
วัฒนธรรมเขมรทีพ่บอยูใ่นสมยันครวดัและบายน ระหว่างพทุธศตวรรษท่ี ๑7 - ๑8 กบั “สมัยลพบรุ”ี  
ได้แก่ศลิปะทีเ่กิดข้ึนในภาคกลางทีม่แีหล่งบันดาลใจมาจากศลิปะเขมร ในสมยัท่ีอาณาจกัรกมัพชูา
โบราณล่มสลายลงแล้วและก่อนการสถาปนากรงุศรอียธุยาเป็นราชธาน ีระหว่างกลางพทุธศตวรรษ
ที่ ๑8 - ปลายพุทธศตวรรษที่ ๑๙ อันจะมีผลต่อการวิเคราะห์หลักฐานทางศิลปกรรมเขมรและ
ศิลปะก่อนการสถาปนากรุงศรีอยุธยา อันจะแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ของกลุ่มชนผู้สถาปนา
กรุงศรีอยุธยาว่ามีความสัมพันธ์อย่างแน่นแฟ้นกับเมืองลพบุรี

๑๑ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล, “โบราณวัตถุที่ค้นพบจากกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะรุ่นที่ ๒,” 
ใน กรมศิลปากร, พระพุทธรูปและพระพิมพ์ในกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ	จังหวัดพระนครศรีอยุธยา, 
หน้า ๑7 - 3๐.

๑๒ ศักดิ์ชัย สายสิงห์, พระพุทธรูปในประเทศไทย:	รูปแบบ	พัฒนาการ	และความเชื่อของ	
คนไทย, หน้า 3๙8.



แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

64

นอกจากนี้ ในศิลปะเขมรในประเทศไทยยังได้มีการศึกษาและเสนอข้อคิดเห็นเพิ่มเติม
จากที่ได้มีการศึกษาไว้แล้วให้ละเอียดขึ้นได้แก่

ศิลปะเขมรในประเทศไทย ระหว่างพุทธ
ศตวรรษท่ี ๑๖ - ๑๘ (รูปที่ ๒)

การจ�าแนกระหว่างศลิปะสมยันครวดักบัสมยับายน 
ออกจากกันและข้อเสนอใหม่เรื่องพระพุทธรูปทรงเครื่องที่ 
จัดอยู่ในสมยันครวดั และส่วนหนึง่จดัเป็นแบบนครวดั - บายน  
อาจนิยมหรือน�ามาบูชาต่อเนื่องในสมัยบายน และกลุ ่ม 
หนึ่งน่าจะสร้างขึ้นในสมัยบายนแต่มีรูปแบบแบบนครวัด

พระพุทธรูปในศิลปะเขมรสมัยบายนที่พบในกรุ
พระปรางค์วัดราชบูรณะ พบเป็นจ�านวนมาก ถ้าวิเคราะห์
แล้วประมาณร้อยละ ๙๐ ของศิลปะเขมรท้ังหมดเป็น
พระพุทธรูปส�าริดขนาดเลก็ จากการศกึษาสามารถแบ่งออก
ได้เป็น 3 กลุ่มรูปแบบ คือ

กลุม่ที ่๑ ศลิปะบายนทีส่บืต่อมาจากแบบนครวดั 
กลุ่มท่ี ๒ แบบบายนแท้ พระพักตร์แบบบายน  

มีการทรงเครื่องเล็กน้อย
กลุม่ที ่3 ศลิปะบายนทีไ่ด้รบัอทิธพิลศลิปะปาละ 

สมัยลพบุร ีระหวา่งกลางพุทธศตวรรษท่ี ๑๘ - ปลายพุทธศตวรรษท่ี ๑๙
โดยแบ่งกลุ่มออกเป็น พระพุทธรูปแบบอู่ทองรุ่นที่ ๑ จัดรวมอยู่ในศิลปะสมัยลพบุรี ซึ่ง

หมายถึงพระพุทธรูปที่พบในศิลปะภาคกลางของประเทศไทย ตั้งแต่ครึ่งหลังพุทธศตวรรษที่ ๑8 
จนถึงปลายพุทธศตวรรษที่ ๑๙ คือ กลุ่มหนึ่งที่ท�าสืบต่อมาจากศิลปะเขมรแต่มีลักษณะเฉพาะ 
ที่เป็นท้องถิ่นแล้ว 

ส�าหรับพระพุทธรูปแบบอู่ทองรุ่นที่ ๑ พบในกรุพระปรางค์ประมาณร้อยละ ๑ ของ
พระพุทธรูปทั้งหมด (พบ 7 องค์) แต่จากการส�ารวจและวิเคราะห์เพิ่มเติมได้พบเพิ่มอีกจ�านวน
หนึ่ง รวมแล้วประมาณ ๑๐ องค์

ในท่ีน้ีจึงได้มีการก�าหนดรปูแบบและอายใุหม่โดยมข้ีอสงัเกตคอื แม้ว่ามกีารจ�าแนกกลุม่
รูปแบบใหม่ เช่น กลุ่มหนึ่งย้ายจากศิลปะลพบุรี (เขมรในประเทศไทย) มาเป็นแบบอู่ทองรุ่นที่ ๑ 
(สมัยลพบุรี) (รูปที่ 3) และมีการย้ายจากแบบอู่ทองรุ่นท่ี ๑ บางองค์มาไว้ในแบบอู่ทองรุ่นท่ี ๒ 
และจากแบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ ไปเป็นแบบอู่ทองรุ่นที่ ๑ จ�านวนที่ย้ายเมื่อเปรียบเทียบสัดส่วนแล้ว 

รูปที่ ๒ 
พระพุทธรูปยืน สำาริด สมัยนครวัด 
ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา
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ไม่มากกว่าร้อยละ ๕ - ๑๐ จึงไม่ท�าให้สดัส่วนปรมิาณทีพ่บนัน้ 
เปล่ียนแปลงไปมากนกั เพราะส่วนหนึง่เป็นงานท่ีสร้างขึน้ใน
สมยัอยธุยาตอนต้น เป็นงานต่อเนือ่งทางศิลปกรรม ฝีมอืช่าง
อาจมีการผสมผสานกันได้

โดยมข้ีอสงัเกตทีเ่พิม่ขึน้จากการค้นพบพระพทุธรปู 
ที่มีรูปแบบใหม่และเป็นประเด็นที่น่าสนใจ คือ

๑. พระพุทธรูปแบบอู ่ทองรุ ่นที่ ๑ ปางสมาธิ 
ขัดสมาธิราบ แสดงอิทธิพลและความนิยมที่สืบต่อมาจาก
ศิลปะเขมร

๒. พระพุทธรูปแบบอู่ทอง ปางมารวิชัย ขัดสมาธิ
เพชร มีพระรัศมีเป็นต่อมกลมหรือยอดแหลม ๆ และชาย
สังฆาฏิสั้นเหนือพระถัน แสดงอิทธิพลศิลปะปาละ ทั้งสอง
กลุ่มนี้มีพระพักตร์เหมือนกัน แสดงให้เห็นถึงการผสมผสาน
รูปแบบที่เกิดขึ้นใหม่ในภาคกลางของประเทศไทย สัมพันธ์
กับข้อสันนิษฐานเรื่อง พระพุทธรูปแบบอู่ทองรุ่นที่ ๑ เริ่มมี
พระรัศมีเป็นต่อมกลม หรือยอดแหลม ๆ ที่เป็นอิทธิพลศิลปะปาละ ซึ่งน่าจะเข้ามาพร้อมกับ 
การท�าขัดสมาธิเพชร ในขณะที่ศิลปะเขมรไม่มีพระรัศมี และไม่นิยมพระพุทธรูปขัดสมาธิเพชร

สมัยสุโขทัย (รูปที่ 4)
พระพทุธรปูสมัยสโุขทยัมีการจดักลุม่รปูแบบใหม่

และค้นพบตัวอย่างเพิ่มจากเดิม สามารถตอบข้อสันนิษฐาน
ว่าเหตใุดจงึมกีารพบพระพทุธรปูสโุขทยัจ�านวนน้อยมาก ท้ัง ๆ  
ทีใ่นสมยันีอ้ยธุยาได้ผนวกสโุขทยัไว้กับอาณาจักรอยธุยาแล้ว

การที่ศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล 
ทรงก�าหนดว่า เป็นพระพุทธรูปในศิลปะสุโขทัยมีจ�านวน  
๖ องค์ และก�าหนดว่าเป็นหมวดวัดตระกวน มีอายุราว 
พุทธศตวรรษท่ี ๑8 - ๒๐ ทรงตั้งข้อสังเกตว่ามีฝีมือช่างท่ี
คลายไปจากศิลปะสุโขทัยมาก ก�าหนดอายุเวลาได้ยาก และ
พระพุทธรูปสุโขทัยแท้ ๆ ไม่มีเลย ทั้ง ๆ ที่เป็นยุคท่ีอยุธยา 
ตีอาณาจกัรสุโขทยัได้แล้ว ในสมัยสมเดจ็พระบรมราชาธริาช 
ที่ ๑ (ขุนหลวงพะงั่ว)

รูปที่ ๓ 
พระพุทธรูปปางมารวิชัย

แบบอู่ทองรุ่นที่ ๑ สมัยลพบุรี
ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา

รูปที่ ๔ 
พระพุทธรูปปางมารวิชัย สมัยสุโขทัย

ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 
เจ้าสามพระยา
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จากการวิเคราะห์รูปแบบใหม่ของผู้วิจัยพบว่า กลุ่มพระพุทธรูปในศิลปะสุโขทัยท่ี
ศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ทรงจัดว่าเป็นแบบหมวดวัดตระกวน เป็นพระพุทธรูป 
ขัดสมาธิราบ พระพักตร์รูปไข่ พระรัศมีเป็นเปลว ลักษณะพระพักตร์เป็นแบบหมวดใหญ่ท่ีพบ 
โดยทัว่ ๆ  ไปในศิลปะสโุขทยั ซ่ึงควรจัดอยู่ในแบบหมวดใหญ่ น่าจะอยูใ่นราวพทุธศตวรรษที ่๑๙ - ๒๐  
ไม่เก่าไปถึงพุทธศตวรรษที่ ๑8 - ๒๐ และบางองค์ทรงจัดเป็นสมัยสุโขทัยนั้นได้มีการจัดใหม่เป็น
แบบอูท่องรุน่ที ่3 และในทางกลบักนับางองค์ทีท่รงจดัไว้ในสมยัอยธุยานัน้ กน่็าจะจดัอยูใ่นศลิปะ
สุโขทัยได้ด้วย ซึ่งท�าให้มีพระพุทธรูปสมัยสุโขทัยเพิ่มขึ้นจากเดิมที่ทรงก�าหนดไว้ราว ๕ - ๖ องค์ 

พระพุทธรูปสมัยสุโขทัยทั้งหมดแสดงพุทธลักษณะแบบศิลปะสุโขทัย แต่อาจจะมีฝีมือ
คลายจากตน้แบบมาแล้วตามขอ้สังเกตของศาสตราจารย์ หมอ่มเจ้าสุภัทรดิศ ดศิกุล เช่น บางองค์
พระพักตร์ค่อนข้างกลม พระโอษฐ์ไม่หยักเป็นคลื่น และสัดส่วนพระพุทธรูป ค่อนข้างเตี้ยกว่า 
พระพทุธรปูหมวดใหญ่ทัว่ ๆ  ไป อย่างไรก็ตามลกัษณะนีป้รากฏอยูใ่นหมวดหรอืสกลุช่างก�าแพงเพชร 
แล้วเช่นกัน ด้วยลักษณะที่กลายไปจากต้นแบบเล็กน้อยนี้ จึงน่าจะจัดอยู่ในช่วงหลังของศิลปะ
สุโขทัย ซึ่งมีอายุอยู่ในราวกลางพุทธศตวรรษที่ ๒๐ แล้ว 

ประเด็นเรื่องพระพุทธรูปแบบอู่ทอง รุน่ท่ี ๒ (รูปที่ ๕) และอู่ทอง รุน่ท่ี ๓ (รูปที่ ๖)
จากการค้นพบพระพุทธรูปแบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ และรุ่นที่ 3 เป็นจ�านวนมากในกรุ 

พระปรางค์ ถือเป็นตวัอย่างและหลกัฐานทางศิลปกรรมครัง้ส�าคญัมาก ในเรือ่งการก�าหนดรปูแบบ 
อายสุมัยของพระพทุธรปูทัง้สองกลุม่นีไ้ด้ชดัขึน้ และควรจดัเป็นศลิปะในสมยัอยธุยาตอนต้นอย่าง 
แท้จริง รวมทั้งจากจ�านวนที่พบซึ่งมีเป็นจ�านวนมากที่สุด ด้วยขนาดที่ค่อนข้างเล็กจึงน่าจะสร้าง
ขึ้นในคราวเดียวกัน โดยมีวัตถุประสงค์ที่ส�าคัญคือ การบรรจุไว้ในพระปรางค์ อาจไม่ใช่การเก็บ
รวบรวมมาเพื่อการบรรจุ แต่น่าจะเป็นการหล่อขึ้นในคราวสร้างพระปรางค์ แสดงให้เห็นว่าช่าง
กลุ่มหนึ่งยังคงถนัดในการสร้างพระพุทธรูปแบบอู่ทองรุ่นท่ี ๒ แต่กลุ่มหน่ึงซ่ึงน่าจะเป็นกลุ่มใหญ่  
ถนัดในการสร้างพระพทุธรปูแบบอูท่องรุน่ที ่3 สอดคล้องกบัหลกัฐานทางศลิปกรรมอืน่ ๆ  และหลกัฐาน 
ทางประวตัศิาสตร์ทีว่่าในสมยัของสมเดจ็พระบรมราชาธริาชท่ี ๒ (เจ้าสามพระยา) น้ีมีความสมัพนัธ์
กับสุโขทัย โดยเป็นระยะเวลาที่ทรงผนวกอาณาจักรสุโขทัยมาไว้ในอาณาจักรอยุธยาแล้ว

จากการตรวจสอบรูปแบบใหม่แล้วมีความเห็นว่า เห็นด้วยกับกลุ่มศิลปะแบบอู่ทอง 
รุ่นที่ 3 ตามความเห็นของศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล คือ กลุ่มที่ได้รับอิทธิพลศิลปะ
สุโขทัย ซึ่งมีการก�าหนดรูปแบบได้ค่อนข้างชัดเจน ตามความเห็นของผู้วิจัยและจากการศึกษาใน
ชั้นหลัง ๆ ควรจัดไว้ในสมัยอยุธยาตอนต้น และควรมีอายุอยู่ในราวต้นถึงปลายพุทธศตวรรษ 
ที่ ๒๐ แล้ว 
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การก�าหนดรูปแบบพระพุทธรูปที่เรียกว่าแบบอู่ทองทั้งสามรุ่น แม้ว่าจากการศึกษา
วิเคราะห์ของศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ส่วนใหญ่เป็นที่น่าเชื่อถือ แต่ก็ยังมีราย
ละเอียดเลก็ ๆ  น้อย ๆ  ในการก�าหนดรปูแบบซึง่ยังไม่ชัดเจนระหว่างรุน่ท่ี ๑ และรุน่ท่ี ๒ โดยก�าหนด
อายุว่า แบบอู่ทองรุ่นที่ ๑ อยู่ระหว่างพุทธศตวรรษที่ ๑7 - ๑8 แบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ ก�าหนดอายุอยู่
ระหว่างพุทธศตวรรษที่ ๑8 - ๑๙ ผู้วิจัยได้เสนอแนวทางการจัดรูปแบบ วิเคราะห์ที่มาเพิ่มเติม 
รวมทัง้การอธิบายเรือ่งอายสุมยัให้ชดัเจนขึน้ และวเิคราะห์ร่วมกบัความสมัพนัธ์ทางประวตัศิาสตร์  
เพราะพระพุทธรูปแบบอู่ทอง ๑ นั้นน่าจะจัดอยู่ก่อนการสถาปนากรุงศรีอยุธยา คือ สมัยลพบุรี 
ในพุทธศตวรรษที่ ๑8 - ๑๙ พระพุทธรูปแบบอู่ทอง ๒ และ 3 นั้นจัดอยู่ในศิลปะอยุธยาตอนต้น 
ในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๒๐ แล้ว 

นอกจากนี้ ได้มีการวิเคราะห์รูปแบบศิลปกรรมร่วมกับกลุ่มพระพิมพ์ ซึ่งพบแบบอู่ทอง
รุ่นที่ ๒ และรุ่นที่ 3 นี้เป็นจ�านวนมาก ในจ�านวนและสัดส่วนเท่า ๆ กับพระพุทธรูป โดยมากกว่า
ศิลปะสมัยอื่น ๆ มาก จึงน่าจะเป็นรูปแบบและความนิยมที่เกิดขึ้นในสมัยอยุธยาตอนต้นในคราว
สร้างพระปรางค์อย่างแท้จริง 

รูปที่ ๖ พระพุทธรูปปางมารวิชัย
แบบอู่ทองรุ่นที่ ๓ สมัยอยุธยา 
ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา

รูปที่ ๕ พระพุทธรูปปางมารวิชัย 
แบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ สมัยอยุธยา
ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา
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การเกิดพระพุทธรูปแบบอยุธยา (แท้)  
(รูปที่ 7)

จากรายงานของศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสภุทัรดศิ 
ดศิกลุ พบว่ามีพระพทุธรปูแบบอยุธยาแล้ว โดยได้พบจ�านวน
หนึ่ง ซึ่งผู้วิจัยได้ตรวจสอบรูปแบบพระพุทธรูปในกลุ่มนี้ใหม่ 
แล้วพบว่า เป็นไปตามท่ีได้ทรงเสนอไว้ โดยได้พบตัวอย่าง 
เพิม่เตมิทัง้กลุม่พระพทุธรปูส�ารดิและหินทราย และวเิคราะห์
รปูแบบเพิม่เตมิเพือ่หาค�าอธบิายในรายละเอยีดของรปูแบบ
พัฒนาการให้ชัดเจนขึ้น โดยมีข้อเสนอที่ส�าคัญ คือ

พระพุทธรูปในกลุ ่มนี้ เกิดจากการผสมผสาน 
รปูแบบระหว่างพระพทุธรปูแบบอูท่องรุน่ที ่๒ ทีเ่ป็นอทิธพิล
ศิลปะเขมรและลพบุรี กับแบบอู่ทองรุ่นที่ 3 ที่เป็นอิทธิพล
ศิลปะสุโขทัย ซ่ึงจากหลักฐานแล้วเช่ือว่าท้ังสองกลุ่มนี้สร้าง
ขึน้ในช่วงเวลาทีใ่กล้เคยีงกนั โดยแบบอูท่องรุน่ที ่๒ นัน้สร้าง
สืบต่อมาจากสมัยลพบุรีจึงเกิดขึ้นก่อนเล็กน้อย ส่วนแบบ
อูท่องรุน่ที ่3 นัน้เกดิขึน้หลงัเลก็น้อยเมือ่ได้รบัอทิธพิลศลิปะ

สุโขทัยลงมา ส่วนพระพุทธรูปในกลุ่มนี้ที่จัดเป็นแบบอยุธยาแท้นี้ จะมีรูปแบบที่ผสมผสานกันของ
ทั้งสองกลุ่ม เช่น ยังคงลักษณะหลายอย่างที่เป็นลักษณะร่วมของพระพุทธรูปแบบอู่ทอง คือ ฐาน
หน้ากระดานเว้าเป็นร่อง ขมวดพระเกศาเล็กมาก สังฆาฏิเป็นแผ่นยาว เป็นต้น ส่วนส�าคัญท่ีจัด 
เป็นแบบอยธุยา (แท้) คอื ลกัษณะพระพกัตร์และการแสดงออกของสพีระพกัตร์ ทีไ่ม่ใช่พระพกัตร์ 
สีเ่หลีย่ม เคร่งขรมึแบบเขมร และไม่เป็นรปูไข่แบบสโุขทัย แต่พระพกัตร์กลม ๆ  แป้น ๆ  แบบอยธุยา 
และการท�าพระขนงทีป้่ายแบบศลิปะอยุธยา พระโอษฐ์กว้างและมรีมิพระโอษฐ์ยกขึน้แบบอยธุยา
แล้วเช่นกัน 

งานช่างลักษณะเฉพาะนี้อาจจะเกิดร่วมสมัยกันได้เนื่องจากช่างทั้งสองกลุ่มที่สร้างงาน 
ได้มีการพัฒนารูปแบบผสมผสานกันจนเริ่มเกิดเป็นงานศิลปะแบบใหม่และเริ่มต้นเป็นลักษณะ
เฉพาะของตัวเอง เพราะเมื่อค้นพบรูปแบบเฉพาะของตัวเองที่เรียกว่าอยุธยา (แท้) แล้ว จะเกิด
ความนิยมสร้างกันอย่างมากในสมัยอยุธยาตอนกลางตั้งแต่ราวพุทธศตวรรษที่ ๒๑ เป็นต้นไป  
และไม่พบแบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ และรุ่นที่ 3 ในสมัยอยุธยาตอนกลางอีกเลย

จงึกล่าวได้ว่าพระพทุธรปูแบบอยธุยาแท้เริม่ขึน้ในรชักาลสมเด็จพระบรมราชาธริาชท่ี ๒  
(เจ้าสามพระยา) แล้ว ก่อนที่จะพัฒนาจนเกิดเป็นลักษณะเฉพาะในรัชกาลต่อมา คือ สมัยสมเด็จ
พระบรมไตรโลกนาถ สัมพันธ์กับงานศิลปกรรมอื่น ๆ เช่น ลวดลายที่เริ่มเปลี่ยนจากลายประดิษฐ์ 
อิทธิพลศิลปะเขมรมาเป็นลายพรรณพฤกษาที่เป็นอิทธิพลศิลปะจีน ทั้งที่พบในงานศิลปกรรม 

รูปที่ ๗ 
พระพุทธรูปปางมารวิชัย หินทราย 
จากกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ
ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา 
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หลายอย่าง เช่น ลวดลายประดับพระปรางค์จ�าลอง ลายประดับฐานพระพิมพ์ ในกรุพระปรางค์ 
และงานปูนปั้นประดับองค์ปรางค์ 

จากการศึกษาพระพุทธรูป	พระพิมพ์	หรืองานศิลปกรรมอื่น	ๆ	ไม่พบโบราณวัตถุที่
มีอายุหลังกว่าสมัยอยุธยาตอนต้นเลย	(หลังกว่าพุทธศตวรรษที	่๒๐)	เช่น	ไม่พบพระพุทธรูป
ทรงเครือ่งน้อย	พระพทุธรปูทีใ่ช้ฐานสงิห์	ซ่ึงเป็นรปูแบบเฉพาะของพระพุทธรปูในสมยัอยธุยา	
ตอนกลาง	ดังนั้น	การที่มีผู้ตั้งข้อสันนิษฐานว่าศิลปะอยุธยาโดยเฉพาะพระปรางค์ประธาน	
ขนาดใหญ่ทั้งวัดพระราม	วัดราชบูรณะแห่งนี้สร้างขึ้นในสมัยพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศเท่านั้น	
ไม่เก่าไปถึงสมัยอยุธยาตอนต้นจึงไม่มีความเป็นไปได้โดยสิ้นเชิง

ประเด็นการค้นพบใหม่เพ่ิมเติมจากการศึกษาพระพิมพ์
ประเด็นในการศึกษา ได้แก่ พระพิมพ์	เป็นศาสนวัตถุที่ถือเป็นการสืบพระศาสนา		

จึงมีการเก็บรวบรวม	น�ามาสร้างแม่พิมพ์และพิมพ์ขึ้นใหม่เพื่อการบรรจุ
ตัวอย่างพระพิมพ์ในศิลปะสมัยก่อนอยุธยา  

โดยเฉพาะพระพมิพ์ในศลิปะต่างประเทศ เช่น อนิเดยี หรอืพระ 
พิมพ์สมัยทวารวดีพบน้อยมาก แสดงว่าเป็นของที่ตกค้างอยู่ 
หรือเป็นศาสนวัตถุที่มีการบูชาสืบมาจึงน�ามาบรรจุไว้ในกรุ
เป็นกรณีพิเศษ

ประเด็นที่น่าสนใจคือ ได้พบพระพิมพ์สมัยก่อน
อยุธยามากที่สุด คือ พิมพ์ศิลปะเขมร (รูปที่ 8) ทั้ง ๆ ที่พระ
พิมพ์ในศิลปะเขมร ส่วนใหญ่สร้างขึ้นตามคติพุทธศาสนา
มหายาน แต่มีการน�ามาบรรจุเป็นจ�านวนมากและส่วนใหญ่
ไม่ได้พิมพ์ใหม่ โดยเฉพาะพระพิมพ์ที่เป็นรูปเคารพชิ้นพิเศษ 
เช่น พระพุทธรูปแบบตรีกาย พระรัตนตรัยมหายาน หรือ 
พระพิมพ์พระโพธิสัตว์ พระเหวัชระ กลุ่มนี้พบเฉพาะชิ้น 
แสดงให้เหน็ว่าเป็นศาสนวตัถซุึง่น�ามาจากทีอ่ืน่ ไม่ได้สร้างขึน้ 
ในคราวสร้างปรางค์ ยกเว้นพมิพ์ขนาดเลก็และเป็นพระพทุธรปู 
องค์เดียวไม่มีภาพเล่าเรื่องประกอบ หรือพระแผง เช่น  
พระพุทธรูปนาคปรก พระพิมพ์องค์เดียวกลุ่มนี้พบเป็นจ�านวนมาก น่าจะมีการน�าพิมพ์มาสร้าง
ใหม่ ศาสนวัตถุเหล่านี้น่าจะน�ามาจากพระคลังสมบัติท่ีมีการรวบรวมไว้บูชา หรือจากกรุเจดีย์ท่ีมี
การสร้างไว้ในวัฒนธรรมเขมรหรือสมัยลพบุรี การน�ามาบรรจุก็น่าจะสอดคล้องกับคติความเช่ือ
เรื่องการสืบพระศาสนา

รูปที่ ๘ พระพิมพ์
ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา
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ส่วนทีเ่ป็นประตมิากรรมซึง่แสดงประตมิานวทิยา
ในพุทธศาสนามหายาน เช่น พระพุทธรูปตรีกาย พระ 
รัตนตรัยมหายาน หรือพระเหวัชระ ท่ีเป็นรูปแบบเฉพาะ 
ตามความเชื่อของมหายานนั้น มีการพบแต่ไม่มากนัก ซึ่งน่า
จะเกิดจากการรวบรวมมา ไม่มีการสร้างพิมพ์ขึ้นใหม่ และ
พิมพ์เหล่านี้ได้พบอยู่โดยทั่วไปในศิลปะเขมรสมัยบายน โดย
เฉพาะได้พบท่ีเป็นแม่พิมพ์เป็นจ�านวนมาก และเป็นพิมพ์
เดยีวกบัทีพ่บในกร ุตัวอย่างเช่นท่ีจดัแสดงในพพิธิภัณฑสถาน 
แห่งชาต ิพนมเปญ (รปูท่ี ๙) เนือ่งด้วยไม่น่าจะเกีย่วกบัความ
เชื่อของชาวอยุธยาในยุคต้นที่เป็นชาวพุทธแบบเถรวาทแล้ว 
ดงันัน้จงึไม่จ�าเป็นต้องวเิคราะห์เก่ียวกับความเช่ือในการสร้าง
ของพระพิมพ์ชุดนี้ เพราะน่าจะเป็นศาสนวัตถุที่ตกค้างมา
จากสมยัก่อนหน้านีแ้ละน�ามาบรรจไุว้ตามความเชือ่เรือ่งการ
สืบศาสนามากกว่าการสร้างขึ้นใหม่ตามคติทางพุทธศาสนา
มหายาน

พระพมิพ์ทีน่่าจะมีการสร้างใหม่	คือ	พระพมิพ์ในสมยัอยธุยาตอนต้น	ซึง่แบ่งกลุม่ได้
ดังนี	้

จากการศกึษาแล้วพบว่า เป็นไปตามข้อสนันษิฐานของศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสภุทัรดิศ  
ดิศกุล คือ 

๑.	พระพิมพ์เลียนแบบสุโขทัย	
ส่วนใหญ่ท�าเป็นพระพทุธรปูลลีา (รปูท่ี ๑๐) ท้ังพระพทุธรปู 

ลีลาพระองค์เดียว พระพุทธรูปลีลาอยู่ตรงกลางและมีพระพุทธรูป
ปางมารวิชัยอีกเป็นจ�านวนมาก พระพุทธรูปปางมารวิชัยและ 
พระสาวก และพระพทุธรปูปางยมกปาฏหิารย์ิ เป็นต้น อย่างไรกต็าม 
เชื่อว่ากลุ่มหนึ่งน่าจะมีการน�ามาจากสมัยสุโขทัยด้วยเช่นกัน 

รูปที่ ๙ 
แม่พิมพ์ พระพิมพ์แบบมหายาน

ศิลปะเขมร สมัยบายน
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พนมเปญ

รูปที่ ๑๐ พระพิมพ์พระพุทธรูปลีลา
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เจ้าสามพระยา
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๒.	พระพิมพ์แบบอยุธยาแท	้(รูปที่ ๑๑)	
ส่วนใหญ่เป็นพระพทุธรปูปางมารวชิยั ปางประทาน 

อภยั ปางสมาธหิรอืปางปฐมเทศนา มีทัง้ทีเ่ป็นพระองค์เดยีว
ประดิษฐานในเรือนแก้ว หรือมีสาวกประกอบ พระลีลาที่
เลียนแบบสุโขทัย พระพุทธเจ้าประทับในร่มโพธิ์พฤกษ์ ที่
ส�าคญัคอื มพีระพมิพ์กลุม่หนึง่ทีม่จีารกึอกัษรจีนอยูด้่านหลงั 
กล่าวถึงชาวจีนที่ร่วมสร้างพระพิมพ์โดยเสด็จพระราชกุศล

จากการพบพระพิมพ ์ครั้ งนี้  ศาสตราจารย ์  
หม่อมเจ้าสุภทัรดศิทรงมคีวามเหน็ว่า จากหลกัฐานพระพมิพ์
ทั้งหมดท�าให้ทราบถึงศิลปะในสมัยอยุธยาตอนต้นได้เป็น
อย่างดี โดยเฉพาะพระพิมพ์ที่นอกจากจะเป็นเครื่องสืบ
ศาสนาแล้วยังมีประโยชน์ในการชี้ให้เห็นว่าในสมัยอยุธยา
ตอนต้นนี้นิยมผูกลวดลายแบบใด

จากข้อสงัเกตดงักล่าวแสดงให้เหน็ว่า พระพมิพ์ที่
พบในกรพุระปรางค์ครัง้นี ้ส่วนหนึง่ เช่น พระพมิพ์แบบลพบรุี
นัน้ น่าจะเป็นของทีส่บืทอดมาเพราะท�าจากดนิเผาและส�ารดิ 
ส่วนทีพ่บมากและท�าจากเน้ือชนิ โดยเฉพาะแบบสโุขทัยและ
แบบอยุธยาแท้นั้น น่าจะสร้างขึ้นใหม่เพื่อการบรรจุในครั้งนี้ จึงทรงก�าหนดเรียกว่าแบบสุโขทัย  
คือ มีรูปแบบศิลปะสุโขทัยแต่สร้างขึ้นใหม่ในการบรรจุครั้งนี้ ศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ 
ทรงเห็นอายุพระพิมพ์ที่ใหม่สุดคือพระพิมพ์แบบอยุธยา ท�าให้การก�าหนดอายุอยู่ในสมัยอยุธยา
ตอนต้น ในช่วงต้นพุทธศตวรรษที่ ๒๐ คราวที่มีการสร้างพระปรางค์ 

ส่วนในการศึกษาของนายมานิต วัลลิโภดม ได้กล่าวถึงการสร้างพระพิมพ์โดยรวม ทั้ง
เรือ่งคตนิยิม มลูเหตใุนการสร้าง ในส่วนของการศกึษาด้านรปูแบบศลิปกรรมของพระพมิพ์ ได้แบ่ง
พระพิมพ์ตามยุคสมัย โดยเรียกเป็นศิลปะแบบทวารวดี แบบลพบุรี แบบสุโขทัย แบบอู่ทอง และ
แบบอยุธยา โดยในแต่ละสมัยจะแบ่งกลุ่มย่อยตามลักษณะของพระพิมพ์ เช่น แบ่งตามลักษณะ
ของปางต่าง ๆ ตามจ�านวนพระพุทธรูป พระพิมพ์ลอยตัว พระแผงตามลักษณะของซุ้ม เช่น ซุ้ม
เรือนแก้ว ซุ้มโพธิ์พฤกษ์ ซุ้มสีมาทิศ เป็นต้น แต่เป็นการก�าหนดเรียกโดยผู้ศึกษาและแสดงโดย
ตัวอย่าง มีค�าอธิบายลักษณะรูปแบบเพียงเล็กน้อยเท่านั้นว่าเป็นอะไร ๑3 ในแต่ละรูปแบบไม่ได้

๑3 มานิต วัลลิโภดม, “พระพิมพ์วัดราชบูรณะ,” พระพุทธรูปและพระพิมพ์ในกรุพระปรางค์
วัดราชบูรณะ	จังหวัดพระนครศรีอยุธยา, พิมพ์ครั้งที่ ๒ (นนทบุรี: กรมศิลปากร, ๒๕๕7), หน้า 3๙ - ๑๕๐.

รูปที่ ๑๑ 
พระพุทธรูปประทับในซุ้มกรอบหน้านาง

หรือซุ้มเรือนแก้ว
มีส่วนยอดเป็นซุ้มโพธิพ์ฤกษ์ 

และมีพระสาวก ๒ ข้าง
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา
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แสดงลักษณะหรือการอธิบายทางด้านรูปแบบศิลปกรรมว่าจัดเป็นสมัยต่าง ๆ เพราะเหตุใด และ
ทั้งหมดในเนื้อหาเป็นภาพตัวอย่างพระพิมพ์แบบต่าง ๆ เท่านั้น

ในส่วนนีผู้ว้จิยัได้ท�าการศกึษาวเิคราะห์และการอธบิายลกัษณะรปูแบบศิลปกรรมเพิม่เติม 
จากที่นักวิชาการทั้งสองท่านได้เสนอไว้ เพื่อความเข้าใจในลักษณะ รูปแบบ และอายุสมัย รวมทั้ง
การเพิ่มเติมที่มาของรูปแบบ และบางพิมพ์อาจมีการก�าหนดอายุสมัยใหม่ ระหว่างพระพิมพ์ท่ี 
ทัง้สองท่านเรยีกว่า สมัยลพบุร ีได้แบ่งเป็นศิลปะเขมรทีพ่บในประเทศไทยและสมยัลพบรุ ีกบัแบบ
อู่ทองเป็นสมัยลพบุรี เป็นต้น 

ความคิดเห็นโดยรวมแล้วเห็นด้วยกับการที่ศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล  
ทรงแสดงความเหน็ว่าพระพมิพ์ส่วนใหญ่แม้จะเป็นสมยัต่าง ๆ ท้ังก่อนหรอืร่วมสมยักบัอยธุยาตอนต้น  
โดยเฉพาะกลุม่ทีท่�าจากเนือ้ชนิ มีรปูแบบซ�า้ ๆ และพบเป็นจ�านวนมาก น่าจะเป็นการสร้างขึ้นใหม ่
ตามพิมพ์เดิมเพื่อการบรรจุในกรุครั้งน้ี เช่น พระพิมพ์แบบปาละของอินเดีย พระพิมพ์แบบ 
สุโขทัย ดังนั้นจึงทรงเรียกว่า “แบบอินเดีย” “แบบสุโขทัย” แทนสมัย 

ในการศึกษาครัง้น้ีได้แบ่งพระพมิพ์ออกตามสมยั โดยองิกบัความเหน็ของศาสตราจารย์ 
หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล และปรับเปลี่ยนบางสมัย โดยเฉพาะศิลปะลพบุรี เป็นศิลปะเขมรใน
ประเทศไทยและสมัยลพบุรี ดังนี้

๑.	แบบต่างประเทศ มีพระพิมพ์แบบปาละของอินเดีย ท�าด้วยชิน ๑ องค์ ซึ่งอาจรวม
อยู่ในแบบปาละที่พบอยู่ในสมัยทวารวดี 

๒.	แบบทวารวดี	๕	องค์ เช่น พระพิมพ์แบบพุทธคยา แบบศิลปะปาละของอินเดีย  
น่าจะเป็นพระพมิพ์แบบปาละของอนิเดยีทีใ่นสมยัทวารวดนี�ามาใช้ การพบในกรพุระปรางค์ครัง้นี้ 
อาจท�าพิมพ์ขึ้นใหม่ในสมัยอยุธยาพร้อมกับการสร้างกรุในครั้งนี้

๓.	แบบเขมรในประเทศไทย พบเป็นจ�านวนมากพอสมควร เป็นพระพมิพ์แบบมหายาน 
เช่น มีพระพุทธเจ้าหลายพระองค์ หรือพระพุทธเจ้าประทับตรงกลาง และด้านข้างมีพระโพธิสัตว์
อวโลกิเตศวรอยู่เบื้องขวา นางปรัชญาปรมิตาอยู่เบื้องซ้าย หรือมีรูปเหวัชระ เป็นต้น ซึ่งมีท้ัง 
พระพิมพ์และแผ่นดุนทอง

๔.	แบบลพบุรี ในกลุ่มนี้แยกมาจากแบบศิลปะลพบุรี (เขมรในประเทศไทย) โดย 
สามารถแบ่งกลุ่มรูปแบบได้อีกกลุ่มหนึ่ง ตามลักษณะของพระพุทธรูป โดยรวมกลุ่มที่นายมานิต 
วัลลิโภดม จัดว่าเป็นสมัยอู่ทองไว้ในสมัยลพบุรีนี้ด้วย

๕.	ศลิปะอยธุยา	(เลียนแบบสโุขทยั) ส่วนใหญ่ท�าเป็นพระพทุธรปูลลีา ทัง้พระพทุธรปู
ลีลาพระองค์เดยีว พระพทุธรปูลลีาอยู่ตรงกลางและมพีระพทุธรปูปางมารวชิยัอกีเป็นจ�านวนมาก 
พระแผงทีเ่ป็นพระพทุธรปูปางมารวิชยัและพระสาวก และพระพทุธรปูปางยมกปาฏหิารย์ิ เป็นต้น

๖.	ศิลปะอยุธยา (แบบอู่ทอง ๒ และแบบอู่ทอง 3) ส่วนใหญ่เป็นพระพุทธรูปปาง 
มารวิชัย ปางประทานอภัย ปางสมาธิหรือปางปฐมเทศนา มีท้ังท่ีเป็นพระพุทธเจ้าพระองค์เดียว 
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 ประดษิฐานในซุม้เรอืนแก้ว หรอืมีสาวกประกอบ พระลลีาซึง่เลยีนแบบสโุขทยั พระพทุธเจ้าประทับ
เหนือโพธิบัลลังก์ เป็นต้น

จากรูปแบบศิลปกรรมของพระพิมพ์สอดคล้องกับพระพุทธรูปส่วนใหญ่ที่พบ คือ  
พระพิมพ์ในศิลปะอยุธยาตอนต้นแบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ และ 3 รวมทั้งพิมพ์ที่ท�าเลียนแบบ เช่น  
พมิพ์สุโขทยั ก็น่าจะสร้างขึน้เพือ่การบรรจุในพระปรางค์ ไม่พบงานศลิปะทีส่ร้างสมยัหลงักว่าอยธุยา 
ตอนต้นเลย จึงนับเป็นหลักฐานส�าคัญอีกประการหนึ่งที่แสดงให้เห็นว่าพระปรางค์วัดราชบูรณะ
เป็นงานที่สร้างขึ้นในสมัยสมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ ๒ (เจ้าสามพระยา) 

แนวคิดและคติการสรา้ง พิธกีรรมการบรรจุส่ิงของในกรุ
หลักฐานทีเ่หลอือยู่จากการลกัลอบขดุกรพุระปรางค์วดัราชบรูณะ อย่างน้อยกถ็อืว่าเป็น 

หลกัฐานส�าคญัอย่างมากเรือ่งคตกิารสร้างและบรรจพุระบรมสารรีกิธาตุ การถวายเครือ่งพทุธบชูา  
รวมถึงการบรรจุสิ่งของอื่น ๆ เช่น เครื่องราชกกุธภัณฑ์ เครื่องราชูปโภคต่าง ๆ สิ่งของเหล่านี ้
ล้วนแต่สร้างและบรรจุไว้ตามความเชื่อและพลังศรัทธาในพระพุทธศาสนาอย่างแท้จริง เนื่องจาก
เมื่อสร้างเสร็จแล้วก็จะปิดกรุเป็นการถาวรไม่มีการเปิดอีกเลยจนกว่าเจดีย์จะพังทลายลงมา 

กรุพระปรางค์วัดราชบูรณะถือเป็นกรุสุดท้ายในกลุ่มพระปรางค์ขนาดใหญ่ที่เหลืออยู่
โดยที่ผ่านมายังไม่มีการลักลอบขุดกรุ จนกระทั่งถูกผู้ร้ายลอบขุดกรุตามที่เป็นข่าว แต่สมบัติส่วน
ที่เหลือก็ยังนับเป็นหลักฐานส�าคัญพอที่จะสันนิษฐานเกี่ยวกับพิธีกรรมในการบรรจุสิ่งของเหล่านี้
ได้มากพอสมควร

๑. คติการบรรจุพระบรมสารีริกธาตุและการถวายส่ิงของเพ่ือเป็น 
พุทธบูชาในการสถาปนาเจดีย์

จากหลักฐานที่พบที่เกี่ยวข้องกับการบรรจุพระบรมสารีริกธาตุของกรุพระปรางค์วัด 
ราชบูรณะแห่งน้ีชัดเจนอย่างมาก ตามบันทึกของนักโบราณคดีในการค้นหาสิ่งของภายหลังจาก
การถูกลักลอบขุดกรุ ตามบันทึกกล่าวว่า ได้พบกรุชั้นที่ ๒ และชั้นที่ 3 ซึ่งอยู่ลึกลงไปจากชั้นแรก 
โดยเฉพาะในชั้นที่ 3 นี้ยังไม่ได้มีการรบกวนจากคนร้ายเพราะเพิ่งพบ แล้วจึงท�าการเปิดใหม่ ตาม 
บนัทกึกล่าวว่า ห้องกรชุัน้ที ่3 มีขนาดกว้างและยาวประมาณ ๐.8๐ เซนติเมตร และเป็นกรสุ�าหรบั
บรรจพุระบรมสารรีกิธาต ุโดยได้พบสิง่ของทีว่างอยูใ่นต�าแหน่งเดมิ อนัประกอบด้วย เจดย์ีทองค�า 
ซึ่งน่าจะเป็นเจดีย์ที่บรรจุพระบรมสารีริกธาตุซึ่งมีภาชนะครอบไว้ 4 ช้ัน ได้แก่ ช้ันนอกสุดเป็น 
เหล็กบุชิน ชั้นที่ ๒ และชั้นที่ 3 เป็นทองเหลือง ชั้นที่ 4 เป็นเงิน แล้วจึงถึงชั้นเจดีย์ทองค�าที่เปิด
ได้ ภายในบรรจุพระพุทธรูปทองค�า พระเจดีย์แก้วผลึก (ซึ่งน่าจะเป็นเจดีย์บรรจุพระบรม
สารีริกธาตุ) พระพุทธรูปแก้วผลึก ที่ส�าคัญคือ จารึกลานทองค�า หรือแผ่นพระสุพรรณบัฏซึ่งจารึก
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ด้วยอักษรขอม กล่าวถึง “กมรเตงธรรมาภินันท” ได้เลื่อนต�าแหน่งเป็น “ศรีจันทรภานุชัยวรรทธ์
โหราธิบดี” ๑4 นอกจากนั้นยังมีสิ่งของเล็ก ๆ ที่บรรจุร่วมกันในเจดีย์ ภายนอกเจดีย์ยังพบสิ่งของ 
ที่บรรจุไว้บริเวณรอบ ๆ เจดีย์ทองค�า เช่น พระพุทธรูปทองค�า เงิน ส�าริด พระพิมพ์ชิน ข้าวของ
เครือ่งใช้จ�าพวกภาชนะท�าจากเงนิ ส�ารดิ ทองเหลอืง เครือ่งเคลอืบ และรปูสตัว์ต่าง ๆ  ท�าด้วยทองค�า 
และเงิน พิมพ์เป็นแผ่นๆ บรรจุเรียงรายอยู่โดยรอบ

ประเพณีการบรรจุพระบรมสารรีกิธาตุในการสรา้งพระเจดีย์
จากการค้นพบกรุที่วัดราชบูรณะในส่วนของกรุที่บรรจุพระบรมสารีริกธาตุถือว่ายังอยู่

ในสภาพทีไ่ม่ได้ถูกรบกวนหรอืท�าลายโดยคนร้าย เพราะยงัอยูใ่นสภาพเดิมท่ีมกีารค้นพบเจดีย์ทอง
ที่บรรจุพระบรมสารีริกธาตุพร้อมเจดีย์ครอบหลายชั้น ซึ่งประเพณีการบรรจุลักษณะเดียวกันนี้ได้
พบหลักฐานเช่นเดยีวกนัอย่างน้อย ๒ แห่ง มลีกัษณะการบรรจพุระบรมสารรีกิธาตเุช่นเดยีวกนัคอื 
กรุพระปรางค์วัดมหาธาตุ อยุธยา ที่เจดีย์ประธานและเจดีย์บริวารประจ�ามุมด้านทิศตะวันออก 
เฉียงเหนือ ลักษณะการบรรจุไว้ในสถูปที่ท�าซ้อนกันหลายชั้นและชั้นในสุดเป็นเจดีย์หรือผอบ 
ที่บรรจุพระบรมสารีริกธาตุพร้อมมีการบรรจุ พระพุทธรูป พระพิมพ์ ที่สร้างจากทองค�า ส�าริด  
และชิน รวมทั้งการบรรจุสิ่งของมีค่าเพื่อเป็นพุทธบูชาร่วมกัน 

ข้อสันนิษฐานท่ี ๑ 
เรื่องการประดิษฐานพระบรมสารรีกิธาตุและพระธาตุ

การสร้างเจดีย์หรือพระธาตุมักมีการบรรจุพระบรมสารีริกธาตุและพระธาตุไว้ภายใน
เจดีย์ตามคติคือ มีการประดิษฐานไว้ในห้องกรุท่ีมีการสร้างเป็นห้องก่อผนังป้องกัน พระบรม
สารีริกธาตุต้องประดิษฐานอยู่ระดับเดียวกับพื้นดิน ตัวอย่างที่วัดราชบูรณะ หรือมีการฝังลงไป
ใต้ดินเล็กน้อยบริเวณใจกลางเจดีย์ เช่นหลักฐานท่ีพบท่ีพระปรางค์ประธานวัดมหาธาตุ ลึกลงไป
จากระดบัพืน้เล็กน้อย ซ่ึงหลกัฐานน้ีน่าจะเป็นประเพณกีารบรรจพุระบรมสารรีกิธาตแุละพระธาตุ 
ตามต�านานและจารึกที่กล่าวถึงทั้งในสมัยสุโขทัยและล้านนา 

ตามความเชือ่ทีส่บืต่อกนัมาเรือ่งการสร้างเจดย์ีเชือ่ว่าคอืการสร้างขึน้เพือ่บรรจพุระบรม
สารรีกิธาตหุรอืพระเกศาธาตขุองพระพทุธเจ้า ตามต�านานมกักล่าวถงึว่าเมือ่มกีารพบหรอือญัเชญิ
พระเกศาธาตุหรือพระบรมสารีริกธาตุ จะมีการสร้างสถูปเพื่อบรรจุพระเกศาธาตุหรือพระบรม 
สารีริกธาตุนั้นเพื่อการบูชา หรือในกรณีที่มีเจดีย์พังทลายลงมาก็จะมีการอัญเชิญพระธาตุออกมา

๑4 กรมศิลปากร, จิตรกรรมและศิลปวัตถุในกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ	จังหวัดพระนคร	
ศรีอยุธยา, พิมพ์ครั้งที่ ๒ (กรุงเทพฯ: กรมศิลปากร, ๒๕๕7), หน้า ๖3.
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และสร้างสถูปเพื่อบรรจุพระธาตุใหม่อีกครั้ง ตัวอย่างเช่น ในศิลาจารึกหลักที่ ๑ จารึกพ่อขุน
รามค�าแหงที่กล่าวถึงเม่ือครั้งพระองค์เสด็จเมืองศรีสัชนาลัย “๑๒0๗ (พ.ศ. ๑๘๒๘) ให้ขุดเอา 
พระธาตอุอกทัง้หลายเห็น กระท�าบูชาบ�าเรอแก่พระธาตไุด้หกวนั จงึเอาฝังในกลางเมอืงศรสีชัชนา
ลัย และก่อพระเจดีย์เหนือหกเข้า (๖ ปี) จึงแล้ว ตั้งเวียงผาล้อมพระมหาธาตุ สามเข้าจึงแล้ว” ๑๕ 
หมายถึงเมื่อพระองค์เสด็จเมืองศรีสัชนาลัยได้มีการสร้างพระธาตุขึ้นใหม่กลางเมืองโดยมีการขุด
พระธาตุ อาจจะมาจากเจดีย์องค์เดิมที่พังทลายลงแล้ว อัญเชิญมาฝังหรือมาประดิษฐานท่ีกลาง
เมืองแล้วสร้างเจดีย์ครอบพระธาตุนั้นเป็นเวลา ๖ ปี (ข้าว) จึงแล้วเสร็จ 

หลกัฐานการสร้างพระธาตจึุงมกักล่าวถงึการได้พระธาตมุาหรอืการอญัเชิญพระธาตมุา
แล้วจึงสถาปนาเจดีย์เพื่อบรรจุพระธาตุนั้น เช่น ต�านานการสร้างพระธาตุในล้านนา ในสมัย 
พระเจ้ากอืนา ได้นมินต์พระสมุนเถรจากกรงุสโุขทยัเพือ่ไปท�าสงัฆกรรมภกิษใุนล้านนา พระสมุนเถรได้ 
อัญเชิญพระธาตุจากสุโขทัยไปยังล้านนา ๒ ดวง ดวงหนึ่งบรรจุในเจดีย์ที่วัดบุปผาราม (สวนดอก)  
ในเจดีย์ที่พระเจ้ากือนาทรงสร้างขึ้น และอีกดวงหนึ่งให้อัญเชิญขึ้นหลังช้าง เมื่อช้างไปหยุด ณ ที่
แห่งใดกใ็ห้สร้างพระธาตไุว้ ณ ทีน่ัน้ ช้างได้ไปหยดุบนดอยสเุทพจงึสร้างเจดย์ีขึน้เพือ่บรรจพุระธาตุ
นั้น ชื่อว่าพระธาตุดอยสุเทพ ๑๖ เป็นต้น

สันนิษฐานว่าการบรรจุพระธาตุในการสร้างเจดีย์คือ มีการอัญเชิญพระธาตุมา
ประดิษฐานข้ึนก่อน แล้วจึงสร้างเจดีย์ครอบพระธาตุหรือครอบสถานที่ที่มีการพบพระบรม
สารีริกธาตุนั้น มักพบว่าการประดิษฐานพระธาตุนั้นจะอยู่ระดับเดียวกับพื้น จากหลักฐานที่พบที่
วัดราชบูรณะแห่งนี้ หรือตามเจดีย์ในล้านนาที่มีหลักฐานหรือร่องรอยการบรรจุพระธาตุเหลืออยู่ 
เช่น ที่วัดเจดีย์หลวง กลางเมืองเชียงใหม่ หรือวัดอุโมงค์ (สวนพุทธธรรม) เมืองเชียงใหม่ ที่มีการ
ขุดแต่งและพบว่ามีการเจาะอุโมงค์ที่สามารถเดินเข้าไปภายในองค์เจดีย์ได้จนถึงตรงกลาง (ระดับ
เดียวกับพื้นดิน) ได้พบห้องกรุที่สันนิษฐานว่าเป็นที่บรรจุพระบรมสารีริกธาตุ ซึ่งน่าจะมีการบรรจุ
สิ่งของเพื่อเป็นพุทธบูชาไว้ด้วย เพราะมีการสร้างเป็นห้องกรุบรรจุสิ่งของ และพบว่าทั้งสองแห่งนี้ 
มีการท�าอุโมงค์ทางเดินเพื่อเข้าไปบูชาพระบรมสารีริกธาตุได้ อาจเป็นเจดีย์ท่ีมีขนาดใหญ่มาก 
ส�าหรับพระธาตุขนาดเล็กจะปิดตายไม่สามารถเข้าไปได้ 

ส�าหรบัหลกัฐานทีพ่บในสมยัอยุธยา ไม่สามารถเข้าไปภายในได้ และมกีารออกแบบโดย
ปิดมิดชิดมั่นคงแข็งแรงป้องกันการพังทลาย หรือการโจรกรรมไว้หลายชั้น ที่ส�าคัญคือ การมีห้อง
ทีก่่อก�าแพงป้องกันเป็นแนวลกึลงไปจากระดบัพืน้ของคหูาปรางค์ลงไปยงัระดับพืน้ดิน เช่น วดัราช

๑๕ กรมศิลปากร, จารึกสมัยสุโขทัย (กรุงเทพฯ: กรมศิลปากร, ๒๕๒7. จัดพิมพ์เนื่องในโอกาส 
ฉลอง 7๐๐ ปี ลายสือไทย พุทธศักราช ๒๕๒๖), หน้า ๑๙.

๑๖ พระปัญญาเถระ, ชินกาลมาลีปกรณ์, แปลโดย แสง มนวิทูร, พิมพ์ครั้งที่ ๒ (กรุงเทพฯ:  
มิตรนภาการพิมพ์, ๒๕๑๐. พิมพ์เป็นอนุสรณ์แด่ นายกี๋ นิมมานเหมินท์), หน้า ๑๐๕.



แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

76

บูรณะท�าเป็นห้องกรุถึง 3 ชั้น ชั้นล่างสุดที่อยู่ระดับพื้นดินจึงเป็นห้องที่บรรจุพระบรมสารีริกธาตุ 
จะมีแผ่นปิดกรุที่เป็นแผ่นหินขนาดหนามากปิดอยู่ ส่วนที่วัดมหาธาตุก็น่าจะมีลักษณะเดียวกัน 
เพยีงแต่กรชุัน้บน ๆ  ถกูรบกวนโดยคนร้ายทีล่กัลอบขดุ แต่กรชุัน้สดุท้ายทีบ่รรจพุระบรมสารรีกิธาตุ
คนร้ายขุดไปไม่ถึง กรมศิลปากรจึงค้นพบอยู่ในสภาพเดิม 

ข้อสันนิษฐานท่ี ๒ 
การสรา้งเครื่องป้องกันหลายชั้นเพ่ือการรกัษาพระบรมสารรีกิธาตุ 

การทีม่กีารสร้างกรกุ่อก�าแพงมัน่คงแขง็แรง มแีผ่น
ปิดกรุด้วยหินขนาดใหญ่และหนา รวมทั้งการบรรจุที่ต้องมี
ภาชนะหรือเจดีย์ครอบไว้หลายชั้น ชั้นนอกเป็นวัสดุที่คงทน
ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นหิน บางแห่งจะเป็นเหล็กก็มี ชั้นในเข้าไป
จะเป็นชิน ส�าริด ไม้ เงิน ทองค�า และแก้วผลึก เป็นต้น 
ตัวอย่างที่ส�าคัญมากคือ กรุปรางค์ประธานวัดมหาธาตุ ท่ีมี
เจดีย์ครอบถึง 7 ช้ัน และช้ันนอกสุดเป็นหิน ส่วนท่ีวัดราช 
บูรณะมีเจดีย์ครอบ 4 ช้ัน ช้ันนอกสุดเป็นเหล็ก ช้ันในสุด 
ส่วนใหญ่จะเป็นทองค�า และส่วนทีบ่รรจพุระบรมสารรีกิธาตุ
ชั้นในสุดส่วนใหญ่เป็นทองค�าหรือแก้วผลึก (รูปที่ ๑๒)

การท่ีต้องมวีสัดุครอบไว้หลายช้ันและเป็นวสัดุท่ีมี
ความมั่นคงแข็งแรงไว้ด้านนอก เป็นเครื่องป้องกันพระบรม
สารีริกธาตุ เพราะถือเป็นพระธาตุศักดิ์สิทธิ์ เป็นสิ่งของ 
หายาก และประการส�าคัญเช่ือมโยงกับคติเรื่องการสืบทอด
พระศาสนา ตามความเช่ือท่ีว่าเม่ือศาสนาเสื่อมลง ไม่มีการ
ท�านบุ�ารงุพระศาสนา หรอืบ้านเมอืงถกูท้ิงร้างไป ท�าให้เจดย์ี

พังทลายลงมา ส่วนของพระบรมสารีริกธาตุจะยังคงอยู่เพื่อจะได้มีการน�าไปบูชาต่อเป็นการ 
สบืศาสนา เช่น มกีารสร้างเจดย์ีครอบขึน้ใหม่ หรือมีการอญัเชิญไปประดิษฐานยังท่ีแห่งใหม่ ศาสนา
จะได้คงอยู่สืบไป เช่นในจารึกหลักที่ ๑ ซ่ึงกล่าวถึงพ่อขุนรามให้ขุดเอาพระธาตุฝังลงกลางเมือง
และสร้างพระเจดีย์ขึ้นใหม่เพื่อบรรจุพระบรมสารีริกธาตุ ก็แสดงให้เห็นว่าพระองค์ได้พระธาตุซ่ึง
อาจจะมาจากเจดีย์ที่พังทลายลงมาแล้ว จึงทรงสถาปนาเจดีย์แล้วบรรจุพระธาตุขึ้นใหม่ เป็นต้น

นอกจากนียั้งสงัเกตได้ว่านอกจากสร้างหลายช้ันแล้ว สถปูแต่ละช้ันยงัเป็นสิง่ของท่ีมค่ีา 
ทั้งเงิน ทองค�า และแก้วผลึก เหล่านี้ล้วนแต่เป็นของมีค่า ไม่เสื่อมสภาพ จึงล้วนเป็นเครื่องป้องกัน
พระบรมสารีริกธาตุด้วยทางหนึ่ง รวมทั้งพบว่ามีการใส่น�้ามันจันทน์หอมแช่พระบรมสารีริกธาตุ
เพื่อรักษาด้วย 

รูปที่ ๑๒ เจดีย์ทองคำา 
บรรจุพระบรมสารีริกธาตุ
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา
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ข้อสันนิษฐานเรื่องท่ี ๓ 
เรื่องประเพณีการบรรจุส่ิงของรว่มกับพระบรมสารรีกิธาตุเพ่ือเป็นพุทธบูชา

จากการขดุกรวัุดราชบูรณะและวัดมหาธาต ุนอกเหนอืจากเรือ่งคตกิารสร้างและวธิกีาร
บรรจพุระบรมสารรีกิธาตแุล้วยังพบว่า มีการบรรจสุิง่ของไว้ในกรดุ้วย ซึง่ส�าหรบักรพุระปรางค์วดั
ราชบูรณะต้องแบ่งออกเป็น ๒ ส่วนใหญ่ ๆ คือ ส่วนของความเชื่อทางศาสนา ได้แก่ พระพุทธรูป 
พระพมิพ์ และเครือ่งพทุธบชูา กบัส่วนที ่๒ เป็นเครือ่งทรง เครือ่งราชูปโภคและเครือ่งราชกกุธภัณฑ์ 
ส�าหรับพระมหากษัตริย์ จึงแสดงให้เห็นว่านอกจากคติการสร้างเพื่อพุทธศาสนาแล้ว น่าจะมีคติ
การสร้างเพื่อการอุทิศถวายแด่พระมหากษัตริย์หรือผู้วายชนม์ด้วยเช่นกัน

การถวายส่ิงของเพ่ือการสืบพระศาสนาและเครื่องพุทธบูชา
ส�าหรับกรุพระปรางค์วัดราชบูรณะ มีการค้นพบสิ่งของท่ีบรรจุร่วมกับผอบพระบรม

สารีริกธาตุและร่วมในกรุเดียวกันกับพระบรมสารีริกธาตุคือ ในกรุชั้นที่ 3 ส�าหรับวัตถุที่พบว่ามี
การบรรจุอยู่ในผอบร่วมกับพระบรมสารีริกธาตุ คือ พระพุทธรูปและพระพิมพ์ทองค�า แผ่นพระ
สุพรรณบัฏทีม่จีารกึ เป็นต้น ส่วนนอกเจดย์ีบรรจพุระบรมสารรีกิธาตยุงัพบพระพทุธรปู พระพมิพ์  
ที่บรรจุร่วมกันเป็นจ�านวนมาก ดังนั้น ในกรุชั้นนี้จึงน่าจะเป็นการสร้างขึ้นตามคติของการสืบ 
พระศาสนา นอกจากนี ้ในกรชุัน้อืน่ ๆ  ยงัมกีารบรรจพุระพทุธรปู พระพมิพ์ เป็นจ�านวนมาก ท้ังหมด
คงสร้างขึ้นตามความเชื่อที่ว่า เมื่อศาสนาครบ ๕,๐๐๐ ปี จะหมดยุคของพระพุทธเจ้าศรีศากยมุนี 
ศาสนาจะเส่ือมลงจนคนไม่รูจ้กัพระศาสนา จงึมพีธิกีารบรรจพุระบรมสารรีกิธาตแุละปกปักรกัษา
ไว้เป็นอย่างดี ส่วนพระพุทธรูปและพระพิมพ์คงสร้างขึ้นเพื่อการสืบศาสนาตามค�ากล่าวท่ีว่า ถ้า
เจดีย์พังทลายลงหรือศาสนาเสื่อมไม่มีคนท�านุบ�ารุงรักษาเจดีย์ เมื่อมีการมาพบพระพุทธรูปและ
พระพมิพ์ทีบ่รรจอุยู่จะได้น�าไปบชูา หรอืสร้างเจดย์ีขึน้ครอบใหม่ เพือ่เป็นการด�ารงให้ศาสนาพทุธ
คงอยู่สืบไป

เครื่องพุทธบูชา (รูปที่ ๑3)
สิง่ของเครือ่งใช้ชดุหนึง่ทีเ่ป็นจ�าพวกพระปรางค์จ�าลอง เครือ่งทองท่ีท�าเป็นช้างทรงเครือ่ง  

ภายในมผีอบบรรจุสิง่ของมีค่า (อาจเป็นทีบ่รรจุพระบรมสารรีกิธาต)ุ ต้นไม้เงนิ ต้นไม้ทอง แผ่นทอง 
จ�าหลักเป็นรูปสัตว์หิมพานต์ และสัตว์ในธรรมชาติ เช่น ช้าง ม้า สิงห์ หงส์ นาค ปลา เต่า เป็นต้น 
เหล่านี้อาจท�าขึ้นเพื่อเป็นพุทธบูชา และอีกส่วนหนึ่งอาจเกี่ยวข้องกับสิ่งของเพื่อการอุทิศให้กับ 
ผู้สิ้นพระชนม์ก็ได้

ส�าหรับการบรรจุสิ่งของมีค่าเพื่อเป็นพุทธบูชานี้ได้พบหลักฐานครั้งส�าคัญเกี่ยวกับการ
บรรจพุระบรมสารรีกิธาตแุละเครือ่งพทุธบชูา ในคราวท่ีมกีารเจาะเจดย์ีเมือ่ครัง้สร้างเขือ่นภมูพิลนัน้  
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เมืองโบราณที่อยู่ในเขตอ�าเภอฮอด จังหวัดเชียงใหม่ อยู่ 
ในเขตพื้นที่น�้าท่วมถึงจึงได้มีการส�ารวจเมือง เจดีย์ต่าง ๆ  
และได้มีการเปิดกรุเจดีย์เพื่อส�ารวจสิ่งของที่บรรจุอยู่ภายใน
เพือ่น�าออกมาเกบ็รกัษา จงึได้มกีารค้นพบการบรรจพุระบรม
สารีริกธาตุและเครื่องพุทธบูชาบรรจุไว้ภายใน ตัวอย่าง
สิง่ของทีพ่บ ได้แก่ พระบรมสารรีกิธาตทุีบ่รรจไุว้ในผอบแก้ว
และมีภาชนะครอบหลายช้ัน พระพทุธรปู พระพมิพ์ พระบฏ 
และเครื่องพุทธบูชาต่าง ๆ ในชุดเครื่องสูง เช่น บัลลังก์ ฉัตร 
เครื่องสูง ตุง เครื่องประดับ เช่น แหวน ส่วนใหญ่เป็นของ
จ�าลอง ท�าจากเงินและทอง นอกจากนี้ยังเป็นสิ่งของที่เป็น
ข้าวของเครื่องใช้ เช่น เครื่องถ้วยจีน เป็นต้น 

สิง่ของเหล่านีส่้วนใหญ่เป็นสิง่ของมค่ีาและมคีวาม
มัน่คงถาวร เพราะส่วนหนึง่ท�าจากทองค�า เงนิ อญัมณ ีส�ารดิ 
เป็นการบรรจุร่วมกับพระบรมสารีริกธาตุเพื่อเป็นพุทธบูชา 
ซึ่งคตินี้น่าจะเก่ียวข้องกับพุทธศาสนิกชนโดยท่ัวไปทุกยุค 
สมยั ตามหลกัฐานทีพ่บในล้านนา ลงักา และพม่า โดยเฉพาะ 

ในประเทศพม่า ถือว่ามีศรัทธาอย่างสูงต่อการถวายสิ่งของมีค่าแด่พระศาสนา เช่น พระนาง 
ชินสอบูทรงถวายทองค�าน�้าหนักเท่ากับพระองค์ เพื่อปิดมหาธาตุเจดีย์ชเวดากอง หรือประเพณี
การถวายสิ่งของ ทั้งสร้อย เข็มขัด แหวน และเครื่องประดับอื่น ๆ ที่ท�าจากทองค�า อัญมณี ถวาย
โดยการแขวนไว้ยอดฉัตร พระธาตุส�าคัญของเมืองพม่า เช่น เจดีย์ชเวดากอง เป็นต้น เหล่านี้ 
ถือเป็นเครื่องพุทธบูชา

๒. คติการบรรจุส่ิงของมีค่าเพ่ือการอุทิศ
ถวายแด่ผู้ส้ินพระชนม์ น่าจะมีความเช่ือ
เรื่องหน่อพุทธางกูร (รูปที่ ๑4)

สิ่งของอีกส่วนหนึ่งที่พบจากกรุพระ
ปรางค์วัดราชบูรณะ คือ ชุดเครื่องทรงพระมหา
กษัตริย์ เครื่องราชกกุธภัณฑ์ เครื่องราชูปโภค และ
ข้าวของเครือ่งใช้อ่ืน ๆ  อาจเป็นเครือ่งประกอบพระ
ราชอิสริยยศ เช่น ชุดพานพระศรี พระสุพรรณศรี 
กระปกุตลบัต่าง ๆ  ส่วนใหญ่เป็นเครือ่งทอง ประดับ

รูปที่ ๑๓ ช้างทรงเครื่อง
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา

รูปที่ ๑๔ พระมาลาทองคำา
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เจ้าสามพระยา
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ลวดลายและอัญมณีรวมทั้งจารึกลานทอง สิ่งของเหล่านี้สร้างขึ้นเพื่อบรรจุไว้ในกรุโดยสร้างแล้ว
ปิดตาย เท่ากบัว่าสร้างขึน้ตามความเชือ่เพือ่การอทุศิถวายแด่ผูส้ิน้พระชนม์อย่างแท้จรงิ ตามความ
เชื่อเรื่องโลกหน้า 

รูปที่ ๑๕ จิตรกรรมเรื่องพระอดีตพุทธเจ้าที่ผนังกรุ ปรางค์ประธาน วัดราชบูรณะ

ข้อสันนิษฐานความเชื่อเรื่องหน่อพุทธางกูร 
จากหลักฐานทางศิลปกรรมที่พบเกี่ยวกับประเพณีการสร้างพระธาตุ การสร้างกรุเพื่อ

บรรจพุระบรมสารรีกิธาต ุเครือ่งพทุธบชูา รวมท้ังการถวายสิง่ของเพือ่การพระราชกุศลสมัพนัธ์กับ 
งานจิตรกรรมฝาผนังที่เขียนเรื่อง เท่าที่ประมวลได้คือ พระอดีตพุทธเจ้า (๒4 พระองค์) ชาดกใน
ชุด ๕๐๐ พระชาติ ทศชาติ พุทธประวัติ ซึ่งแสดงไว้อย่างละเอียด (รูปที่ ๑๕) การเขียนจิตรกรรม
ในส่วนน้ีเขียนไว้และปิดตายไม่ได้ให้คนทัว่ไปได้ชม แสดงว่าเป็นการเขยีนเพือ่ความเช่ืออย่างแท้จรงิ 
โดยการสันนิษฐานในชั้นต้นอาจหมายถึงการเขียนเพื่อเป็นพุทธบูชา ในลักษณะเดียวกับการสร้าง
พระพุทธรูปและพระพิมพ์ เพื่อเป็นพุทธบูชาและการสืบพระศาสนาก็ได้ 
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แต่ส�าหรบัท่ีกรพุระปรางค์วดัราชบรูณะอาจมีแนว
ความคิดท่ีแทรกเพิ่มเติมคือเรื่องหน่อพุทธางกูร ตามข้อ 
สันนิษฐานท่ีว่าพระมหากษัตริย์ หรือพระบรมวงศานุวงศ์  
เม่ือสวรรคตหรือสิ้นพระชนม์แล้วจะเสวยพระชาติเป็น 
พระโพธิสัตว์ หรือพระองค์คือพระโพธิสัตว์ผู ้เสด็จลงมา 
เสวยพระชาติเป็นมนุษย์เพื่อช่วยเหลือมนุษย์ เมื่อสวรรคต
แล้วจะกลับไปเสวยพระชาติเป็นพระโพธิสัตว์บนสวรรค์ 
ชัน้ดสุติ หรอือาจบ�าเพญ็ทานบารมหีลายพระชาต ิแล้วสดุท้าย 
จึงจะเสวยพระชาติเป็นพระพุทธเจ้า

การตีความวัดราชบูรณะกับหลักฐานทาง 
ประวัติศาสตร์ มีหลักฐานชัดเจนว่า สมเด็จพระบรม
ราชาธิราชที่ ๒ (เจ้าสามพระยา) ทรงสถาปนาขึ้นเพื่อการ 
พระราชอทุศิส่วนพระราชกศุลแด่พระเชษฐาทัง้สองพระองค์ 

หลกัฐานสิง่ของทีบ่รรจุร่วมในกรทุีส่�าคญัคอื ชดุเครือ่งทรงพระมหากษตัรย์ิหรอืเจ้านาย
พร้อมเครือ่งราชกกธุภณัฑ์ เครือ่งราชปูโภคต่าง ๆ  สิง่ของเหล่านีม้วีตัถปุระสงค์เพือ่ถวายต่อบคุคล 
ไม่ใช่เครื่องพุทธบูชาต่อพระศาสนา (รูปที่ ๑๖) เป็นเครื่องอุทิศถวายต่อผู้สิ้นพระชนม์ เป็นสิ่งของ
จ�าพวกเครื่องทรงและข้าวของเครื่องใช้ที่ถวายตามความเชื่อว่าผู้สิ้นพระชนม์จะได้ทรงน�าไปใช้ 

จึงสันนิษฐานว่าส่วนหนึ่งของการสร้างและการอุทิศถวายนี้ น่าจะสร้างขึ้นถวาย 
เจ้าอ้ายพระยาและเจ้ายี่พระยาตามคติเรื่องหน่อพุทธางกูร เมื่อประมวลกับงานจิตรกรรม  
อธิบายได้ว่า 

คติการสร้างพระอดีตพระพุทธเจ้า ในความหมายว่าพระพุทธเจ้าไม่ได้มีพระองค์เดียว 
มีหลายพระองค์มากมายมหาศาลจนไม่สามารถประมาณได้ หรือเท่าที่นับได้ในชุด ๒4 พระองค์ 
๒7 หรือ ๒8 พระองค์ ตามแต่หลักฐานการเชื่อมโยงและการนับจ�านวน เป็นต้น

การสร้างชาดกในชุด ๕๐๐ พระชาติ ในความหมายคือ พระพุทธเจ้าแต่ละพระองค์กว่า
จะทรงตรัสรู้เป็นพระสัมมาสัมพุทธเจ้า แต่ละพระองค์ต้องทรงบ�าเพ็ญทานบารมีหลายพระชาติ 
เช่น พระศรีศากยมุนีทรงบ�าเพ็ญทานบารมีถึงราว ๕๐๐ พระชาติจึงจะตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้า 

เพราะฉะน้ัน การที่พระมหากษัตริย์หรือพระบรมวงศานุวงศ์พระองค์ใดพระองค์หนึ่ง
สิน้พระชนม์ อาจหมายถงึพระโพธิสตัว์พระองค์หนึง่ได้จตุลิงมาบนโลกมนษุย์เป็นพระโพธสิตัว์เพือ่
บ�าเพญ็ทานบารมีพระชาตหิน่ึง และอาจต้องบ�าเพญ็ทานบารมไีปอกีหลาย ๆ  พระชาต ิจนไปตรสัรู้
เป็นพระพุทธเจ้าพระองค์ใดพระองค์หนึ่ง ดังนั้น ในความหมายพระมหากษัตริย์และพระบรม 
วงศานุวงศ์ คือ หน่อพุทธางกูร หรือพระโพธิสัตว์ผู้ที่จะตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้าองค์ต่อไป

รูปที่ ๑๖ จุลมงกุฎทรงนำ้าเต้า
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา
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แนวความคดินีส้อดคล้องกบัค�าจารกึต่าง ๆ  ทีพ่บตามจารกึและฐานพระพทุธรปูในศลิปะ
สุโขทัย ล้านนา และอยุธยา ในการสร้างพระพุทธรูปเพื่อการถวายในพุทธศาสนา การจารึกมักจะ
กล่าวถึงผู้สร้าง การสร้างอุทิศถวายและการขอผลบุญกุศลให้ไปเกิดในชาติหน้าท่ีดีขึ้น และมีการ 
ขอให้ไปเกิดในยุคพระศรอีารย์ิ มีบางจารกึทีข่อให้ถงึซึง่พระนพิพาน ในความหมายคอื การหลดุพ้น  
คือการเป็นพระพุทธเจ้านั่นเอง

คติความเชื่อเรื่องพระมหากษัตริย์ทรงเปรียบเสมือนพระโพธิสัตว์น้ี น่าจะเก่ียวข้องกับ
หลกัฐานในสมยัของสมเดจ็พระบรมไตรโลกนาถ ท่ีสถาปนาวดัพระศรสีรรเพชญและในพงศาวดาร
กล่าวถึงการสร้างประติมากรรมรูปพระโพธิสัตว์ ๕๐๐ พระชาติถวายวัดพระศรีสรรเพชญ ๑7 ซึ่ง
ได้มีการค้นพบประติมากรรมชุดนี้หลายชิ้น นอกจากนี้ยังพบว่าวัดพระศรีสรรเพชญมีการสร้าง
เจดีย์บรวิารล้อมรอบทัง้หมด ๒8 พระองค์ ตคีวามได้ว่าเป็นเจดย์ีท่ีแทนพระอดตีพทุธเจ้า ๑8 แสดง
ให้เห็นว่าคติความเชื่อเรื่องพระโพธิสัตว์และพระอดีตพุทธเจ้ายังมีอยู่อย่างชัดเจนในรัชกาลของ
พระองค์ที่สืบทอดมาจากพระราชบิดา 

อาจกล่าวได้ว ่า การสถาปนาวัดราชบูรณะโดยสมเด็จพระบรมราชาธิราชท่ี ๒  
(เจ้าสามพระยา) เป็นการสถาปนาพระธาตใุนการพระพทุธศาสนา มกีารบรรจพุระบรมสารรีกิธาตุ 
ตามแบบโบราณราชประเพณี และสร้างขึ้นเนื่องในการพระราชกุศลถวายแด่พระเชษฐาท้ังสอง 
พระองค์ที่สิ้นพระชนม์ในวาระเดียวกัน จากสิ่งของที่บรรจุไว้ในกรุร่วมกับพระบรมสารีริกธาตุ  
อาจแบ่งออกเป็น ๒ หมวด คือ หมวดหนึ่ง สร้างขึ้นเพื่ออุทิศถวายในพระพุทธศาสนาเพื่อการสืบ
พระศาสนา ตั้งแต่ประเพณีการบรรจุพระบรมสารีริกธาตุที่มีการฝังอย่างมั่นคงแข็งแรง ก่อกรุ  
ผนงัก�าแพงและการบรรจุพระบรมสารรีกิธาตทุีต้่องมเีจดย์ีครอบหลายชัน้ มกีารบรรจพุระพทุธรปู
และพระพิมพ์เป็นจ�านวนมาก รวมทั้งเครื่องพุทธบูชาต่าง ๆ เป็นต้น

ส่วนสิง่ของอกีหมวดหนึง่ ได้แก่ ชดุเครือ่งราชกกธุภณัฑ์ เครือ่งราชปูโภค รวมถงึสิง่ของ
เครื่องใช้ที่มีค่าต่าง ๆ ที่เป็นส่วนของเครื่องทรงและเครื่องประกอบพระราชอิสริยยศ พระมหา
กษัตริย์และพระบรมวงศานุวงศ์ (รูปที่ ๑8, ๑๙) เหล่านี้น่าจะสร้างขึ้นเพื่อการอุทิศส่วนพระราช
กุศลแต่ผู้ส้ินพระชนม์ และสร้างตามคติเรื่องหน่อพุทธางกูรเพื่อถวายแด่เจ้าอ้ายพระยาและเจ้าย่ี
พระยา ตามความเชื่อที่ว่าทั้งสองพระองค์ได้เสวยพระชาติเป็นพระโพธิสัตว์พระชาติหนึ่ง เม่ือ
ส้ินพระชนม์แล้วจะไปเป็นพระโพธสิตัว์และในพระชาตต่ิอ ๆ  ไปจะได้เป็นพระพทุธเจ้า ซึง่จากสิง่ของ 
ทีบ่รรจรุ่วมกนัในกรน้ีุอาจตคีวามเชือ่มโยงกับหลกัฐานงานจติรกรรมท่ีเขยีนเรือ่ง พระอดีตพทุธเจ้า 
ในความหมายว่า มพีระพทุธเจ้าหลายพระองค์ ชาดก ๕๐๐ พระชาต ิในความหมายถงึพระพทุธเจ้า

๑7 พระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา ฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม),” ใน ประชุมพงศาวดารฉบับ
กาญจนาภิเษก	เล่ม	๓, หน้า ๒๑๙.

๑8 ศักด์ิชัย สายสิงห์, เจดีย์ในประเทศไทย:	รูปแบบ	พัฒนาการและพลังศรัทธา, หน้า ๕4๒ - ๕44.
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แต่ละพระองค์จะต้องบ�าเพญ็ทานบารมหีลายพระชาตกิว่าจะตรสัรูเ้ป็นพระพทุธเจ้า อาจแปลความ
ได้ว่าเปรียบเสมือนเจ้าอ้ายพระยาและเจ้าย่ีพระยาได้เสวยพระชาติเป็นพระโพธิสัตว์พระชาติใด
พระชาติหนึ่งในจ�านวนหลาย ๆ พระชาติ เป็นต้น

รูปที่ ๑๘ ชุดเครื่องราชกกุธภัณฑ์
ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เจ้าสามพระยา

รูปที่ ๑๗ ฉลองพระบาท
ที่มา: พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เจ้าสามพระยา

บทสรุป
พระพทุธรปูและพระพมิพ์ในกรพุระปรางค์วดัราชบรูณะพบหลายสมยัด้วยกนั ทัง้ทีเ่ป็น

รูปแบบศิลปะต่างประเทศ ได้แก่ ศิลปะอินเดีย ลังกา เขมร แต่พบน้อยมาก ส่วนใหญ่ที่พบเป็น
พระพุทธรูปและพระพิมพ์ในสมัยอยุธยาตอนต้น ร่วมสมัยกับการสร้างพระปรางค์ ที่พบมากที่สุด 
คือ พระพุทธรูปแบบอู่ทองรุ่นที่ 3 และรองลงมา คือ แบบอู่ทองรุ่นที่ ๒ จึงเป็นหลักฐานส�าคัญที่
บอกได้ว่า พระพุทธรูปทั้งสองแบบเป็นรูปแบบที่นิยมสร้างในสมัยอยุธยาตอนต้น คือ แบบอู่ทอง
รุน่ที ่๒ ยงัเป็นรปูแบบทีต่่อเนือ่งมาจากสมยัลพบรุ ีส่วนแบบอูท่องรุน่ท่ี 3 เป็นอทิธพิลศิลปะสโุขทัย
ทีเ่ข้ามาแล้วตัง้แต่สมยัอยธุยาตอนต้น โดยเฉพาะอย่างยิง่น่าจะเกดิขึน้ในสมยัของสมเดจ็พระบรม
ราชาธิราชที่ ๒ (เจ้าสามพระยา) เมื่อพระองค์ได้ทรงครองเมืองพิษณุโลกและมีสัมพันธไมตรีกับ
เมืองสุโขทัย

ส�าหรบัคตกิารสร้างพระพทุธรปูและพระพมิพ์ทีส่ร้างขึน้เป็นจ�านวนมากนัน้ น่าจะสร้าง
ขึ้นตามคติการสืบพระศาสนา เพราะมีการสร้างกรุบรรจุไว้อย่างดี ส�าหรับพระพิมพ์ได้แบบอย่าง
และคตินิยมของพระพิมพ์ในสมัยอยุธยาตอนต้น เช่น พิมพ์พระพุทธรูปลีลา พระแผง เป็นต้น 

อีกประเด็นหนึ่ง คือ เรื่องคติความเชื่ออาจมีความเกี่ยวข้องกับความเชื่อเรื่องหน่อ 
พทุธางกรู เรือ่งพระมหากษตัรย์ิและพระบรมวงศานวุงศ์ ทรงเป็นหน่อพทุธางกรู เมือ่สวรรคตไปแล้ว 
จะบังเกิดเป็นพระโพธสิตัว์ และอนาคตพระพทุธเจ้าองค์ต่อ ๆ  ไป สอดคล้องกบัประเพณกีารสร้าง
สิ่งของเพื่อการอุทิศถวายและเรื่องราวในงานจิตรกรรม
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รตันพิมพวงศ์: ตำานานพระแก้วมรกต
จากวรรณกรรมบาลีล้านนาสู่กรุงรตันโกสินทร*์

รองศาสตราจารย์ ดร.ศานติ ภักดีค�า**

บทนำา
พระพทุธมหามณรีตันปฏมิากร หรอื พระแก้วมรกต เป็นพระพทุธรปูคู่บ้านคู่เมืองส�าคัญ

ของกรงุรตันโกสนิทร์ ซ่ึงมปีระวตัคิวามเป็นมาท่ียาวนาน และมกีารน�าเรือ่งราวของพระแก้วมรกต 
มาแต่งเป็นหนังสือประเภท “ต�านาน” ตั้งแต่โบราณ ทั้งที่แต่งเป็นภาษาบาลี และที่แต่งเป็นภาษา
พื้นเมือง ต�านานพระแก้วมรกต ฉบับที่เก่าแก่ที่สุดซึ่งปรากฏหลักฐานในปัจจุบัน เป็นต�านาน 
ซึ่งแต่งเป็นภาษาบาลี รู้จักกันดีในชื่อภาษาบาลีว่า “รตนพิมฺพวงฺส” (รัตนพิมพวงศ์) 

รัตนพิมพวงศ์ หรือ ต�านานพระแก้วมรกตฉบับภาษาบาลีนี้เป็นที่รับรู้และส่งอิทธิพล 
ต่อการเขียนต�านานพระแก้วมรกตต่อมาทั้งต�านานท่ีแต่งเป็นภาษาบาลี เช่น ชินกาลมาลินี หรือ 
ชินกาลมาลีปกรณ์ ซ่ึงพระรัตนปัญญาเถระแต่งที่เชียงราย เมื่อ พ.ศ. ๒๐๖๐ และสังคีติยวงศ์  
ซึ่งพระพิมลธรรม ต่อมาคือ สมเด็จพระพนรัตน์ วัดพระเชตุพน แต่งเมื่อ พ.ศ. ๒33๒ เป็นต้น  
รวมทั้งยังส่งอิทธิพลต่อต�านานพระแก้วมรกตฉบับภาษาพื้นเมือง เช่น ต�านานพระแก้วมรกต 
ฉบับหลวงพระบาง รวมทั้งการแปลรัตนพิมพวงศ์เป็นภาษาไทย

อย่างไรก็ตาม ในปัจจุบันแม้จะมีการศึกษาเกี่ยวกับพระแก้วมรกตในด้านต่าง ๆ เช่น 
ประวัติ รปูแบบศิลปกรรม ฯลฯ แต่ยังไม่ค่อยมกีารศกึษาท่ีมาและอทิธพิลของรตันพมิพวงศ์ท่ีมต่ีอ
การเขียนและการแปลต�านานพระแก้วมรกตส�านวนต่าง ๆ มากนัก

ดังนั้น เพื่อให้เกิดความเข้าใจถึงที่มาและอิทธิพลของ “รัตนพิมพวงศ์” ที่มีต่อ 
พัฒนาการในการเขียนและการรับรู้เกี่ยวกับการเขียนต�านานพระแก้วมรกตในสังคมไทยได้อย่าง
ชัดเจนมากขึ้น บทความเรื่องนี้จึงขอน�าเสนอการศึกษาที่มาและอิทธิพลของ “รัตนพิมพวงศ์” ที่มี 
ต่อการเขยีนและการแปลต�านานพระแก้วมรกตส�านวนต่าง ๆ ในสงัคมไทยทีพ่บในปัจจบุนั เพือ่ให้ 
เกิดความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับการรับรู้เกี่ยวกับการเขียนและการแปลต�านานพระแก้วมรกต 
ในสังคมไทยได้อย่างชัดเจนต่อไป

* ปรบัปรงุจากเอกสารประกอบการบรรยายในทีป่ระชมุคณะกรรมการช�าระประวตัศิาสตรไ์ทย 
ครั้งที่ 4/๒๕๖4 เมื่อวันที่ ๒๖ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๖4

** กรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย และรองเลขาธิการราชบัณฑิตยสภา
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ประวติัการแต่งรตันพิมพวงศ์ ตำานานพระแก้วมรกตฉบบัภาษาบาลี
“รตนพมิพฺวงฺส”	(รตันพมิพวงศ์) เป็นต�านานพระพทุธรปูส�าคญัเรือ่งหนึง่ของไทย เช่นเดยีว 

กับนิทานพระพุทธสิหิงค์ หรือสิหิงคนิทาน ซ่ึงสันนิษฐานว่าแต่งในรัชกาลพระเจ้าสามฝั่งแกน 
โดยพระโพธิรังสี พระเถระชาวเมืองเชียงใหม ่๑ 

ลักษณะการรจนา “รัตนพิมพวงศ์” นั้นมีรูปแบบเดียวกับการแต่งต�านานพระพุทธรูป
และสิ่งศักดิ์สิทธิ์อื่น ๆ เช่นนี้นิยมแต่งกันมากในล้านนาสมัยราชวงศ์มังราย โดยผู้แต่งน่าจะได้รับ
อิทธิพลมาจากการแต่งวรรณกรรมภาษาบาลปีระเภท “วงสฺ” หรอืต�านานเกีย่วกบัพระพทุธศาสนา 
ซึ่งเป็นขนบที่นิยมแต่งในลังกา เช่น มหาวงศ์ (มหาวงฺส) โพธิวงศ์ (โพธิวงฺส) และทีปวงศ์ (ทีปวงฺส) 
เป็นต้น และต่อมาพระเถระล้านนาได้นิยมขนบนี้มาแต่งวรรณกรรมภาษาบาลีเกี่ยวกับประวัติ
พระพุทธศาสนาในล้านนาหลายเรื่อง เช่น จามเทวีวงศ์ ชินกาลมาลีปกรณ์ เป็นต้น

รัตนพิมพวงศ์ ปรากฏหลักฐานในเรื่องระบุว่ารจนาโดย “พระพรหมราชปัญญา” แต่ 
ไม่ปรากฏปีรจนาทีแ่น่นอน อย่างไรก็ตามเม่ือค�านวณระยะเวลาการแต่งต�านานจากระยะเวลาทาง
ประวัติศาสตร์แล้ว รัตนพิมพวงศ์น่าจะแต่งในเวลาที่พระแก้วมรกตประดิษฐานอยู่ที่เมืองล�าปาง 
(พ.ศ. ๑๙7๒) เพราะเนื้อหาของรัตนพิมพวงศ์จบลงเมื่อกล่าวถึงพระแก้วมรกตมาประดิษฐานที่
เมืองนคร (นครล�าปาง) 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพได้ทรงสันนิษฐานเกี่ยวกับ
ประวัตกิารแต่งหนงัสอืรตันพมิพวงศ์ไว้ในพระนพินธ์ค�าน�าเมือ่พมิพ์ครัง้แรก ร.ศ. ๑3๑ (คงอกัขรวธิี
ไว้ตามต้นฉบับ) ว่า 

“ต�านานพระพุทธปฏิมากรแก้วมรกฎ มีอยู่ในหนังสือเรื่องต่างๆ 
คอื หนงัสอืพงษาวดาร หนงัสอืต�านานพระแก้วมรกฎ แลประกาศท่ีอาลกัษณ์
อ่านวันสวดมนต์เย็นตัง้พระราชพธีิศรสีจัจปานกาล ในพระอโุบสถวดัพระศรี
รัตนศาสดารามเปนต้น ล้วนอ้างถึงหนังสือเรื่องรัตนพิมพวงษ์ว่าเปนต�านาน
เดิม ของพระมหามณีรัตนปฏิมากร คือว่าหนังสือรัตนพิมพวงษ์เปนต�านาน
ของพระแก้วมรกฎ ซึ่งได้แต่งขึ้นก่อนต�านานฉบับอื่น

หนังสือรัตนพิมพวงษ์นั้น พระภิกษุรูป ๑ ชื่อว่า พระพรหมราช
ปัญญา อายุ ๒๓ บวชได้ ๒ พรรษาเปนผู้แต่ง ไม่ปรากฏว่า หนังสือเรื่องนี้ได้
เคยมีผู้ใดได้แปลออกเปนภาษาไทยแต่ก่อนมา พระปริยัติธรรมธาดา (แพ) 
เปรียญ แต่ยังเปนหลวงประเสริฐอักษรนิติ์ ได้อุสาหแปลออกเปนภาษาไทย 
ให้ตรงตามโวหารในภาษามคธของเดิม เม่ือพระพุทธสาสนกาลล่วงแล้ว 
๒๔๔๙ พรรษา รัตนโกสินทรศก ๑๒๕ แลให้ต้นฉบับแปลไว้แก่หอพระสมุด

๑ สิหิงคนิทานแต่งระหว่าง พ.ศ. ๑๙4๕ - ๑๙8๕ ซึ่งแสดงว่าต�านานเรื่องนี้แต่งก่อนรัตน 
พมิพวงศ ์และเปน็ไปไดอ้ยา่งยิง่วา่สหิงิคนทิานมอีทิธพิลตอ่การแตง่รตันพมิพวงศ ์โปรดด ูแสง มนวทิรู (ผูแ้ปล),  
นิทานพระพุทธสิหิงค์ (พระนคร: กรมศิลปากร, ๒๕๐๖), หน้า ก.



85แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

วชิรญาณ บัดนี้สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้ากรมขุนลพบุรีราเมศวร์ทรง
พระราชศรัทธาจะพิมพ์หนังสือในการบ�าเพ็ญพระกุศล ทรงหารือกรรมการ 
หอพระสมุดวชิรญาณ จึงได้ทูลแนะน�าให้ทรงพิมพ์หนังสือเรื่องรัตน 
พมิพวงษ์น้ี โดยเห็นว่าเปนหนังสอืเก่า ซึง่หนงัสอืเรือ่งอืน่ได้อ้างถงึหลายเรือ่ง 
สมควรจะพิมพ์ออกให้แพร่หลาย

ว่าโดยทางประวัติของหนังสือรัตนพิมพวงษ์ ตามท่ีพิจารณาเห็น
ในเนื้อเรื่อง ผู้แต่งหนังสือเรื่องนี้บอกไว้ในหนังสือว่าเปนภิกษุช่ือ พรหมราช
ปัญญา อยูว่หิาร ณ ภเูขาหลวง ชือ่เขามหาธรรมราช สนันษิฐานว่าเห็นจะเปน
ไทยชาวเมืองศุโขไทยบวชอยู่วัดที่เขาหลวงเมืองศุโขไทย เพราะเหตุว่าเขา
หลวงที่ส�าคัญข้างฝ่ายเหนือมีอยู่แต่ท่ีนั้น แลค�าว่ามหาธรรมราช ใช้เปน 
พระนามพระเจ้าแผ่นดนิศุโขไทย อาจจะเอาไปเรยีกเปนชือ่ภเูขาทีส่�าคญันัน้ได้  
พระพรหมราชปัญญาบอกไว้อกิข้อหนึง่ว่า แต่งเมือ่อาย ุ๒๓ บวชได้ ๒ พรรษา 
ข้อนี้น่าจะเห็นว่า พระพรหมราชปัญญาได้บวชเปนสามเณรมาแต่รุ่นหนุ่ม  
มสีตปัิญญาเฉยีบแหลม อสุาหเล่าเรยีนภาษามคธรูม้าก จนอาจแต่งหนงัสอืใน 
ภาษาน้ันได้แต่ในเวลายังหนุ่มทีเดียว ถ้าจะเดาต่อไปให้ละเอียดท่านองค์นี้
เดิมน่าจะชื่อ พรม ที่เรียกว่า พรหมราชปัญญา จะเปนชื่อพระราชทานหรือ
ชื่อผู้ใหญ่ตั้ง โดยเห็นว่าเปนผู้รู้พระไตรปิฎกแตกฉานก็จะเปนได้

เวลาที่แต่งหนังสือรัตนพิมพวงษ์เรื่องนี้ ในตัวเรื่องบอกไว้แต่ว่า 
แต่งส�าเร็จเมื่อวันพระคุวารเดือน ๕ ขึ้น ๑0 ค�่า ปีระกา ไม่ปรากฏศักราช 
สังเกตตามเรื่องที่กล่าวมา จบลงเพียงพระแก้วมรกฎอยู่ท่ีเมืองนครล�าปาง 
ถ้าพระพรหมราชปัญญาแต่งเรื่องรัตนพิมพวงษ์เมื่อพระแก้วมรกฎอยู่เมือง
นครล�าปาง ปีที่แต่งจุลศักราชเห็นจะราว ๗๙๑ ปี ในรัชกาลสมเด็จพระบรม
ราชาธิราชที่ ๒ ครองกรุงศรีอยุธยา

อนึง่ ในหนงัสอืรตันพมิพวงษ์ ผูแ้ต่งบอกไว้ชัดว่า เรือ่งราวของพระ
แก้วมรกฎ มีอยู่ในสยามภาษา เธอเอาเรือ่งเหล่านัน้มาผกูแต่งเปนภาษามคธ 
ความข้อนี้น่าจะเข้าใจว่า เรื่องราวของพระแก้วมรกฎ ในเวลาเมื่อก่อนแต่ง
หนังสือรัตนพิมพวงษ์ จะมีเรื่องคล้ายนิทานที่เล่าบอกต่อๆ กันมามีอยู่ พระ 
พรหมราชปัญญาเอาเรื่องที่ได้ฟังเขาเล่าบอกมาแต่งขึ้นเปนหนังสือ เพราะ 
ฉนั้น ถ้าจะตัดสินความเท็จจริงทางพงษาวดารของต�านานพระแก้วมรกฎที่
ปรากฏในหนังสือรัตนพิมพวงษ์ หลักฐานที่ควรเชื่อมีเพียงตั้งแต่ได้พระแก้ว
มรกฎในพระเจดีย์ที่เมืองเชียงรายมา ตอนก่อนนั้นไม่มีหลักฐานทั้งสิ้น...” ๒

๒ รัตนพิมพวงษ์	ต�านานพระแก้วมรกฎ	พระปริยัติธรรมธาดา	(แพ)	แปลจากภาษาบาฬี	
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ไทย, ๑3๑), หน้า ๑ - 3.
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เนื้อเรื่องของรัตนพิมพวงศ์ หรือต�านานพระแก้วมรกต แบ่งออกเป็น 4 3 ตอนคือ
๑.	อุปัตติกถา ว่าด้วยการบังเกิดของพระนาคเสน
๒.	รัตนพิมพปกรณกถา ว่าด้วยการสร้างพระรัตนพิมพ์
๓.	ปรัมปราภตกถา ว่าด้วยพระแก้วอมรโกฎมาอยู่เมืองกัมโพชจนถึงเชียงราย
๔.	นคราคตกถา ว่าด้วยพระรัตนพิมพ์ออกจากเมืองเชียงรายมาประดิษฐานยังนคร

ล�าปาง
เมือ่พจิารณาจากเนือ้เรือ่งแล้ว ส่วนทีม่สีาระทางประวตัศิาสตร์มเีพยีงส่วนทีเ่ป็นเรือ่งการ 

พบพระแก้วมรกตที่พระสถูปในเมืองเชียงราย จนถึงการประดิษฐานพระแก้วมรกตท่ีเมืองล�าปาง
เท่านั้น

เมื่อเปรียบเทียบรัตนพิมพวงศ์กับวรรณกรรมพุทธศาสนาที่มีการรจนาขึ้นก่อนหน้านี้
แล้วจะเห็นว่า พระพรหมราชปัญญาได้รับอิทธิพลวรรณกรรมบาลีท่ีรจนาขึ้นก่อนหน้านี้มาใช้ใน
การแต่งต�านานรัตนพิมพวงศ์หลายเรื่อง 

๑.	อุปัตติกถา	ว่าด้วยการบังเกิดของพระนาคเสนในต�านานรัตนพิมพวงศ์ เป็นอิทธิพล
ของคัมภีร์มิลินทปัญหา ในบทปุพฺพโยคกถา ซึ่งมีการกล่าวถึงประวัติของพระนาคเสน ตั้งแต่อดีต
ชาติของพระนาคเสนและพระยามิลินท์จนถึงพระนาคเสนศึกษาพระไตรปิฎกเพื่อไปตอบปัญหา
พระยามิลินท์ 4 เนื้อความตรงนี้พระพรหมราชปัญญาได้ย่อประวัติพระนาคเสนมาลงไว้เพื่อแสดง
ให้เหน็ว่าพระนาคเสนเป็นพระสงฆ์ส�าคัญและเป็นผูม้บีทบาทในการสร้างพระแก้วมรกต เพือ่สร้าง
ความน่าเชื่อถือให้กับต�านานพระแก้วมรกต

๒.	รตันพมิพปกรณกถา ว่าด้วยการสร้างพระรตันพมิพ์ เป็นส่วนท่ีพระพรหมราชปัญญา
รจนาข้ึนใหม่ ส่วนทีน่่าสนใจคือค�าท�านายเรือ่งท่ีประดษิฐานพระแก้วมรกตของพระนาคเสน ว่าจะ
ตั้งอยู่ในสามประเทศคือ กัมโพช (เขมร) มลาน (พม่า) และสยาม (ดังบาลีว่า กมฺโพชว�เส จ มลาน
ว�เส สฺยามสฺส ว�เสติ อยมฺปิ พิมฺโพ) ๕

๓.	ปรัมปราภตกถา ว่าด้วยพระแก้วอมรโกฎมาอยู่เมืองกัมโพชจนถึงเชียงราย ต�านาน
รัตนพิมพวงศ์ส่วนนี้พระพรหมราชปัญญาน่าจะแต่งขึ้นโดยอาศัยเค้ามูลจากประวัติการเดินทาง
ของพระพทุธศาสนาเข้ามาประดษิฐานยังดนิแดนเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้เป็นแกนหลกั นัน่คอืการ
อัญเชิญพระแก้วมรกตจากเมืองปาตลีบุตร มายังเกาะลังกาก็เปรียบได้กับเรื่องการส่งพระมหินท
เถระพระโอรสมาสืบพระศาสนายังลังกาทวีป ซึ่งน่าจะได้รับอิทธิพลจากเรื่องมหาวงศ์

3 แสง มนวิทูร (ผู้แปล), รัตนพิมพวงศ์ต�านานพระแก้วมรกต (พระนคร: ชวนพิมพ์, ๒๕๑๐), 
หน้า ๑ - ๖4.

4 มิลินทปัญหา (กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พับลิชชิ่ง, ๒๕3๙), หน้า 7 - ๒๙.
๕ กรมศิลปากร, ต�านานพระแก้วมรกตฉบับสมบูรณ์ (พระนคร: บรรณาคาร, ๒๕๐4), หน้า 34๖.
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ในส่วนที่กล่าวถึงพระเจ้าอนุรุทธแห่งมลานประเทศ (พม่า) อัญเชิญพระแก้วมรกตและ
พระไตรปิฎกเพื่อน�าไปประดิษฐานยังประเทศพม่าเป็นต�านานเกี่ยวกับเรื่องพระเจ้าอนุรุทธ 
แห่งพุกาม อย่างไรก็ตาม ความคลาดเคลื่อนที่เห็นได้ชัดเจน คือพระเจ้าอนุรุทธแห่งพุกามไม่ได้ขอ
พระไตรปิฎกจากลังกา หากได้มาจากการท�าสงครามกับเมืองสะเทิมแห่งอาณาจักรมอญ

เรือ่งการทีพ่ระแก้วมรกตถกูลมพายุพดัเอาเรอืส�าเภาหลงทางมาถงึเมอืงกมัโพช มคีวาม
คล้ายคลึงกับต�านานของพระพุทธสิหิงค์เมื่อน�ามาจากลังกา ถูกลมพายุพัดส�าเภาแตกแต่ด้วยมี
เทวดารักษาจึงลอยมาถึงเมืองนครศรีธรรมราชได้ จึงเป็นไปได้ที่เป็นอนุภาค (Motif) ที่ต�านาน 
รัตนพิมพวงศ์ได้มาจากสิหิงคนิทาน ๖

อย่างไรก็ตามอาจเป็นไปได้ที่ผู้เขียนต�านานอาจต้องการสื่อให้เห็นถึงเรื่องการเข้ามา
ประดิษฐานของพระพุทธศาสนาจากลังกาในอาณาจักรกัมพูชา เพราะในต�านานรัตนพิมพวงศ์
อธิบายต่อไปว่า หลังจากมาถึงประเทศกัมพูชาแล้ว กษัตริย์เขมรก็นับถือและต่อมาได้เกิด 
ความวุ่นวายระหว่างพระราชากับปุโรหิต (ซึ่งอาจมีนัยหมายถึง พราหมณ์ในราชส�านักกัมพูชา) 

ในที่สุดก็เกิดกลียุคน�้าท่วม ชาวเรือจึงอัญเชิญพระแก้วมรกตมาไว้บนเรือและในที่สุด 
พระแก้วจึงตกไปถึงอยุธยา (อโยชฌปุระ) ต�านานในส่วนนี้แสดงให้เห็นถึงข้อเท็จจริงที่เกิดขึ้น 
ในราชอาณาจักรกัมพูชายุคปลายเมืองพระนครท่ีเกิดความวุ่นวาย เน่ืองจากความขัดแย้งกัน 
ระหว่างศาสนาพราหมณ์และพุทธในราชส�านักเมืองยโสธรปุระ 

ต�านานที่กล่าวถึงการน�าพระแก้วมรกตไปประดิษฐานยังเมืองก�าแพงเพชรและเกิด
สงครามกบัท้าวมหาพรหมเจ้าเมืองเชยีงราย และพระแก้วมรกตถกูน�าไปประดษิฐานท่ีเมอืงเชียงราย 
เป็นเรื่องที่พระพรหมราชปัญญาน่าจะได้รับอิทธิพลมาจากสิหิงคนิทาน 

เนื่องจากต�านานเรือ่งท้าวมหาพรหมเสด็จไปก�าแพงเพชรและได้พระพทุธสหิิงคม์าจาก
ก�าแพงเพชร ปรากฏในสหิงิคนทิานและพืน้เมอืงเชยีงใหม่โดยไม่ปรากฏว่ามกีารน�าพระแก้วมรกต
จากก�าแพงเพชรมายังเชียงรายในคราวนั้น แสดงว่ารัตนพิมพวงศ์น่าจะแต่งเรื่องการอัญเชิญ 
พระแก้วมรกตจากเมืองก�าแพงเพชรมายังเมืองเชียงรายโดยอาศัยข้อมูลจากต�านานดังกล่าว 

นอกจากนี้การที่สิหิงคนิทานแต่งก่อนรัตนพิมพวงศ์ จึงเป็นไปได้ท่ีรัตนพิมพวงศ์จะรับ
อิทธิพลในต�านานเรื่องนี้มาจากสิหิงคนิทานเพื่อสร้างความน่าเชื่อถือให้กับต�านานรัตนพิมพวงศ ์7

๔.	นคราคตกถา ว่าด้วยพระรตันพมิพ์ออกจากเมอืงเชยีงรายมาประดษิฐานยงันครล�าปาง  
เรือ่งราวหลงัจากการพบพระแก้วมรกตทีเ่ชยีงรายและถกูน�ามาประดษิฐานยงัเมอืงล�าปางเป็นส่วนของ 

๖ แสง มนวิทูร (ผู้แปล), นิทานพระพุทธสิหิงค,์ หน้า 4๕.
7 โปรดดเูรือ่ง พระพทุธสหิงิคใ์นสหิงิคนทิานและพืน้เมอืงเชียงใหม ่ไดใ้น แสง มนวทิรู (ผู้แปล), 

นิทานพระพุทธสิหิงค์ ปริเฉทท่ี 7, หน้า ๖๑ - ๖8. และสมหมาย เปรมจิตต์, ต�านานสิบห้าราชวงศ์ฉบับ	
สอบช�าระ (เชียงใหม่: สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, ๒๕4๐), หน้า ๕7.
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ข้อมูลจริงที่ทราบได้ ทั้งนี้เนื่องจากการพิจารณาทางรูปแบบประวัติศาสตร์ศิลปะแล้ว พระแก้ว
มรกตน่าจะสร้างข้ึนที่เมืองเชียงรายน่ีเอง เน่ืองจากรูปแบบท่ีปรากฏเป็นศิลปะเชียงแสนรุ่นท่ี ๒  
ซึง่ได้รบัอทิธิพลของศลิปะสโุขทยับ้างแล้ว อายุของพระแก้วมรกตจงึไม่น่าจะเก่าแก่ไปกว่านัน้ได้ 8

ดังนั้น เรื่องราวของพระแก้วมรกตตามท่ีปรากฏในคัมภีร์รัตนพิมพวงศ์จึงจบลงเมื่อ 
พระแก้วมรกตมาประดิษฐานอยู่ที่เมืองนครล�าปาง

ตำานานพระแก้วมรกต ในเอกสารโบราณยุคหลังคัมภีรร์ตันพิมพวงศ์
นอกจากประวัติพระแก้วมรกตจะปรากฏในคัมภีร์รัตนพิมพวงศ์ หรือ ต�านานพระแก้ว

มรกตแล้ว ยังปรากฏหลักฐานการกล่าวถึงประวัติของพระแก้วมรกตในวรรณกรรมบาลีประเภท
ต�านานอีกหลายเรื่อง ดังนี้

๑.	คัมภีร์ชินกาลมาลินี	หรือ ชินกาลมาลีปกรณ์ พระรัตนปัญญาได้รจนาขึ้นเมื่อ  
พ.ศ. ๒๐๖๐ หลังจากพระแก้วมรกตประดิษฐานในเมืองล�าปางแล้ว ต่อมาในรัชกาลพระเจ้า 
ติโลกราช หลังจากมีการสร้างราชกูฏ หรือเจดีย์หลวง กลางเมืองเชียงใหม่แล้วจึงได้มีการอัญเชิญ
พระแก้วมรกตไปประดิษฐานในราชกูฏ เมืองเชียงใหม่ เมื่อ พ.ศ. ๒๐๒4

๒.	สังคตียิวงศ์ พงศาวดารเรือ่งสงัคายนาพระธรรมวนิยั สมเดจ็พระพนรตัน์ วดัพระเชตพุน 
ได้รจนาขึ้นเมื่อ พ.ศ. ๒33๒ ได้กล่าวถึงประวัติพระแก้วมรกตไว้ในปริเฉทท่ี ๖ โดยกล่าวถึง 
พระแก้วมรกตตามที่ปรากฏในรัตนพิมพวงศ์ และชินกาลมาลินี ซึ่งเป็นประวัติพระแก้วมรกต 
ตั้งแต่แรกสร้างจนอัญเชิญมาประดิษฐานในราชกูฏ เมืองเชียงใหม่ 

นอกจากนีใ้นปรเิฉทที	่๘ ยังปรากฏเรือ่งราวประวตัพิระแก้วมรกตตัง้แต่อญัเชญิมาจาก
เวียงจันทน์ มายังกรุงธนบุรี และกล่าวว่าเม่ือพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช 
ทรงปราบความจลาจลในกรุงธนบุรีแล้ว “...ก็มีพระจ�านงจะใคร่สร้างพระนคร เพื่อให้อยู่เจริญศิริ
สุขสวัสดีและป้องกันข้าศึก ณ ฝั่งฟากแม่น�้าด้านปุริมทิศาภาค” หลังจากนั้น “สังคีติยวงศ์” ใน
ภาษาบาลีได้กล่าวว่า 

“รตนพทุธฺพมิพฺ� อาราเธตวฺา นาวาสงฆฺาเฏน อติสกฺการปรปิณฺุเณน 
โพธาราเมตํ ปติฏฺฐาเปตฺวา ชยภูมึ วิจาเรตฺวา” ๙ ข้อความดังกล่าวพระยา
ปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาละลักษมณ์) ได้แปลว่า 

8 โปรดดรูายละเอยีดเรือ่งการศกึษาพระแกว้มรกตในเชงิประวตัศิาสตรศ์ลิปะในบทความของ 
ดร.ศักดิ์ชัย สายสิงห์, “ความสัมพันธ์ด้านรูปแบบระหว่างพระพุทธรูปหินทรายสกุลช่างพะเยากับพระแก้ว
มรกต,” วารสารเมืองโบราณ ปีที่ ๒๐ ฉบับที่ ๒ (เมษายน - มิถุนายน, ๒๕37): หน้า 7๙ - 83.

๙ กรมศิลปากร, วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร์	 เล่ม	๓ (กรุงเทพฯ: กองวรรณคดีและ
ประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕3๖), หน้า ๒๕๐.
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“...จงึให้อาราธนาพระพทุธพมิพ์แก้วปฏิมา ลงเรอืขนานมา พร้อม
ด้วยสักการบูชายิ่งครบถ้วนทุกประการมาประดิษฐานไว้ ณ วัดโพธาราม 
แล้วจึงให้เที่ยวพิจารณาหาสถานที่ชัยภูมิได้แล้ว...” ๑0 

สังคีติยวงศ์ ปริเฉทที่ 8 ยังกล่าวว่า เม่ือสร้างวัดพระศรีรัตนศาสดารามเสร็จแล้วได้
อญัเชญิพระแก้วมรกตจากวดัโพธาราม (วดัพระเชตพุน) ไปยงัพระอโุบสถวดัพระศรรีตันศาสดาราม
ด้วย ดังความในสังคีติยวงศ์ภาษาบาลีว่า

“...อถโข นาคเสนตฺเถเรน สตฺถุธาตุปจฺจตฺถริต� ปวรสุภนิลาภาส� 
มรกฏพุทฺธพิมฺพ� นานาปูชาสกฺกาเรหิ โพธารามโต อานยิตฺวา สิริรตนสาสฺตา
ราเม ปวรสุนฺทรอุโปสถาคาเร ตมฺปิ ฐปาเปสุ�...” ๑๑ 

พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาละลักษมณ์) แปลจากภาษาบาลีเป็นภาษาไทยว่า 

“...ครัน้แล้วโปรดเกล้าฯ ให้เชิญพระพทุธพมิพ์มรกต อนัพระนาค
เสนเจ้า ได้บรรจุพระสัตถุธาตุไว้ทรงรัศมีเขียวงามประเสริฐ แห่ออกจากวัด
โพธารามมาวัดพระศรีรัตนศาสดารามประดิษฐานไว้ในโรงอุโบสถอันงาม
ประเสริฐนั้นแล้ว...” ๑๒ 

จากข้อความในปริเฉทที่ 8 ของ “สังคีติยวงศ์” ผลงานของสมเด็จพระพนรัตน์ ที่แต่ง
เมื่อครั้งยังเป็นพระพิมลธรรม เมื่อ พ.ศ. ๒33๒ จึงเป็นข้อมูลว่า ก่อนหน้าท่ีจะอัญเชิญพระแก้ว 
มรกตไปประดษิฐานทีว่ดัพระศรรีตันศาสดาราม เคยมกีารอญัเชญิพระแก้วมรกตมาประดษิฐานที่
วัดโพธาราม (วัดพระเชตุพน) นอกจากนี้ยังปรากฏหลักฐานในจดหมายเหตุว่า เมื่อพระอุโบสถวัด
พระศรีรัตนศาสดารามยังสร้างไม่แล้วเสร็จนั้น พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกทรงใช้ 
วัดโพธาราม หรือวัดพระเชตุพน เป็นวัดส�าหรับจัดพระราชพิธีถือน�้าพระพิพัฒน์สัตยา ดังความ 
ในจดหมายเหตุว่า

๑๐ เรื่องเดียวกัน.
๑๑ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๕๑ - ๒๕๒.
๑๒ เรื่องเดียวกัน.
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“วันจันทร์ เดือน ๑0 แรม ๑๓ ค�่า ปีเถาะเบญจศก (พ.ศ. ๒๓๒๖) 
เพลาเช้าข้าทูลละออง (ธุลีพระบาท) ผู้ใหญ่ผู้น้อยข้างหน้าข้างใน ฝ่ายทหาร
พลเรือนถือน�้าพร้อมกัน ณ วัดโพธิ์” ๑๓

ด้วยเหตทุีว่ดัโพธาราม (วดัพระเชตพุน) เคยใช้เป็นทีส่�าหรบัจดัพระราชพธิถีอืน�า้พระพพิฒัน์ 
สัตยาแทนวัดพระศรีรัตนศาสดารามในระหว่างท่ียังสร้างวัดพระศรีรัตนศาสดารามไม่เสร็จ วัด
โพธาราม (วัดพระเชตุพน) จึงน่าจะเคยประดิษฐานพระแก้วมรกตซึ่งใช้เป็นพระพุทธรูปประธาน
ในพระราชพธิถีอืน�า้พระพพิฒัน์สตัยาด้วย เช่นเดยีวกบัการทีใ่ช้พระอโุบสถวดัพระศรรีตันศาสดาราม 
ซึ่งใช้เป็นสถานที่ประกอบพระราชพิธีถือน�้าพระพิพัฒน์สัตยาในลักษณะเดียวกัน ดังปรากฏ 
หลกัฐานในพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเรือ่ง “ต�านานพระแก้วมรกต		
ส�าหรับอาลักษณ์อ่านในพระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม	วันสวดมนต์เย็น	พระราชพิธี	
ศรีสัจจปานกาล” ซึ่งทรงพระราชนิพนธ์ไว้ว่า 

“ครั้นการพระอารามเสร็จบริบูรณ์แล้ว จึงพระราชทานพระนาม
ว่า วดัพระศรรีตันศาสดาราม ไว้เป็นท่ีประชุมข้าทูลละอองธลุพีระบาทถอืน�า้
พระพิพัฒนสัตยาธิษฐาน ท�ามงคลการพระราชพิธีปีละสองครั้ง คือ เดือน ๕ 
ขึ้นสามค�่าครั้งหนึ่ง เดือน ๑ แรม ๑๓ ค�่า ครั้งหนึ่ง ทุกปีมิได้ขาด...” ๑๔

จากที่กล่าวมา “สังคีติยวงศ์” จึงน่าจะเป็นเอกสารเพียงเรื่องเดียวเท่าท่ีพบในเวลาน้ีท่ี
กล่าวว่า “พระแก้วมรกต” เคยถูกอัญเชิญมาประดิษฐานท่ีวัดโพธาราม (วัดพระเชตุพน) ในช่วง
เวลาสั้น ๆ ประมาณ 3 ปีก่อนการสถาปนาพระบรมมหาราชวังและวัดพระศรีรัตนศาสดารามจะ
แล้วเสร็จ สอดคล้องกับหลักฐานจดหมายเหตุที่ว่า ในสมัยต้นรัชกาลที่ ๑ ได้มีการจัดพระราชพิธี 
ส�าคัญ เช่น พระราชพิธีถือน�้าพระพิพัฒน์สัตยาที่วัดโพธาราม (วัดพระเชตุพน) ด้วยเหตุนี้ 
พระแก้วมรกตซึ่งเป็นพระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์ส�าคัญของกรุงรัตนโกสินทร์ จึงน่าจะอัญเชิญมาไว้ที ่
วัดโพธาราม (วัดพระเชตุพน) พร้อมกันนี้ด้วย

๓.	คาถาต�านานพระแก้วมรกต พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า 
เจ้าอยูห่วั ปรากฏหลกัฐานว่า ทรงพระราชนพินธ์เป็นภาษาบาล ีเมือ่ พ.ศ. ๒3๙7 โดยทรงพระราช 
นิพนธ์ทั้งจุณณิยบทภาษาบาลี (ร้อยแก้ว) และคาถาภาษาบาลี (ร้อยกรอง) นอกจากนี้ยังทรง 
พระราชนิพนธ์เป็นภาษาไทยและภาษาอังกฤษด้วย 

๑3 กรมศลิปากร, ลทัธธิรรมเนยีมตา่ง	ๆ 	เลม่จบ (พระนคร: คลงัวทิยา, ๒๕๑๕), หนา้ 78 - 7๙.
๑4 พระแก้วมรกต (กรุงเทพฯ: มติชน, ๒๕4๖), หน้า ๒๐๑.
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สมเดจ็ฯ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพ ทรงสนันษิฐานว่า “...ภาษามคธทีเ่ป็นคาถาเหน็จะ
พระราชทานไปเมืองลังกา ส่วนภาษาอังกฤษนั้นทราบว่าพระราชทานเซอร์ยอน เบาริง ที่เป็น
ราชทูตอังกฤษเข้ามาท�าหนงัสือสัญญาทางพระราชไมตรี เซอร์ยอน เบาริง น�าไปพิมพไ์ว้ในหนังสือ
ที่เขาแต่งว่าด้วยประเทศสยามเล่ม ๑ หน้า ๓๑๖...” ๑๕

เน้ือความในคาถาต�านานพระแก้วมรกต กล่าวถึงตั้งแต่การพบพระแก้วมรกตในพระ
เจดีย์ที่เมืองเชียงราย การอัญเชิญมาประดิษฐานที่นครล�าปาง เมืองเชียงใหม่ เมืองเซ่า (เมืองชวา 
คือ หลวงพระบาง) เวียงจันทน์ กรุงธนบุรี และกรุงรัตนโกสินทร์ ตามล�าดับ

เดิมหอพระสมุดพบแต่คาถาต�านานพระแก้วมรกต ได้ให้พันพุฒอนุราช (สิน) เปรียญ 
แปลเป็นภาษาไทย พิมพ์ครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. ๒4๕7 ภายหลังได้พบพระบรมราชาธิบายภาษาไทย 
จึงได้รวมเข้าด้วยกันพิมพ์ขึ้นอีกครั้งหนึ่ง เมื่อ พ.ศ. ๒4๖๕ และ พ.ศ. ๒๕๑๐

รตันพิมพวงศ์ ฉบบัแปลภาษาไทย และฉบบัภาษาพ้ืนเมืองอ่ืน ๆ 
รัตนพิมพวงศ์ หรือต�านานพระแก้วมรกต ปรากฏหลักฐานว่า มีการแปลจากภาษาบาลี

มาเป็นภาษาไทย 3 ส�านวน คือ
๑.	รัตนพมิพวงศ์	พระยาธรรมปโรหิต (แก้ว) ซึง่ต่อมาคอืพระยาธรรมปรชีา (แก้ว) แปล

เป็นภาษาไทยครัง้แรกในรชักาลพระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟ้าจฬุาโลกมหาราช เม่ือวนัพฤหัสบดี 
เดือน ๖ แรม ๑๑ ค�า่ จุลศักราช ๑๑๕๐ ตรงกับวันที่ 3๐ พฤษภาคม พ.ศ. ๒33๑ ดังปรากฏใน
บานแพนกว่า

“...วันพฤหสับด ีเดอืน ๖ แรม ๑๑ ค�่า จลุศกัราช ๑๑๕0 ปีมะเมยี 
สัมเรทธิศก ข้าพระพุทธเจ้า พระยาธรรมปโรหิต แต่ง พระยาพจนาพิมลได้ 
เชิญไปเผดียงปรึกษาสมเด็จพระสังฆราช พระพิมลธรรม พระธรรมอุดม  
พระพุทธโฆษา สิ้นทั้งเรื่อง เห็นพร้อมกันว่าต้องบาลีแล้ว...” ๑๖

รตันพมิพวงศ์ แปลส�านวนของพระยาธรรมปโรหติ (แก้ว) พมิพ์ครัง้แรกเมือ่ พ.ศ. ๒48๐ 
ซึ่งมีค�าอธิบายเกี่ยวกับฉบับแปลนี้ว่า

๑๕ ประชุมพระราชนิพนธ์ภาษาบาลีในรัชกาลที่	๔	ภาค	๒ (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหามกุฏ 
ราชวิทยาลัย, ๒๕๑๕), หน้า ๕๐.

๑๖ “รัตนพิมพวงศ์ พระยาธรรมปโรหิต (แก้ว) แปล,” ใน กรมศิลปากร, ต�านานพระแก้วมรกต 
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์พระจันทร์, ๒๕๑๙), หน้า ๕๐.
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“...หนังสือที่กล่าวด้วยต�านานพระแก้วมรกตมีอยู่ในหอสมุด 
แห่งชาติหลายส�านวน ที่พิมพ์ออกแล้วก็มี ยังไม่ได้พิมพ์ก็มี แต่ฉบับที่พิมพ์นี ้
ยงัไม่เคยพมิพ์เป็นส�านวนของพระยาธรรมปโรหติ (แก้ว) แต่งถวายในรชักาลท่ี ๑  
ปรากฏในบานแพนกว่า แต่งเมื่อวันพฤหัสบดี แรม ๑๑ ค�่า เดือน ๖  
จุลศักราช ๑๑๕0 ปีมะเมีย สัมฤทธิศก แต่ความจริงปีจุลศักราช ๑๑๕0 นั้น 
เป็นปีวอก และวันแรม ๑๑ ค�่า เดือน ๖ นั้นเป็นวันศุกร์ ตรงกับวันที่ ๓0 
พฤษภาคม พ.ศ. ๒๓๓๑ พระยาธรรมปโรหิตผู้แปลและเรียบเรียงต�านาน 
รัตนพิมพวงศ์ฉบับนี้เป็นใคร ได้ให้เจ้าหน้าที่ค้นหาได้ในหนังสือต่างๆ มีดังนี้

พระยาธรรมปโรหิต นามเดมิว่า แก้ว ได้เป็นต�าแหน่งพระอาลกัษณ์ 
ในรัชสมัยของสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี แล้วภายหลังกราบถวายบังคมลา
ออกบวชซึง่เข้าใจว่าคงจะก่อน พ.ศ. ๒๓๑๙ ต่อมาได้รบัพระราชทานสมณศกัด์ิ 
เป็นพระราชาคณะ ที่พระรัตนมุนีธรรม มีศิษยานุศิษย์มาก ดังปรากฏ 
ไว้ในบานแพนกหนังสือไตรภูมิโลกวินิจฉัยความย่อ ครั้นถึงรัชกาลที่ ๑  
ขาดผูส้ามารถในหน้าทีพ่ระอาลกัษณ์ พระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟ้าจฬุาโลก 
จงึโปรดให้พระรตันมุนธีรรมลาสกิขาบทออกมารบัราชการเป็นทีพ่ระอาลกัษณ์  
สังเกตได ้ว ่า พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกทรงนับถือ 
พระอาลักษณ์ (แก้ว) อยู่มาก ทั้งในทางวรรณคดีและในทางพระศาสนา เช่น 
เมื่อคราวโปรดให้พระราชาคณะแต่งไตรภูมิฉบับหนึ่ง และให้ราชบัณฑิตย
แต่งฉบับหนึ่ง ครั้นเมื่อทอดพระเนตรความทั้งสองฉบับนั้นแล้ว ทรงเห็นว่า 
ถ้อยค�าส�านวนตลอดจนข้อความยังไม่แนบเนยีนสมพระราชประสงค์ จงึโปรด
ให้พระอาลกัษณ์ (แก้ว) ช�าระเรยีบเรยีงขึน้ใหม่ส�าเรจ็เป็นหนงัสอืไตรภมูฉิบบั
พิสดาร และเมื่อคราวโปรดให้สังคายนาพระไตรปิฎก พระอาลักษณ์ (แก้ว) 
ก็ได้เป็นหัวหน้าฝ่ายราชบณัฑิตด้วย เข้าใจว่า พระอาลกัษณ์ (แก้ว) จะได้เป็น
พระยาธรรมปโรหติ ก่อน พ.ศ. ๒๓๓๒ แล้วต่อมาได้เลือ่นขึน้เป็นพระยาธรรม
ปรีชา จางวางราชบัณฑิต ได้พบนามของท่านผู้น้ีในบานแพนกหนังสือจันท
สรุยิคตทิปีนี ซ่ึงแปลเมือ่ พ.ศ. ๒๓๔๖ แต่ท่านจะมชีีวติอยูต่่อมาอกีนานเพยีง
ไรยังไม่พบหลักฐาน มีหนังสือที่ท่านแปลและเรียบเรียงหลายเรื่องด้วยกัน 
เท่าที่ได้พบและทราบแล้วก็คือ ไตรภูมิกถา ๑ ไตรเพท ๑ คัมภีร์มหาวงศ์ ๑ 
และรัตนพิมพวงศ์ที่พิมพ์ในสมุดนี้ ๑ ซึ่งแปลและเรียบเรียงจาก “รตน
พมิพฺว�สวณณฺนากถา” ทีพ่ระพรหมราชปัญญาแต่งไว้เป็นภาษามคธมสี�านวน
เรยีบเรยีงดน่ีาอ่าน จงึเหน็ควรพมิพ์ “รตันพมิพวงศ์” ของพระยาธรรมปโรหติ
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นีข้ึน้ให้แพร่หลาย ส่วน “รตันพมิพวงศ์” ฉบบัทีพ่ระยาปรยิตัธิรรมธาดา (แพ 
ตาลลักษมณ์) แปลและพิมพ์ออกเมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๕ นั้น เข้าใจว่าจะยังไม่พบ
ฉบับของพระยาธรรมปโรหิตนี้ จึงได้จัดแปลขึ้นใหม่...” ๑7

๒.	รัตนพิมพวงศ์ พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาละลักษมณ์) เป็นส�านวนที่ ๒ ซึ่งได้
แปลแล้ว พิมพ์ทั้งภาษาไทยและภาษาบาลี เมื่อรัตนโกสินทรศก ๑3๑ ตรงกับ พ.ศ. ๒4๕๕  
ดังปรากฏในพระนิพนธ์ค�าน�าของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพว่า

“พระปริยัติธรรมธาดา (แพ) เปรียญ แต่ยังเปนหลวงประเสริฐ
อักษรนิติ์ ได้อุสาหแปลออกเปนภาษาไทย ให้ตรงตามโวหารในภาษามคธ
ของเดิม เมื่อพระพุทธสาสนกาลล่วงแล้ว ๒๔๔๙ พรรษา รัตนโกสินทรศก  
๑๒๕ แลให้ต้นฉบับแปลไว้แก่หอพระสมุดวชิรญาณ บัดนี้สมเด็จพระเจ้า 
น้องยาเธอ เจ้าฟ้ากรมขนุลพบุรรีาเมศวร์ทรงพระราชศรทัธาจะพมิพ์หนงัสอื 
ในการบ�าเพ็ญพระกุศล ทรงหารือกรรมการหอพระสมุดวชิรญาณ จึงได ้
ทลูแนะน�าให้ทรงพมิพ์หนงัสอืเรือ่งรตันพมิพวงษ์นี ้โดยเหน็ว่าเปนหนงัสอืเก่า  
ซึง่หนงัสอืเรือ่งอืน่ได้อ้างถงึหลายเรือ่ง สมควรจะพมิพ์ออกให้แพร่หลาย...” ๑๘

๓.	รัตนพิมพวงศ์ต�านานพระแก้วมรกต	ศาสตราจารย์ ร.ต.ท. แสง มนวิทูร ได้แปลขึ้น
ใหม่อีกส�านวนหนึง่ แล้วกรมศิลปากรจัดพมิพ์เป็นหนงัสอืรตันพมิพวงศ์ต�านานพระแก้วมรกต เมือ่ 
พ.ศ. ๒๕๑๐ ๑๙

นอกจากต�านานพระแก้วมรกตที่รจนาเป็นภาษาบาลีและแปลเป็นภาษาไทยแล้ว  
ยังปรากฏต�านานพระแก้วมรกตที่แต่งเป็นภาษาพื้นเมืองอีกหลายส�านวน ได้แก่ ฉบับภาษาลาว 
และภาษาไทย เช่น ต�านานพระแก้วมรกต ฉบับหลวงพระบาง ซ่ึงแปลเป็นภาษาไทยในสมัย 
รัชกาลที่ ๑ เมื่อวันแรม ๑ ค�่า เดือน ๕ จุลศักราช ๑๑๕๐ ปีวอกสัมฤทธิศก ตรงกับวันท่ี ๒๐ 
พฤษภาคม พ.ศ. ๒33๑ ดังความในบานแพนกว่า

๑7 กรมศิลปากร, ต�านานพระแก้วมรกต (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์พระจันทร์, ๒๕๑๙), หน้า ซ - ฌ.
๑8 รัตนพิมพวงษ์ ต�านานพระแก้วมรกฎ	พระปริยัติธรรมธาดา	(แพ)	แปลจากภาษาบาฬี, 

หน้า ๑ - 3.
๑๙ แสง มนวิทูร (ผู้แปล), รัตนพิมพวงศ์ต�านานพระแก้วมรกต, หน้า ๑ - ๖4.
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“...วันแรม ๑ ค�่า เดือน ๕ จุลศักราช ๑๑๕0 ปีวอกสัมฤทธิศก 
เป็นปีที่ ๗ ในรัชกาลแผ่นดินปฐมวงศ์กรุงเทพฯ ครั้งนั้นพระเจ้านครหลวง
พระบาง ลงมาเฝ้าพระกรุณา พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก ณ 
กรุงเทพฯ มหานครอมรรัตนโกสินทร์มหินทรายุทธยาบรมราชธานี ประเทศ
บางกอกสยาม พระเจ้านครหลวงพระบาง น�าเอาหนังสือต�านานเรื่อง
พระพทุธปฏมิากรแก้วมรกตมาทลูเกล้าฯ ถวายฉบบัหนึง่ เป็นอกัษรลาวจารกึ
ลงในใบลานคัมภีร์ พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวจึงมีพระบรมราชโองการ
ด�ารสัเหนอืเกล้าฯ สัง่แก่พระยาเชยีงขวา ๑ พระยาเชยีงแพน ๑ สองนายเป็น
ผู้แปลออกจากอักษรลาว เป็นสยามภาษาได้ความว่าดังนี้....” ๒0

นอกจากนี้ยังปรากฏต�านานพระแก้วมรกตในหนังสือพระราชพงศาวดารเหนือ (ซึ่งมี
ที่มาจากต�านานพระแก้วมรกตฉบับเมืองหลวงพระบาง) ๒๑ รวมทั้งพระบรมราชาธิบายต�านาน 
พระแก้วมรกต ๒๒ และต�านานพระแก้วมรกต ส�าหรับอาลักษณ์อ่านในพระอุโบสถวัดพระศร ี
รัตนศาสดาราม วันสวดมนต์เย็น พระราชพิธีศรีสัจจปานกาล พระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จ 
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ๒3 อันแสดงให้เห็นถึงการรับรู้เกี่ยวกับประวัติพระแก้วมรกตในเอกสาร
โบราณของไทยได้เป็นอย่างดี

บทสรุป
จากทีก่ล่าวมาแสดงให้เห็นว่าการรบัรูเ้กีย่วกบัต�านานพระแก้วมรกต หรอืประวตัพิระแก้ว 

มรกตในสังคมไทยเป็นที่รับรู้มาตั้งแต่โบราณ ซึ่งสามารถจัดแบ่งออกได้เป็น ๒ กลุ่ม คือ 
๑.	ต�านานพระแก้วมรกตฉบับภาษาบาลี	เป็นหลักฐานท่ีเก่าแก่ท่ีสุดซึ่งกล่าวถึง  

“พระแก้วมรกต” โดยเฉพาะเอกสารทีเ่ก่าแก่ทีส่ดุซึง่กล่าวถงึพระแก้วมรกตเป็นต�านานภาษาบาลี
ที่แต่งขึ้นในล้านนา คือ “รัตนพิมพวงศ์” ซึ่งรจนาโดยพระพรหมราชปัญญา ตั้งแต่พระแก้วมรกต
ประดิษฐานอยู่ที่ล้านนา ราว พ.ศ. ๑๙7๒ เนื่องจากต�านานเรื่องนี้จบเนื้อหาเพียงนั้น 

นอกจากน้ียังมีการน�าประวัตพิระแก้วมรกตมาแทรกไว้ในคมัภร์ีทีพ่ระรตันปัญญารจนา
ข้ึนในเวลาต่อมา คอื “ชนิกาลมาลปีกรณ์” หรอื	“ชินกาลมาลนิ”ี เมือ่ พ.ศ. ๒๐๖๐ ซึง่ได้กล่าวถึง 

๒๐ กรมศิลปากร, ต�านานพระแก้วมรกต, หน้า ๒3.
๒๑ กรมศิลปากร, ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก	เล่ม	๑ (กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรม

และประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕4๒), หน้า ๑๒8.
๒๒ กรมศิลปากร, ต�านานพระแก้วมรกต, หน้า ๑.
๒3 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑48.
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เรื่องราวหลังจากพระแก้วมรกตประดิษฐานในเมืองล�าปางแล้ว และเมื่อรัชกาลพระเจ้าติโลกราช 
หลังจากได้มีการสร้างราชกูฏ หรือเจดีย์หลวง กลางเมืองเชียงใหม่แล้วจึงได้มีการอัญเชิญพระแก้ว
มรกตไปประดิษฐานในราชกูฏ เมืองเชียงใหม่ เมื่อ พ.ศ. ๒๐๒4 

ต่อมาใน พ.ศ. ๒33๒ สมเด็จพระพนรัตน์ วัดพระเชตุพนได้รจนา “สังคีติยวงศ	์
พงศาวดารเรือ่งสงัคายนาพระธรรมวนิยั” ขึน้กไ็ด้มกีารกล่าวถงึประวตัพิระแก้วมรกตไว้ในปรเิฉท 
ที่ ๖ โดยกล่าวถึงพระแก้วมรกตตามที่ปรากฏในรัตนพิมพวงศ์ และชินกาลมาลินี ซึ่งเป็นประวัติ
พระแก้วมรกตตั้งแต่แรกสร้างจนอัญเชิญมาประดิษฐานในราชกูฏ เมืองเชียงใหม่ นอกจากนี้ 
ในปริเฉทที่ 8 ยังปรากฏเรื่องราวประวัติพระแก้วมรกตตั้งแต่อัญเชิญมาจากเวียงจันทน์ มายัง
กรุงธนบุรี จากนั้นจึงอัญเชิญมาประดิษฐานที่วัดโพธาราม และวัดพระศรีรัตนศาสดาราม ในกรุง
รัตนโกสินทร์ตามล�าดับ

ต่อมาใน พ.ศ. ๒3๙7 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้ทรงพระราชนิพนธ์ 
“คาถาต�านานพระแก้วมรกต” เป็นคาถา (ร้อยกรอง) ภาษาบาล ีโดยทรงพระราชนพินธ์ทัง้จณุณยิ 
บทภาษาบาลี (ร้อยแก้ว) และคาถาภาษาบาลี (ร้อยกรอง) นอกจากนี้ยังทรงพระราชนิพนธ์เป็น 
ภาษาไทยและภาษาอังกฤษด้วย เนื้อความในคาถาต�านานพระแก้วมรกต กล่าวถึงตั้งแต่การพบ 
พระแก้วมรกตในพระเจดย์ีทีเ่มืองเชยีงราย การอญัเชิญมาประดษิฐานท่ีนครล�าปาง เมอืงเชียงใหม่ 
เมืองเซ่า (เมืองชวา คือ หลวงพระบาง) เวียงจันทน์ กรุงธนบุรี และกรุงรัตนโกสินทร์ ตามล�าดับ

๒.	ต�านานพระแก้วมรกตฉบบัภาษาพ้ืนเมอืง ปรากฏต�านานพระแก้วมรกตในหนงัสอื
พระราชพงศาวดารเหนอื (ซ่ึงมีทีม่าจากต�านานพระแก้วมรกตฉบบัเมอืงหลวงพระบาง) ๒4 รวมทัง้
พระบรมราชาธิบายต�านานพระแก้วมรกต ๒๕ และต�านานพระแก้วมรกต ส�าหรับอาลักษณ ์
อ่านในพระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม วันสวดมนต์เย็น พระราชพิธีศรีสัจจปานกาล  
พระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ๒๖ เป็นต้น

ดังนัน้ จึงอาจกล่าวได้ว่า “พระแก้วมรกต” เป็นพระพทุธรปูท่ีมกีารรบัรูเ้กีย่วกบัประวตัิ
ปรากฏในเอกสารโบราณของไทยสืบเนื่องต่อมาเป็นเวลานาน ต้ังแต่เอกสารโบราณล้านนาภาษา
บาลี สืบต่อมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์นั่นเอง

๒4 กรมศิลปากร, ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก	เล่ม	๑, หน้า ๑๒8.
๒๕ กรมศิลปากร, ต�านานพระแก้วมรกต, หน้า ๑.
๒๖ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑48.
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การส้ินสุดของระบบการปกครอง “ปักษ์ใต้ฝ่ายเหนือ”
และการเริม่ต้นของกระทรวงมหาดไทย กระทรวงกลาโหมสมัยใหม่*

รองศาสตราจารย์วุฒิชัย มูลศิลป์**

ระบบการปกครองปักษ์ใต้ฝ่ายเหนือ หมายถึง การจัดการปกครองที่มอบให้สมุหนายก
ดูแลหัวเมืองฝ่ายเหนือ และให้สมุหพระกลาโหมดูแลหัวเมืองปักษ์ใต้ โดยให้รับผิดชอบท้ังกิจการ
ฝ่ายพลเรือนและฝ่ายทหาร นอกจากนี้ ยังมีกรมท่าดูแลปกครองหัวเมืองชายทะเล ซึ่งมีการติดต่อ
ค้าขายกบัต่างประเทศ ระบบการปกครองลกัษณะนีไ้ด้ใช้มานานตัง้แต่ปลายสมยัอยธุยาจวบจนถงึ 
พ.ศ. ๒437 จงึเหน็ความจ�าเป็นจัดระบบการปกครองใหม่ระหว่างสมหุนายก ซึง่ได้เปลีย่นชือ่เป็น 
กระทรวงมหาดไทย และสมุหพระกลาโหม ซึ่งเรียกเป็นกระทรวงกลาโหม เมื่อ พ.ศ. ๒43๕  
การเปลีย่นแปลงนีเ้ป็นทีรู่ก้นัดใีนบรรดาผูส้นใจประวตัศิาสตร์ไทย แต่เหตผุลในเรือ่งนีย้งัไม่กระจ่างชดั  
แม้ว่าการเปลีย่นแปลงนีว่้าไปแล้วเป็นเรือ่งใหญ่ เป็นการเปลีย่นแปลงระบบการปกครองท่ีใช้กนัมา 
หลายร้อยปี ค�าอธิบายที่มีแต่เดิมมาแม้จะฟังดูมีเหตุผลดี แต่ผู้เขียนไม่แน่ใจว่าจะถูกต้องตาม 
ข้อเท็จจริง

จุดเริม่ต้น
เป็นทีท่ราบกนัดว่ีา การเริม่ต้นการแบ่งงานราชการออกเป็น ๒ ฝ่ายใหญ่ คอื สมหุนายก 

และสมุหพระกลาโหม ซ่ึงรับผิดชอบงานฝ่ายพลเรือนและทหารตามล�าดับ เริ่มมีขึ้นในรัชสมัย 
สมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ (พ.ศ. ๑๙๙๑ - ๒๐3๑) การแบ่งงานแบ่งหน้าที่ในลักษณะนี้ด�าเนิน 
มาจนถงึปลายสมยัอยธุยา ซึง่สนันษิฐานกนัว่าอาจจะเป็นรชักาลสมเดจ็พระเพทราชา (พ.ศ. ๒๒3๑ - 
๒๒4๖) จึงมีการเปลี่ยนแปลงโดยที่เหตุผลก็ยังไม่แน่ชัดเช่นกัน คือ สมุหนายกเป็นผู้ปกครอง 

* ปรับปรุงจากท่ีพิมพ์ใน ความยอกย้อนของประวัติศาสตร์:	พิพิธนิพนธ์เชิดชูเกียรติ	
ศาสตราจารย์	หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ	ดิศกุล (กรุงเทพฯ: คณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย, ๒๕3๙)  
และน�าเสนอในที่ประชุมคณะอนุกรรมการพิจารณาจัดท�าต้นฉบับหนังสือประวัติศาสตร์กรุงรัตนโกสินทร์ 
รัชกาลที่ 4 - พ.ศ. ๒47๕ ครั้งที่ ๒/๒๕๖4 เมื่อวันที่ ๑๙ สิงหาคม ๒๕๖4

** ประธานกรรมการช�าระประวตัศิาสตรไ์ทย และราชบณัฑติ ส�านกัธรรมศาสตรแ์ละการเมอืง 
ราชบัณฑิตยสภา
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หัวเมืองฝ่ายเหนือทั้งงานฝ่ายพลเรือนและฝ่ายทหาร และสมุหพระกลาโหมปกครองหัวเมืองฝ่าย
ใต้ทัง้งานฝ่ายพลเรอืนและฝ่ายทหารเช่นกนั ต่อมามสีมหุพระกลาโหมท่านหนึง่ท�าความผดิจะเป็น
เรื่องใดและในรัชกาลใดไม่ปรากฏแน่ชัด จึงมีการโอนงานของสมุหพระกลาโหมไปให้กรมท่า  
(เสนาบดพีระคลงั) ปกครอง เพือ่เป็นการลงโทษ ท�าให้กรมท่ามภีาระเพิม่ขึน้เช่นนี ้จนถงึต้นรชัสมยั 
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช (พ.ศ. ๒3๒๕ - ๒3๕๒) จึงมีการโอนงานกลับ
คืนไปให้สมุหพระกลาโหมดังเดิม ยกเว้นเมืองท่าบริเวณปากอ่าวไทย เช่น จันทบุรี ตราด 
สมุทรปราการ ให้กรมท่าปกครองต่อไป ๑ และหลังจากนี้การปกครองท่ีแบ่งเป็นหัวเมืองปักษ์ใต้
ฝ่ายเหนือก็ด�าเนินต่อมา แม้ใน พ.ศ. ๒43๑ เมื่อพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรง
ทดลองปฏิรูปการปกครอง สมุหนายกซึ่งเปลี่ยนชื่อเป็นกรมมหาดไทย ก็ยังปกครองหัวเมืองเหนือ  
ส่วนสมุหพระกลาโหม ซ่ึงเรียกเป็นกรมพระกลาโหม ก็ยังปกครองหัวเมืองปักษ์ใต้เหมือนเดิม 
ส่วนกรมท่ามกีารเปลีย่นแปลงเลก็น้อยคอื ให้รบัผดิชอบการต่างประเทศอย่างเดียวไม่ต้องปกครอง
หัวเมือง ๒ 

นี่คือลักษณะการปกครองส่วนภูมิภาคของไทยใน พ.ศ. ๒43๕ อันเป็นช่วงเวลาท่ีไทย
ก�าลังถูกคุกคามจากลัทธิจักรวรรดินิยม

การปฏิรูป: คำาอธบิาย
การปฏริปูการปกครองตลอดจนการปฏริปูประเทศทีเ่กดิขึน้ ทัง้ก่อนหน้าและหลงั พ.ศ. 

๒43๕ คงไม่มีใครปฏิเสธได้ว่าไม่ใช่เพราะจักรวรรดินิยม ค�ากราบบังคมทูลของเจ้านายและ
ข้าราชการใน ร.ศ. ๑๐3 (พ.ศ. ๒4๒7) เป็นหลักฐานส�าคัญในเรื่องดังกล่าวได้เป็นอย่างดี แสดง 
ให้เห็นถึงการตระหนักในภยันตรายที่จะเกิดกับประเทศ และทางที่จะเอาตัวรอดได้ อย่างไรก็ดี  
ค�าอธบิายถึงเหตุผลการปฏริูปประเทศ โดยส่วนใหญจ่ะมุง่ไปสูช่ว่ง พ.ศ. ๒43๑ - ๒43๕ มากกว่า 
ทัง้นี ้อาจเหน็ว่าการปฏริปูใน ๒ ปีต่อมาเป็นกระบวนการต่อเนือ่งกบั พ.ศ. ๒43๕  กไ็ด้ งานบกุเบกิ
รุ่นแรก ๆ ในเรื่องน้ี ดังเช่น งานของสงวน เล็กสกุล ผู้ล่วงลับไปแล้ว หรืองานของจักรกฤษณ์  
นรนติผิดงุการ ไม่ได้อธบิายถงึเหตผุลของการปฏริปูการปกครองส่วนภมูภิาคหวัเมอืงปักษ์ใต้ฝ่ายเหนอื 
เลย ส่วน ดร.เตช บุนนาค ได้กล่าวถึงในลักษณะที่ท�าให้เราอยากรู้รายละเอียดมากขึ้น กล่าวคือ 

๑ มานพ ถาวรวัฒน์สกุล, ขุนนางอยุธยา (กรุงเทพฯ: ส�านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
และมูลนิธิโครงการต�าราฯ, ๒๕3๖), หน้า ๙๙ - ๑๐4.

๒ เจา้นายและขา้ราชการกราบบงัคมทลูความเหน็จดัการเปลีย่นแปลงราชการแผน่ดนิ	ร.ศ.	
๑๐๓	และพระราชด�าริในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแถลงพระบรมราชาธิบายแก้ไข
การปกครองแผ่นดิน, พิมพ์ครั้งที่ 4 (พระนคร: โรงพิมพ์กรมสรรพสามิต, ๒๕๑๐. พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงาน
ฌาปนกิจศพ หม่อมสนิท กฤดากร พุทธศักราช ๒๕๑๐), หน้า ๑๐3.
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เน่ืองจากเสนาบดีเกษียณอายุ และการเปลี่ยนแปลงนี้ โดยเฉพาะในส่วนของกระทรวงกลาโหม 
กไ็ม่ได้ผ่านไปอย่างราบรืน่ โดยปราศจากข้อวพิากษ์วจิารณ์ 3 ทีจ่รงิแล้วค�าอธบิายท่ีดทีีส่ดุน่าจะเป็น 
ของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ เสนาบดีกระทรวงมหาดไทย (ในความหมายใหม่) 
พระองค์แรก เพราะทรงรับรู้และเกี่ยวข้องมาโดยตลอด แต่พระองค์ทรงนิพนธ์ไว้เพียงสั้น ๆ ว่า

“พระเจ้าอยู่หัวได้ทรงพระราชด�ารติัง้แต่เริม่ทรงปรารภจะจดัการ
ปกครองพระราชอาณาเขตให้มั่นคง เห็นว่าที่หัวเมืองแยกกันขึ้นอยู ่ใน
กระทรวงมหาดไทยบ้าง ในกระทรวงกลาโหมบ้างและกรมท่า (เมื่อก่อน
เปลี่ยนชื่อเป็นกระทรวงการต่างประเทศ) บ้าง บังคับบัญชาหัวเมืองถึง  
๓ กระทรวง ยากที่จะจัดการปกครองให้เป็นระเบียบแบบแผนเรียบร้อย 
เหมือนกันได้ทั่วทั้งพระราชอาณาจักร ทรงพระราชด�าริเห็นว่าควรจะรวม
การบังคับบัญชาหัวเมืองทัง้ปวงให้ขึน้อยูแ่ต่ในกระทรวงมหาดไทยกระทรวง
เดียว” ๔ 

พระนิพนธ์ค�าอธิบายของสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ เป็นค�าอธิบายอย่าง 
กว้าง ๆ และทั้งหมดเป็นความรู้ของเราในปัจจุบันเกี่ยวกับการปฏิรูปการปกครองส่วนภูมิภาค 
ใน พ.ศ. ๒437

การปฏิรูป: ข้อมูล
ข้อมูลเกี่ยวกับการปฏิรูปการปกครองส่วนภูมิภาคใน พ.ศ. ๒437 ที่น�าไปสู่การสิ้นสุด

ระบบการปกครองหัวเมืองปักษ์ใต้ฝ่ายเหนือ เป็นผลพวงจากการที่ผู้เขียนได้ร่วมท�างานในคณะ
อนุกรรมการเอกสารเสนาบดสีภา ในคณะกรรมการช�าระประวติัศาสตร์ไทย ส�านกัเลขาธกิารนายก 
รัฐมนตรี ซึ่งมีหม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ทรงเป็นประธาน ในโอกาสท่ีประธานมีพระชนม์ครบ  
๖ รอบ ผู้เขียนจึงขอแสดงกตเวทิคุณต่อองค์ประธาน ขยายความรู้ในเรื่องนี้ให้ลุ่มลึกยิ่งขึ้น ส�าหรับ
เอกสารเสนาบดีสภาในปัจจุบันมีการพิมพ์เผยแพร่แล้ว

3 เตช บุนนาค, การปกครองระบบเทศาภิบาลของประเทศสยาม	พ.ศ.	๒๔๓๕	-	๒๔๕๘, 
แปลโดย ภรณี กาญจนัษฐิติ (กรุงเทพฯ: ส�านักพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ และมูลนิธิโครงการต�ารา 
สังคมศาสตร์ฯ, ๒๕34), หน้า ๑๒8.

4 สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ, สภาพเมื่อแรกสถาปนากระทรวงมหาดไทย 
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ส่วนท้องถิ่น, ๒๕๑๙. พิมพ์ในงานพระราชทานเพลิงศพพระยารามราชภักดี (ม.ล. สวัสดิ์ 
อิศรางกูร พ.ศ. ๒๕๑๙), หน้า 4๕.
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เมือ่วิกฤตการณ์สยาม ร.ศ. ๑๑๒ (พ.ศ. ๒43๖) สิน้สดุลง พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้า 
เจ้าอยู ่หัวทรงประจักษ์ชัดย่ิงขึ้นถึงการคุกคามของมหาอ�านาจจักรวรรดินิยมต่อดินแดน 
ชายขอบพระราชอาณาเขต แม้ว่าก่อนหน้านีจ้ะได้เข้าไปควบคมุใกล้ชดิมากขึน้แล้วกต็าม แต่กย็งั 
ไม่พอเพยีงกบัการป้องกนัประเทศ ดงันัน้เสนาบดสีภาซ่ึงจดัต้ังขึน้มาก่อนหน้าน้ี ๕ จงึได้มีการประชุม 
พิจารณาเรื่องนี้ เมื่อวันที่ 4 มีนาคม พ.ศ. ๒43๖ (ถ้านับตามแบบใหม่จะเป็น พ.ศ. ๒437)  
โดยสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ (เมื่อครั้งยังทรงด�ารงพระยศกรมหมื่น) ได้น�าความเห็น
เรื่องจัดการเทศาภิบาลให้ที่ประชุมพิจารณา หลังจากสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ 
ทรงชีแ้จงรายละเอยีดต่าง ๆ ตัง้แต่ประโยชน์ของมณฑลเทศาภบิาล การด�าเนนิการต่าง ๆ แล้ว กไ็ด้ 
พจิารณาว่ามณฑลต่าง ๆ  ทีจ่ะตัง้ขึน้มาจะประกอบด้วยเมอืงอะไรบ้าง และมณฑลใดควรจะขึน้กบั
กระทรวงมหาดไทย กระทรวงกลาโหม ดังที่เป็นอยู่ในเวลานั้น 

ในการพิจารณาว่า มณฑลใดควรจะสังกัดกระทรวงใด ได้เกิดปัญหาส�าคัญตามมา
ประการหนึ่งเกี่ยวกับเรื่องที่ก�าลังอภิปรายในที่นี้คือ เมื่อปรึกษากันว่าจะยกมณฑลปราจีน ซึ่งจะมี
เมืองในสังกัดประกอบด้วย ฉะเชิงเทรา นครนายก พนัสนิคม ชลบุรี บางละมุง พระตะบอง  
เสียมราฐ พนมศก และศรโีสภณ ให้ไปขึน้กบักรมท่า ปรากฏว่าสมเดจ็ฯ กรมพระยาเทวะวงศ์วโรปการ  
(เมื่อครั้งยังด�ารงพระยศกรมหลวง) ไม่ทรงสมัครพระทัยที่จะรับไว้และทรงอยากจะให้ขึ้นกับ
กระทรวงมหาดไทย ในตอนแรกค�าตอบของสมเดจ็ฯ กรมพระยาเทวะวงศ์วโรปการยงัไม่มผีลส�าคญั
นัก และที่ประชุมยังปรึกษาต่อไปถึงมณฑลที่ขึ้นกับกระทรวงกลาโหม ซึ่งกระทรวงกลาโหมก็รับ  
๒ มณฑลให้ขึ้นด้วย ถึงตอนนี้เองจึงมีผู้เสนอแนวความคิดใหม่ขึ้นมาโดยพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  
กรมพระนเรศรวรฤทธิ์ (เมื่อครั้งยังด�ารงพระยศกรมหมื่น) เสนอความเห็นให้ทุกมณฑล รวมท้ัง
มณฑลกรงุเทพ ขึน้กบักระทรวงมหาดไทย แต่สมเดจ็พระราชปิตลุา บรมพงศาภมิขุ เจ้าฟ้าภาณรุงัษี 
สว่างวงศ์ กรมพระยาภาณุพันธุวงศ์วรเดช (เมื่อครัง้ยงัด�ารงพระยศกรมพระ) เสนอความเหน็ว่า  
ให้ทกุมณฑลยกเว้นมณฑลกรงุเทพ ขึน้ต่อหน่วยงานเดียว ส�าหรับมณฑลกรุงเทพขึ้นกับกระทรวง
เมืองหรือนครบาล ที่ประชุมได้อภิปรายต่อไปว่า ถ้าให้มณฑลกรุงเทพขึ้นกับกระทรวงมหาดไทย
ด้วย กระทรวงนครบาลจะมีงานอะไรท�า รวมท้ังกระทรวงกลาโหมด้วยจะไม่มีงานท�าเช่นกัน  
เพราะในเวลานั้นงานฝ่ายทหารทั้งทหารบก ทหารเรือเป็นหน้าท่ีของกระทรวงยุทธนาธิการ  
ซึง่ตัง้ขึน้มาใหม่แล้ว สดุท้ายทีป่ระชมุมคีวามเหน็ว่ามณฑลทัง้หลายควรให้ขึน้กบักระทรวงมหาดไทย 
ยกเว้นมณฑลกรุงเทพ ส่วนงานของกระทรวงกลาโหมเอาไว้ปรึกษากันในภายหลัง

๕ ดูรายละเอียดใน วุฒิชัย มูลศิลป์, “พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวกับการวาง
รากฐานประชาธิปไตย” ใน วินัย พงศ์ศรีเพียร (บรรณาธิการ), ความยอกย้อนของอดีต:	พิพิธนิพนธ์เชิดชู
เกียรติพลตรีหม่อมราชวงศ์ศุภวัฒย์	เกษมศร ี(กรุงเทพฯ: [ม.ป.พ.], ๒๕37), หน้า ๒๒8 - ๒๕๒.
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มตนิีไ้ด้น�าไปสูก่ารเปลีย่นแปลงทีส่�าคญั	เป็นการเปลีย่นโฉมหน้า	หรอืกล่าวอกีอย่าง
หนึง่ได้ว่า	เป็นการย้อนยุคสมยัไปหาระบบการปกครองครัง้รชัสมยัสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ	
เหลือแต่ว่าถ้ากระทรวงกลาโหมไม่มีมณฑลเทศาภิบาลอยู่ภายใต้การปกครอง	กระทรวง
กลาโหมจะมีงานอะไรท�า	เพราะในเวลานั้นเรื่องการทหารขึ้นต่อกระทรวงยุทธนาธิการ

พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหม่ืนพิทยลาภพฤฒิธาดา เสนอความเห็นในการประชุม 
ช่วงต่อมาในวันเดียวกันนี้ว่า กระทรวงกลาโหมคงมีหน้าที่ใน “เรื่องบังคับการทหาร” ความเห็นนี้
ได้รับการสนับสนุนจากสมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ และทุกคนในที่ประชุม แต่ที่ประชุม
กม็คีวามเหน็ว่า เรือ่งนีเ้ป็นเรือ่งใหญ่ควรจะได้ปรกึษากนัต่อไปภายหลงัการประชมุปรกึษาเรือ่งการ
จัดตั้งมณฑลเทศาภิบาลเรียบร้อยแล้ว ๖ 

การประชุมในวันที่ 4 มีนาคม พ.ศ. ๒43๖ นี้ถือได้ว่าเป็นการประชุมครั้งส�าคัญที่น�าไป
สู่การเปลี่ยนระบบการบริหารการปกครองส่วนภูมิภาค กล่าวคือ เปลี่ยนจากการสังกัดกระทรวง
มหาดไทยและกระทรวงกลาโหม มาเป็นสังกัดกระทรวงมหาดไทยกระทรวงเดียว ส่วนกระทรวง
กลาโหมก็มหีน้าทีเ่กีย่วกบังานทหาร ว่าไปแล้วการเปลีย่นแปลงนีเ้ป็นไปโดยไม่ได้ต้ังใจ เพราะความ 
ตั้งใจเดิมเป็นเพียงการจัดตั้งมณฑลเทศาภิบาล ไม่ได้ตั้งใจถึงการเปลี่ยนแปลงในระบบบริหาร  
เมื่อที่ประชุมมีความเห็นเช่นนี้จึงได้ท�าหนังสือขึ้นกราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวต่อไป

พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระราชกระแสพระราชทานมายังท่ีประชุม
เสนาบดี ในการประชุมเมื่อวันที่ 3๑ มีนาคม พ.ศ. ๒43๖ ซึ่งเป็นวันสิ้นปีในการนับตามแบบเก่า 
ทรงเห็นชอบตามมติที่ประชุม แต่ก็ทรงขอให้ที่ประชุมปรึกษาโดยละเอียดต่อไปให้ตลอด ซึ่ง 
ที่ประชุมก็ได้ประชุมต่อตามพระราชกระแส แต่การประชุมในวันท่ี 3๑ มีนาคม ก็ยังไม่ยุติ ต้อง
ประชุมต่อมาในวันที่ ๒ เมษายน พ.ศ. ๒437 (คือ ๒ วันต่อมา) ในการประชุมครั้งนี้ สมเด็จฯ  
กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงเสนอความเห็นว่า กระทรวงกลาโหมควรมีหน้าที่

(๑) เป็นผู้ถือไว้ซึ่งบัญชีก�าลังในบ้านเมือง ตลอดทั้งพระราชอาณาเขต (ไม่ใช่การบังคับ
ทหาร)

(๒) ต้องถือไว้ซึ่งการป้องกันพระราชอาณาเขต

๖ “รายงานการประชุมเสนาบดี 4 มีนาคม ร.ศ. ๑๑๒, หน้า ๙ - ๑๖,” ใน รายงานการประชุม	
เสนาบดีสภา	รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	ภาคท่ี	๒	รายงานการประชุมเสนาบดี
สภา	ร.ศ.	๑๑๒	ตอน	๒ (กรุงเทพฯ: คณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย กรมศิลปากร, ๒๕๕๒),  
หน้า ๒๑๐ - ๒๑7.
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ทีป่ระชมุเหน็ด้วยกบัข้อเสนอดงักล่าว และมีมติให้สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานภุาพ
ร่างหนังสือขึ้นกราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวต่อไป 7 ต่อมาในวันที่ ๑๐ 
เมษายน สมเด็จฯ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพได้น�าหนังสือขึ้นกราบบังคมทูล ที่ประชุมเห็นชอบ
ด้วยและลงนามเพื่อเป็นความเห็นของเสนาบดีสภา

หลังจากเสนาบดีสภาถวายค�ากราบบังคมทูลขึ้นไปแล้ว เสนาบดีได้มีการประชุมต่อมา
จนถึงวันที่ ๑๐ พฤษภาคม พ.ศ. ๒437 แต่ก็ยังไม่มีพระราชกระแสรับสั่งลงมาแต่อย่างใด  
หลงัจากนีเ้สนาบดสีภาไม่ได้ประชมุเป็นเวลาหลายเดอืน จนกระทัง่วนัที ่๖ ธนัวาคม จงึได้มกีารประชมุ 
ต่อ แต่การประชมุในครัง้ต่อ ๆ  มากไ็ม่ปรากฏมพีระราชกระแสรบัสัง่ หรอืมีการประชุมของเสนาบดี
สภาในเรื่องนี้แต่อย่างใด จนในวันที่ ๒๑ ธันวาคม พ.ศ. ๒437 ก็ได้มีประกาศส�าคัญเกี่ยวกับการ
แบ่งหน้าที่กันใหม่ระหว่างกระทรวงกลาโหมและกระทรวงมหาดไทย ดังนี้

“ประกาศ จัดปันน่าที่กระทรวงกระลาโหม มหาดไทย”
“ข้อ ๑ บรรดาหัวเมืองชั้นในชั้นนอก แลเมืองประเทศราชที่แบ่ง

เปนปักษ์ใต้ อยู่ในกระทรวงกระลาโหมก็ดี เปนฝ่ายเหนืออยู่ในกระทรวง
มหาดไทยก็ดี แลที่อยู่ในกระทรวงต่างประเทศก็ดี ตั้งแต่นี้สืบไปให้อยู่ใน
บังคับบัญชาตราพระราชสีห์ กระทรวงมหาดไทย”

“ข้อ ๒ เสนาบดีกระทรวงมหาดไทยมีน่าท่ีรักษาการภายในพระ
ราชอาณาเขตรตลอดทัว่ไป เว้นไว้แต่ในกรงุเทพมหานครกบัเมืองท่ีติดต่อใกล้
เคียง ควรเปนเขตรแขวงกรุงเทพฯ ดังจะก�าหนดไว้ในประกาศฉบับหนึ่งอีก
ต่างหากในภายน่านั้น คงให้อยู่ในน่าท่ีกระทรวงนครบาลรักษาการตามเดิม 
ให้เสนาบดีกระทรวงมหาดไทยเปนผู้รับใบบอกจากหัวเมืองทั้งปวงนั้น แลมี
ท้องตราพระราชสีห์ตามพระกระแสพระบรมราชโองการ พระบรม 
ราโชวาท เพื่อที่จะได้บ�ารุงรักษาความสงบเรียบร้อย แลให้มีความเจริญ 
ในเมืองนั้น ๆ”

“ข้อ ๓ ให้เสนาบดีกระทรวงกระลาโหม มีน่าที่เปนผู้ก�ากับรักษา
การทั้งปวงที่เกี่ยวข้องกับทหารบก ทหารเรือ แลเครื่องสรรพาวุธยุทธภัณฑ์ 
แลป้อมค่าย ค ูอูเ่รอืรบ แลพาหนะส�าหรบัทหารแลให้เปนผูร้บัใบบอกรายงาน
การทหารแลมีตราพระคชสีห์ตามพระกระแสพระบรมราชโองการ  

7 “รายงานการประชุมเสนาบดี ๒ เมษายน ร.ศ. ๑๑3, หน้า ๒ - 4,” ใน รายงานการประชุม
เสนาบดสีภา	รัชสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกลา้เจา้อยูห่วั	ภาคที	่๓	รายงานการประชมุเสนาบดีสภา		
ร.ศ.	๑๑๓ (กรุงเทพฯ: คณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย กรมศิลปากร, ๒๕48), หน้า 4 - ๖.
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พระบรมราโชวาทในราชการทหารทั่วหัวเมืองประเทศราช แลปักษ์ใต้ฝ่าย
เหนือทั้งพระราชอาณาเขตร เพื่อจะรักษาการบ้านเมืองให้อยู่เย็นเปนศุข
เกษมปราศจากสรรพภยันตราย” ๘

“ประกาศจัดปันนา่ที่...” จึงเป็นการเปลี่ยนโฉมหน้าการปกครองส่วนภูมิภาคที่ด�าเนิน
มาหลายร้อยปี ตั้งแต่ปลายสมัยอยุธยา โดยกระทรวงมหาดไทยจะเป็นผู้บังคับบัญชาหัวเมือง 
ทั่วพระราชอาณาจักร ยกเว้นกรุงเทพมหานคร ซึ่งจะอยู่ในบังคับบัญชาของกระทรวงนครบาล 
ส่วนกระทรวงกลาโหมจะมีหน้าที่ในเรื่องการทหารโดยเฉพาะ อน่ึง กรมยุทธนาธิการ ซ่ึงมีหน้าท่ี
เกี่ยวกับการทหารมาแต่เดิม ให้เป็นหน่วยงานขึ้นกับกระทรวงกลาโหม แต่ผู้บังคับบัญชากรม 
ยุทธนาธิการให้คงยศเสมอเสนาบด ี๙ จึงถือได้ว่ากระทรวงมหาดไทย กระทรวงกลาโหมสมัยใหม่ 
เริ่มต้นใน พ.ศ. ๒437 ไม่ใช่ พ.ศ. ๒43๕ ดังที่เข้าใจกันทั่วไป

สรุป
ระบบการปกครอง “ปักษ์ใต้ฝ่ายเหนือ” ได้ผ่านการเปลี่ยนแปลงและใช้กันมาในสมัย

รตันโกสนิทร์จนถึง พ.ศ. ๒437 ในปีดงักล่าวจึงมกีารปฏริปูเป็นระบบดังเช่นปัจจบุนั คอื กระทรวง 
มหาดไทยปกครองหวัเมอืงทัง้หมดยกเว้นมณฑลกรงุเทพ  ส่วนกระทรวงกลาโหมรบัผดิชอบในเรือ่ง 
การทหาร ทั้งการทัพบก ทัพเรือ (ต่อมาจึงมีทัพอากาศ) การปฏิรูปนี้ว่าไปแล้วไม่ใช่เป็นความตั้งใจ
ทีจ่ะให้มรีปูแบบอย่างนีข้ึน้  แต่เป็นผลพวงจากการจดัการปกครองมณฑลเทศาภิบาลท่ีก�าลงัจะให้ 
มขีึน้ ส่วนการทีใ่ครจะมามองว่าเป็นการเปลีย่นแปลงซึง่เหมาะสมกบักาลสมยั หรอืเท่ากบัเป็นการ
ย้อนยุคสมัยไปเหมือนรัชสมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถนั้นก็คงถกเถียงกันต่อไป

8 “ประกาศจดัปนันา่ทีก่ระทรวงกลาโหม มหาดไทย,” ใน ประชมุกฎหมายประจ�าศก	เล่ม	๑๔		
(พระนคร: โรงพิมพ์เดลิเมล์, ๒478), หน้า ๒๐4 - ๒๐๖.

๙ เรื่องเดียวกัน, หน้า ค.
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บรรณานุกรม

จกัรกฤษณ์ นรนติผิดงุการ. สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ	กรมพระยาด�ารงราชานภุาพกบักระทรวงมหาดไทย. 
พระนคร: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, ๒๕๐๖. 
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พัฒนาการด้านการคมนาคมขนส่งสมัยใหม่*

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธีระ นุชเปี่ยม**

การคมนาคมขนส่งเป็นส่วนส�าคัญยิ่งส่วนหนึ่งในการด�าเนินชีวิตของมนุษย์มาแต่ยุค
โบราณ มนุษย์นอกจากจะอาศัยเส้นทางธรรมชาติ ไม่ว่าจะเป็นเส้นทางเดินป่า ทะเล หรือแม่น�้า 
แล้ว ยังได้พัฒนาเส้นทางคมนาคมขนส่งขึ้นเองต้ังแต่ในอดีตอันไกลโพ้นด้วย โดยเฉพาะการ 
ขุดคลองและสร้างถนน การด�าเนินงานในลักษณะนี้ปรากฏในประวัติศาสตร์ไทยตั้งแต่สมัย 
อาณาจักรเริ่มแรก (ตามหลักฐานทางประวัติศาสตร์ที่มีอยู่) คือ สุโขทัย แต่จนกระทั่งพ้นสมัย 
รตันโกสนิทร์ตอนต้นแล้วนัน่เองทีก่ารคมนาคมขนส่งสมัยใหม่ โดยเฉพาะถนนท่ีสร้างแบบตะวนัตก 
และรถไฟ เริ่มมีการพัฒนาขึ้น

การพฒันาเส้นทางคมนาคมเป็นการพฒันาโครงสร้างพืน้ฐาน (infrastructure) ทีส่�าคญั
ยิง่ของการพฒันาประเทศ  ช่วงก่อนสมยัรตันโกสนิทร์มาจนถงึรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้า 
เจ้าอยู่หัว พัฒนาการส�าคัญด้านนี้อยู่ที่การขุดคลอง ซึ่งเอื้อประโยชน์ทั้งด้านการคมนาคมขนส่ง  
การเป็นแหล่งน�้าเพื่อการเกษตร การอุปโภค และอื่น ๆ เช่น การอาศัยเป็นถิ่นพ�านัก (เรือนแพ)  
และการค้าขาย (ตลาดน�า้) ถึงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว การสร้างถนนแบบ 
ตะวนัตกกเ็ริม่ขึน้ จากนัน้ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วักบัอกี ๒ รชักาลต่อมา  
การพัฒนาเส้นทางคมนาคมสมัยใหม่ คือ การสร้างทางรถไฟและถนน ก็มีการด�าเนินการ 
อย่างกว้างขวาง จนกล่าวได้ว่าเป็นการวางรากฐานหลักของกิจการด้านนี้ไว้ส�าหรับพัฒนาการ 
ของช่วงสมัยปัจจุบัน

รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ต่อเนื่องกับอีก ๒ รัชกาลต่อมา  
เป็นช่วงระยะเวลาแห่งการปรบัปรงุประเทศให้ทนัสมยั (modernization) ในด้านต่าง ๆ บทความนี้ 
มุ่งความสนใจไปที่พัฒนาการด้านการคมนาคมขนส่งที่รวมไปถึงการสร้างและขยายเส้นทางรถไฟ 

* น�าเสนอในที่ประชุมคณะอนุกรรมการพิจารณาจัดท�าต้นฉบับหนังสือประวัติศาสตร์ 
กรุงรัตนโกสินทร์ รัชกาลที่ 4 - พ.ศ. ๒47๕ ครั้งที่ 3/๒๕๖4 เมื่อวันที่ 3๐ สิงหาคม ๒๕๖4

** อดีตอาจารย์ประจ�าภาควิชาประวัติศาสตร์ คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร   
ผู้ทรงคุณวุฒิหลักสูตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย



แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

108

การสร้างถนนและสะพานเพื่อขยายเส้นทางคมนาคมทางบกเป็นส�าคัญ อย่างไรก็ตาม เพื่อให้เห็น
ภาพรวมของการคมนาคมขนส่งในสยาม กจ็ะกล่าวถงึพฒันาการด้านนีใ้นลกัษณะของบทเกริน่น�า
ตั้งแต่สมัยสุโขทัยจนถึงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวด้วย 

พัฒนาการของการคมนาคมขนส่งก่อนการปฏิรูปปรบัปรุงประเทศให้เป็นสมัยใหม่
พัฒนาการหลักของการคมนาคมขนส่งในสยามก่อนการปฏิรูปปรับปรุงประเทศ ได้แก่ 

การขุดคลอง แม้ว่าถนนจะมีปรากฏมาตั้งแต่สมัยโบราณแล้ว แต่เป็นเพียงถนนดินแคบและสั้น  
ช่วงฤดแูล้งจะมฝีุน่มาก และจะเฉอะแฉะในช่วงฤดูฝน จนแทบใช้สญัจรไม่ได้เลยเม่ือถงึฤดูน�้าหลาก ๑ 
ดังนั้น ส�าหรับช่วงก่อนรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เราจะมุ่งความสนใจ 
ไปที่การขุดคลองเป็นส�าคัญ (การขุดคลองยังคงมีความส�าคัญอยู่ตลอดรัชสมัยพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว)

การขุดคลองตามที่ปรากฏในหลักฐานประวัติศาสตร์มีมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย คลองที่ขุด
ขึ้นสมัยนั้นคงจะสัมพันธ์กับ “ถนนพระร่วง” หรือ “ท่อปู่พระยาร่วง” ซึ่งนักประวัติศาสตร์และ 
นักโบราณคดสีนันษิฐานว่า เป็นแนวคลองทีข่ดุขึน้เพือ่น�าน�า้จากแม่น�า้ปิง ผ่านเมอืงก�าแพงเพชรมายงั 
สุโขทัย และเชื่อมต่อกับคลองที่ขุดจากแม่น�้ายมที่ไหลผ่านเมืองศรีสัชนาลัยเพื่อน�าน�้ามายังสุโขทัย
เช่นเดียวกัน ๒ เมื่อถึงสมัยอยุธยามีหลักฐานเกี่ยวกับการขุดคลองเป็นจ�านวนมาก

กรุงศรีอยุธยา ซึ่งมีลักษณะคล้ายเป็นเกาะมีแม่น�้าล้อมรอบอยู่ถึง 3 สาย ได้แก่ แม่น�้า
ลพบุรีทางตอนเหนือ แม่น�้าป่าสักทางด้านตะวันออก และแม่น�้าเจ้าพระยาทางทิศตะวันตกและ
ทศิใต้ เดมิแม่น�า้ลพบรุไีหลไปลงแม่น�า้เจ้าพระยา แต่เมือ่มกีารขดุคลองเชือ่มแม่น�า้ลพบรุกีบัแม่น�า้ 
ป่าสกั เรยีกว่า คขูือ่หน้า แม่น�้าลพบรุจีงึไหลมาลงแม่น�้าป่าสกัมากขึน้เพราะระยะทางใกล้กว่า ท�าให้
แม่น�้าลพบุรีสายเดิมที่ไหลไปลงแม่น�้าเจ้าพระยาตื้นเขินและแคบลง ปัจจุบันเรียกว่า คลองเมือง 
อยู่ทางตอนเหนือสุดของตัวเกาะเมือง 3 นอกจากนั้น ภายในเกาะตัวเมืองซึ่งมีก�าแพงล้อมรอบ 
ยงัมกีารขุดคลองเป็นโครงข่ายเชือ่มถงึกนัทัง้จากทศิเหนอืไปทศิใต้ และทศิตะวนัออกไปทศิตะวนัตก  
ท�าให้เรือสามารถสัญจรไปมาจากแม่น�้าสายต่าง ๆ ได้โดยสะดวก ปัจจุบันคลองเหล่าน้ีไม่ปรากฏ
แล้วเพราะถูกถมเมื่อมีการขยายชุมชนเมือง

๑ มณฑล ประภากรเกยีรต,ิ “กรงุเทพฯ นา่รู ้ตอนถนนประวตัศิาสตร”์, Lib Service Delivery 
e - Book ปีที่ 8 ฉบับที่ ๑๑ (๑ - 3๑ สิงหาคม ๒๕๖๒): 3.

๒ “คลองขุดในประเทศไทย”, สารานุกรมไทยส�าหรับเยาวชน เล่มที่ 33 เรื่องที่ 3 
[ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก http://saranukromthai.or.th/sub/book/book.php?fhkombL9t;yobook= 
33&chap=3&page=t33 - 3 - infodetail03.html.

3 ขอ้มลูเกีย่วกบัการขดุคลองสมยัอยธุยา ธนบรุ ีและรตันโกสนิทรต์อนตน้มาจาก เรือ่งเดยีวกนั.
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นอกจากคลองขุดภายในตัวเกาะเมืองอยุธยาและสถานที่ใกล้เคียงแล้ว ยังมีการ 
ขุดคลองลัดในแม่น�้าเจ้าพระยาหลายแห่งเพื่อให้สามารถเดินทางโดยทางเรือจากปากน�้าไปยงักรุง
ศรีอยุธยาได้สะดวก คลองลัดส�าคัญในแม่น�้าเจ้าพระยาท่ีขุดขึ้นในสมัยอยุธยา ได้แก่ คลองลัด
บางกอก ขุดขึ้นเมื่อ พ.ศ. ๒๐8๕ คลองลัดเกร็ดใหญ่ ขุดขึ้นในรัชกาลสมเด็จพระเจ้าทรงธรรม 
(ครองราชย์ พ.ศ. ๒๑๕4 - ๒๑7๑) คลองลัดเมืองนนท์ ขุดขึ้นเมื่อ พ.ศ. ๒๑78 คลองลัดเกร็ดน้อย  
ขุดข้ึนเมือ่ พ.ศ. ๒๒๖๕ และคลองลดัโพธิ ์ขดุขึน้ในรชักาลสมเดจ็พระเจ้าท้ายสระ (ครองราชย์ พ.ศ.  
๒๒๕๑ - ๒๒7๕) คลองเหล่านี้ส่วนใหญ่ได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของแม่น�้าเจ้าพระยา ขณะที่สายน�้า
เจ้าพระยาเดิมได้กลายเป็นคลองต่าง ๆ ที่ยังปรากฏในปัจจุบัน เช่น คลองบางกอกน้อย เป็นต้น

นอกจากคลองลดัในแม่น�า้เจ้าพระยาแล้ว ยังมีคลองท่ีขดุเช่ือมแม่น�า้เจ้าพระยากบัแม่น�า้
สายอื่น ที่ส�าคัญมี ๒ คลอง คือ คลองส�าโรง ไม่ปรากฏปีที่เริ่มขุดครั้งแรก คลองนี้ขุดเชื่อมกับแม่น�า้
บางปะกงฝั่งขวาในต�าบลท่าสะอ้าน อ�าเภอบางปะกง จังหวัดฉะเชิงเทรา และคลองพระพุทธเจ้า
หลวง - มหาไชยชลมารค เริ่มขุดเมื่อ พ.ศ. ๒๒48 แล้วเสร็จเม่ือ พ.ศ. ๒๒๖4 ขุดแยกจากแม่น�้า
เจ้าพระยาฝั่งขวาในเขตบางขุนเทียน กรุงเทพฯ ไปเชื่อมกับแม่น�้าท่าจีนฝั่งซ้าย ในต�าบลมหาชัย 
จังหวัดสมุทรสาคร เดิมคลองนี้เรียกชื่อเป็น ๒ ตอน คือ จากปากคลองด้านแม่น�้าเจ้าพระยาไปถึง
คลองโคกขามเรียกว่า “คลองพระพุทธเจ้าหลวง” และจากคลองโคกขามถึงแม่น�้าท่าจีนเรียกว่า 
“คลองมหาไชยชลมารค” ปัจจุบันคลองนี้เรียกว่า “คลองมหาชัย” ตลอดทั้งสาย

ถึงสมัยธนบุรี สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชโปรดให้ขุดคลองคูเมืองเพื่อป้องกันการ
รุกรานของข้าศึก คลองคูเมืองด้านทิศตะวันตกทางฝั ่งธนบุรี ขุดคลองคูเมืองต้ังแต่คลอง
บางกอกน้อยมาออกคลองบางกอกใหญ่ มชีือ่เรยีกเป็น 3 ตอน ตอนท่ี ๑ เรยีกว่า “คลองบ้านขมิน้” 
ตอนที่ ๒ เรียกว่า “คลองบ้านหม้อ” และตอนที่ 3 เรียกว่า “คลองวัดท้ายตลาด” รวมความยาว
ทั้งหมด ๕ กิโลเมตร ส่วนคลองคูเมืองฝั่งตะวันออกของแม่น�้าเจ้าพระยา ซึ่งอยู่ในเขตพระนคร 
กรงุเทพมหานคร ปัจจุบัน เรยีกว่า “คลองคูเมืองเดมิ” เมือ่มกีารสถาปนากรงุรตันโกสนิทร์ใน พ.ศ. 
๒3๒๕ แล้ว พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ขุด
ซ่อมใหม่ในปีต่อมาเพื่อขยายคลองให้ลึกและกว้างมากขึ้น เป็นคลองคูเมืองช้ันในสุดใกล้เคียงกับ
พระบรมมหาราชวัง

ในสมยัรตันโกสนิทร์ คลองทีข่ดุขึน้ส่วนใหญ่เป็นคลองในกรงุเทพฯ และหวัเมอืงใกล้เคยีง  
ในช่วง ๕ รัชกาลแรก เป็นช่วงระยะเวลาที่มีการขุดคลองเหล่านี้ขึ้น อาจแบ่งออกได้เป็น ๒ ช่วง  
คือ ช่วงก่อนการท�าสนธิสัญญาเบาว์ริง (Bowring Treaty พ.ศ. ๒3๙8) และช่วงหลังการท�า 
สนธิสญัญาฉบบันี ้เหตผุลในการแบ่งเช่นนี ้คอื ในช่วงหลงัการท�าสนธสิญัญาเบาว์รงิ ระบบเศรษฐกจิ
ไทยเปลี่ยนแปลงไปอย่างมาก โดยเฉพาะมีการผลิตเพื่อการพาณิชย์ ท�าให้มีการส่งออกสินค้า เช่น 
ข้าว ออกสู่ตลาดโลก จึงมีการขุดคลองจ�านวนมาก ส่งผลให้มีการขยายพื้นที่เพาะปลูก น�าผลผลิต
จากแหล่งผลิตออกสู่แม่น�้าและท่าเรือเพื่อส่งต่อไปยังต่างประเทศโดยทางทะเล
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คลองส�าคัญที่มีการขุดขึ้นในช่วงก่อนการท�าสนธิสัญญาเบาว์ริง ได้แก่ คลองรอบกรุง 
(มีชื่อเรียกเป็น ๒ ช่วง คือ คลองโอ่งอ่างและคลองบางล�าพู) ขุดขึ้นใน พ.ศ. ๒3๒8 คลองหลอด มี  
๒ คลอง คลองหนึ่งอยู่ข้างวัดเทพธิดาราม และอีกคลองหนึ่งอยู่ข้างวัดราชบพิธสถิตมหาสีมาราม 
ทั้งสองคลองขุดขึ้นในรัชกาลที่ ๑ จากคลองคูเมืองเดิมไปบรรจบกับคลองรอบกรุง คลองมหานาค 
เป็นคลองสั้น ๆ ขุดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ ๑ บริเวณเหนือวัดสระเกศ คลองลัดหลวง เป็นคลองลัด 
ทีข่ดุขึน้ในล�าน�า้เจ้าพระยา ทีอ่�าเภอพระประแดง จงัหวดัสมทุรปราการ เพือ่ช่วยย่นระยะทางเดนิเรอื  
ในล�าน�้าเจ้าพระยาตอนปลาย ซึ่งมีความคดโค้งมาก คลองสุนัขหอน ขุดเช่ือมแม่น�้าท่าจีนฝั่งขวา  
ในต�าบลท่าจีน อ�าเภอเมืองฯ จังหวัดสมุทรสาคร กับแม่น�้าแม่กลองฝั่งซ้าย ในต�าบลแม่กลอง  
อ�าเภอเมืองฯ จังหวัดสมุทรสงคราม คลองแสนแสบ ขุดเชื่อมคลองบางกะปิ กรุงเทพฯ กับคลอง
บางขนาก ในเขตอ�าเภอเมืองฯ จังหวัดฉะเชิงเทรา คลองผดุงกรุงเกษม ขุดเป็นคูเมืองช้ันนอก 
ของกรุงเทพฯ เมื่อคราวขยายเขตพระนครออกไปในรัชกาลที่ 4

คลองทีข่ดุขึน้ภายหลงัการท�าสนธสิญัญาเบาว์รงิทัง้ในรชักาลที ่4 และรชักาลที ่๕ มเีป็น 
จ�านวนมาก โดยมีการขุดขึ้นทั้งในกรุงเทพฯ และต่างจังหวัด เฉพาะคลองที่ขุดขึ้นในรัชสมัย 
พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มดีงัน้ี คลองถนนตรง ขดุขึน้เพราะชาวตะวนัตกกราบบงัคมทูล 
ร้องเรียนว่า จะขอไปตั้งห้างร้านบริเวณตั้งแต่ใต้ปากคลองพระโขนงถึงบางนา จึงขอให้ขุดคลอง 
ต่อจากคลองผดงุกรงุเกษมไปออกคลองพระโขนง ดนิท่ีได้จากการขดุคลองน�ามาถมสร้างเป็นถนน
ขนานไปกับคลองในชื่อเดียวกัน (ปัจจุบัน ถนนตรงคือ ส่วนใหญ่ของถนนพระรามที่ 4) คลองสีลม 
ขดุขึน้เพือ่เอาดนิถมถนนตามแนวถนนสลีมในปัจจบุนั คลองเจดย์ีบชูา ขดุขึน้จากแม่น�า้นครชยัศรี 
ที่บ้านท่านา ต�าบลนครชัยศรี อ�าเภอนครชัยศรี จังหวัดนครปฐม ไปถึงหน้าพระปฐมเจดีย์ อ�าเภอ
เมอืงฯ จงัหวัดนครปฐม ทัง้เพือ่ใช้เป็นเส้นทางไปนมสัการพระปฐมเจดย์ี และเหตผุลด้านเศรษฐกจิ 
(เพื่อใช้เป็นเส้นทางขนส่งอ้อยและน�้าตาล) คลองมหาสวัสดิ์ ขุดขึ้นเพื่อเป็นเส้นทางเชื่อมระหว่าง
แม่น�้าเจ้าพระยากับแม่น�้านครชัยศรี เพื่อการขนส่งอ้อยและน�้าตาล (เชื่อมกับคลองเจดีย์บูชา)  
คลองภาษีเจริญ ขุดขึ้นเพื่อประโยชน์ในการค้าขายและการสัญจรทางน�้าระหว่างกรุงเทพฯ กับ
เมอืงสมทุรสาคร คลองด�าเนนิสะดวก ขดุขึน้เพือ่เป็นเส้นทางคมนาคมระหว่างแม่น�า้ท่าจนีกบัแม่น�า้
แม่กลอง โดยขดุแยกจากแม่น�า้ท่าจนีฝ่ังขวา ทีต่�าบลบางยาง อ�าเภอกระทุ่มแบน จงัหวดัสมุทรสาคร 
ผ่านอ�าเภอบ้านแพ้ว ไปเชื่อมกับเแม่น�้าแม่กลอง ที่ต�าบลด�าเนินสะดวก อ�าเภอด�าเนินสะดวก  
จังหวัดราชบุรี

เมือ่ถงึรชัสมัยพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั การตดัถนนสมยัใหม่แบบตะวนัตก 
ได้เริ่มขึ้นแล้ว ถนนสายแรกที่สร้างขึ้นโดยใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่แบบตะวันตก คือ ถนนเจริญกรุง 
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การตดัถนนสมยันัน้นบัเป็นส่วนหนึง่ของการสร้างความเป็นสมัยใหม่ท่ีก�าลงัจะเริม่ขึน้ ขณะเดียวกัน
ก็เกิดขึ้นเพราะข้อเรียกร้องของชาวต่างชาติที่ต้องการออกไปขี่รถม้าเพื่อรับอากาศนอกเคหสถาน
ด้วย 4 ถนนสายน้ีแบ่งออกเป็น ๒ ตอน คือ ถนนเจรญิกรงุตอนนอก (ตอนใต้) สร้างเมือ่ พ.ศ. ๒4๐4 
เริ่มจากคลองรอบกรุงตรงประตูสามยอดตัดกับถนนตรง ต่อไปยังคลองผดุงกรุงเกษม จนไปสุดที่
ดาวคะนอง ถนนสายนี้เรียกอีกชื่อหนึ่งว่า “ถนนตก” เน่ืองจากไปสิ้นสุดท่ีแม่น�้าเจ้าพระยา ถนน
เจรญิกรงุตอนในสร้างเมือ่ พ.ศ. ๒4๐๕ เริม่ต้นทีท้่ายพระบรมมหาราชวงั ตรงไปยงัประตสูามยอด 
จนไปเชื่อมต่อกับถนนเจริญกรุงตอนนอกที่สะพานด�ารงสถิต ๕

ถนนอีก ๒ สายที่สร้างขึ้นในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว คือ ถนน
บ�ารุงเมอืงและถนนเฟ่ืองนคร ถนนบ�ารุงเมอืงมอียูแ่ต่เดมิบรเิวณเสาชงิช้า ซึง่คงจะเป็นถนนดนิหรอื
ถนนทีป่ดู้วยอฐิถมทรายส�าหรบัคนเดนิหรอืใช้เป็นทางเกวยีนหรอืทางช้าง - ม้าเดนิเท่านัน้ เนือ่งจาก 
อยู่บริเวณเสาชิงช้า จึงมีชื่อเรียกว่า “ถนนเสาชิงช้า” พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ทรงพระกรณุาโปรดเกล้าฯ ให้ปรบัปรงุถนนสายนีต้ัง้แต่ถนนสนามไชยด้านก�าแพงพระบรมมหาราชวงั 
ฝั่งตะวันออก ผ่านเสาชิงช้า ไปจนถึงวัดสระเกศ และพระราชทานชื่อใหม่ว่า “ถนนบ�ารุงเมือง” 
ถนนอีกสายหนึ่งซ่ึงเป็นเสมือน “พี่น้อง” ของถนนบ�ารุงเมือง คือ ถนนเฟื่องนคร แต่ถนนสายนี้
แคบกว่าและสัน้กว่า สร้างเป็นแนวขวางแยกจากถนนบ�ารงุเมอืงไปบรรจบกบัถนนเจรญิกรงุบรเิวณ
บ้านหม้อ ๖

ทีก่ล่าวมานีเ้ป็นพฒันาการโดยสงัเขปด้านการคมนาคมขนส่งในสยามตัง้แต่สมยัสโุขทัย 
จนถึงประมาณช่วงรัตนโกสินทร์ตอนต้น ดังจะเห็นต่อไปว่า แม้เมื่อถึงรัชสมัยพระบาทสมเด็จ 
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (ต่อเนื่องกับอีก ๒ รัชกาลต่อมา) พัฒนาการด้านนี้จะมุ่งไปที่ระบบ 
การคมนาคมขนส่งสมัยใหม่ โดยเฉพาะการสร้างเส้นทางรถไฟและถนน แต่ในสมัยรัชกาลที่ ๕  
การขุดคลองก็ยังถือว่ามีความส�าคัญอยู่อย่างมาก

การพัฒนาการคมนาคมขนส่งสมัยใหม่ในช่วงรชักาลท่ี ๕ - ๗

การขุดคลองในรชัสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
แม้ว่าพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวจะทรงริเริ่มการพัฒนาการคมนาคม 

ขนส่งสมัยใหม่ โดยเฉพาะการสร้างทางรถไฟ แต่พระองค์ก็มิได้ทรงละเลยรากฐานแห่งวิถีชีวิต 

4 “‘ความเรื่องมาก’ ของฝรั่งกับการสร้างถนนในสมัยรัชกาลที่ 4” ศิลปวัฒนธรรม  
(๒๕ ตุลาคม ๒๕๖3) [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก https://www.silpa-mag.com/history/article_27564

๕ มณฑล ประภากรเกียรติ “กรุงเทพฯ น่ารู้ ตอนถนนประวัติศาสตร์,”: หน้า 4.
๖ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๕.
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ดั้งเดิมของคนไทย นั่นคือ เส้นทางน�้า โดยเฉพาะคลอง จึงทรงให้ความส�าคัญต่อการขยายเส้นทาง 
คมนาคมทางน�้าก่อนการสร้างถนนเสียอีก โดยมีการขุดคลองใหม่คลองแรกในรัชสมัยของ 
พระองค์ คือ คลองสวัสดิ์เปรมประชากร ใน พ.ศ. ๒4๑3 ขณะท่ีการสร้างถนนอย่างจริงจัง 
เพิ่งจะปรากฏเด่นชัดในช่วงกลางรัชกาล คือ ราว พ.ศ. ๒43๐ เป็นต้นมานั้นเอง 7 

การที่ทรงให้ความส�าคัญต่อการขุดคลองก่อนการสร้างถนนก็คงเป็นเพราะทรงเห็นว่า 
คลองเป็นเส้นทางคมนาคมดัง้เดมิมาแต่ยุคโบราณ จงึเป็นการง่ายท่ีจะบ�ารงุรกัษาคลองท่ีมอียูแ่ละ
ขดุขึน้ใหม่ และทีส่�าคญัเป็นส่วนหนึง่ของวถิชีวีติทีค่นไทยคุน้เคยดอียูแ่ล้ว ในขณะทีก่ารสร้างถนน
ทีส่ร้างแบบตะวนัตกต้องอาศยัความรูค้วามช�านาญและเทคโนโลยทีัง้ในการสร้างและการซ่อมบ�ารงุ
ซึ่งคนไทยส่วนใหญ่ยังไม่คุ้นเคย จึงต้องใช้เวลาในการเรียนรู้และเตรียมการมากกว่าการขุดและ
บ�ารุงรักษาคลอง 8 คลองที่ขุดข้ึนในรัชสมัยของพระองค์มีเป็นจ�านวนมาก ๙ ซึ่งในท่ีนี้จะกล่าวถึง
คลองส�าคัญ ๆ เพียงบางส่วน ๑๐ โดยเฉพาะคลองที่ยังใช้ประโยชน์มาจนถึงปัจจุบัน ๑๑

•	 คลองสวัสดิ์เปรมประชากร (ปัจจุบัน คือ คลองเปรมประชากร) เจ้าพระยา 
ศรสีรุยิวงศ์ (ช่วง  บนุนาค) เป็นผูอ้�านวยการขดุ พระยาสรุวงศ์ไวยวฒัน์ (วร บนุนาค) 
เป็นแม่กองขุด เริ่มขุดใน พ.ศ. ๒4๑3 แล้วเสร็จเมื่อ พ.ศ. ๒4๑๕ ความยาว  
๕๐.8๕ กิโลเมตร นับเป็นคลองแรกที่ขุดขึ้นในรัชกาลที่ ๕  

•	 คลองนครเนือ่งเขตร พระชลธารวนิจิฉยัเป็นแม่กองขดุ เริม่ขดุใน พ.ศ. ๒4๑๙ แล้ว
เสร็จใน พ.ศ. ๒4๒๐ ความยาว ๑๒.๐๒ กิโลเมตร

•	 คลองประเวศบุรรีมย์ เจ้าพระยาสรุวงศ์ไวยวฒัน์ เป็นผูอ้�านวยการขดุ พระยาด�ารง
ราชพลขันธ์ เป็นแม่กองขุด เริ่มขุดใน พ.ศ. ๒4๒๑ แล้วเสร็จเมื่อ พ.ศ. ๒4๒3 
ความยาว 4๖ กิโลเมตร

•	 คลองทวีวัฒนา เจ้าพระยาสุรวงศ์ไวยวัฒน์ เป็นแม่กองขุด เริ่มขุดใน พ.ศ. ๒4๒๑ 
และขุดแล้วเสร็จในปีเดียวกัน ความยาว ๑3.๖ กิโลเมตร

•	 คลองรังสิตประยุรศักดิ ์(หรือ คลองรังสิต) ผู้ด�าเนินการขุด คือ บริษัทขุดคลองแล
คูนาสยาม ซึ่งขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตขุดคลองในบริเวณพื้นที่ราบฝั่ง

7 ปยินาถ บนุนาค และคณะ, คลองในกรงุเทพฯ:	ความเปน็มา	การเปลีย่นแปลง	และผลกระทบ	
ในรอบ	๒๐๐	ปี	(พ.ศ.	๒๓๒๕	-	๒๕๒๕)	(กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๒๕), หน้า ๖3.

8 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๖๕.
๙ ดูรายละเอียดใน เรื่องเดียวกัน, หน้า ๖3 - ๑๐๖.
๑๐ ข้อมูลส่วนนี้มาจาก “คลองขุดในประเทศไทย”
๑๑ ดูเพิ่มเติมใน หนุ่มลูกทุ่ง “คลองขุดสมัย ร.๕ เส้นทางระบายน�้าส�าคัญแห่ง กทม.,” ผู้จัดการ  

(๒ พฤศจกิายน ๒๕๕4) [ออนไลน]์, เขา้ถงึไดจ้าก https://mgronline.com/travel/detail/9540000139648.
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ตะวันออกของแม่น�้าเจ้าพระยาในเขตจังหวัดปทุมธานี การขุดด�าเนินอยู่ระหว่าง 
พ.ศ. ๒433 - ๒44๐ นอกจากตัวคลองใหญ่แล้ว ยังมีคลองแยกและคลองซอย 
รวม 43 คลอง มีความยาวรวมท้ังสิ้น ๑33.๖ กิโลเมตร เฉพาะคลองใหญ่มี
ความยาว ๕๕.๖ กิโลเมตร

•	 คลองสาทร หลวงสาทรราชายกุต์ (เจ้าสวัยม) ขอพระราชทานพระบรมราชานญุาต 
ขุดขึ้นใน พ.ศ. ๒438 และขุดแล้วเสร็จในปีเดียวกันนั้นเอง ปัจจุบันไม่ได้ใช้เป็น
เส้นทางคมนาคมและค้าขายเหมอืนในอดตี แต่เป็นทางน�้าคูข่นานไปกบัถนนสาทร 
ตั้งแต่บริเวณสี่แยกถนนวิทยุถึงแม่น�า้เจ้าพระยา

•	 คลองประปา วัตถุประสงค์ในการขุดคลองประปาไม่เหมือนกับคลองขุดอื่น ๆ แต่
เป็นการขุดเพื่อน�าน�า้มาท�าเป็นน�า้ประปา ส�าหรับชาวกรุงเทพฯ โครงการขุดคลอง
ประปาเริ่มใน พ.ศ. ๒4๕๒ การขุดคลองแล้วเสร็จใน พ.ศ. ๒4๕๖ 

คลองต่าง ๆ  ทีข่ดุขึน้ในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัมกัจะเป็นคลอง 
เชือ่มกรงุเทพฯ กบัจังหวดัใกล้เคยีง เชือ่มแม่น�า้หรอืเชือ่มคลองทีม่อียูแ่ล้วในเขตพืน้ทีภ่าคกลางซึง่
อยู่ไม่ห่างไกลจากกรุงเทพฯ มากนัก หรือเชื่อมเขตพื้นท่ีเหล่านี้ วัตถุประสงค์หลักคือเพื่ออ�านวย
ความสะดวกและรวดเร็วในการสัญจรทางน�้าและการค้าขายระหว่างกรุงเทพฯ กับเขตพื้นที่ใน
จังหวัดใกล้เคียง นอกจากนี้ ยังเป็นความต้องการท่ีจะเปิดพื้นท่ีบริเวณสองฝั่งคลอง ซ่ึงเป็นป่าให้
เป็นที่อยู่อาศัยและตั้งถิ่นฐาน และท�าการเพาะปลูก ดังนั้น จะเห็นได้ว่า การขุดคลองนอกจากจะ 
ใช้เป็นเส้นทางคมนาคมและการค้าขายแล้ว ยังมีผลในแง่ของการขยายท้ังพื้นท่ีเพาะปลูกและ 
การตั้งถิ่นฐานออกไปด้วย เมื่อมีการสร้างเส้นทางรถไฟออกไปในส่วนต่าง ๆ ของประเทศ  
ผลที่เกิดขึ้นลักษณะเดียวกันนี้ทั้งในทางเศรษฐกิจและสังคมนับว่ามีมากมายมหาศาล

การพัฒนาเส้นทางรถไฟในสยาม
การพัฒนาเส้นทางรถไฟนับเป็นการเริ่มต้นการคมนาคมขนส่งสมัยใหม่อย่างแท้จริง 

ในสยาม กิจการด้านนี้เริ่มในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มูลเหตุส�าคัญ 
ที่ท�าให้มีพระราชด�าริในเรื่องนี้ ส่วนหนึ่งมาจากการท่ีใน พ.ศ. ๒4๑3 และ พ.ศ. ๒4๑4  
พระองค์ได้เสดจ็ประพาสสงิคโปร์ ชวา และอนิเดยี ท�าให้ทรงตระหนกัถงึความส�าคัญของการคมนาคม 
ทางรถไฟ ภายหลังการเสด็จประพาสครั้งนั้นทรงเห็นว่าการคมนาคมของไทย ซ่ึงมีแต่ทางเกวียน
และแม่น�้าล�าคลอง ไม่เพียงพอต่อการบ�ารุงรักษาพระราชอาณาเขต โดยเฉพาะอย่างยิ่งทาง 
ภาคเหนือและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ซึ่งมีเส้นทางทุรกันดาร ๑๒ 

๑๒ “ต�านานแหง่รถไฟไทย” รถไฟไทยดอทคอม [ออนไลน]์, เขา้ถงึไดจ้าก http://portal.rotfaithai. 
com/modules.php?name=Content&pa=showpage&pid=17
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มลูเหตสุ�าคัญอกีประการหนึง่ คือ ขณะนัน้สยามต้องเผชิญกบัการคกุคามของมหาอ�านาจ
อาณานิคม จึงจ�าเป็นต้องสร้างทางรถไฟขึ้นในประเทศเพื่อติดต่อกับมณฑลชายแดนก่อนอื่น ทั้งนี ้
เพื่อสะดวกแก่การปกครองและตรวจตราป้องกันการรุกราน ขณะเดียวกัน การสร้างทางรถไฟ 
ก็เช่นเดียวกับการสร้างคลองที่ได้กล่าวแล้ว ตรงที่ส่งผลให้มีการเปิดพื้นที่ให้พลเมืองเข้าไปบุกเบิก
และตั้งรกรากถิ่นฐาน และเมื่อประกอบกับความสะดวกรวดเร็วในการคมนาคมขนส่ง ส่งผลให้มี
การขยายตัวทางเศรษฐกิจและสังคมอย่างรวดเร็ว โดยเฉพาะในเขตที่เป็นที่ตั้งของสถานีรถไฟ 

อนึง่ ใน พ.ศ. ๒4๒๙ ก่อนการด�าเนนิการส�ารวจเส้นทางเพือ่สร้างทางรถไฟ รฐับาลไทย
ได้อนมุตัสิมัปทานแก่บรษิทัชาวเดนมาร์กเพือ่สร้างทางรถไฟสายแรกขึน้ในสยามระหว่างกรงุเทพฯ 
กับสมุทรปราการ ระยะทาง ๒๑ กิโลเมตร แต่บริษัทยังขาดทุนทรัพย์ จึงมิได้ด�าเนินการก่อสร้าง 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ยืมทุนทรัพย์ส่วนหนึ่ง 
ในการลงทุนสร้างทางรถไฟสายนี้ พระองค์เสด็จพระราชด�าเนินไปแซะดินเป็นปฐมฤกษ์เม่ือวันท่ี 
๑๖ กรกฎาคม พ.ศ. ๒434 และเสด็จฯ ไปเปิดการเดินรถ ณ สถานีสมุทรปราการ เม่ือวันท่ี  
๑๑ เมษายน พ.ศ. ๒43๖ ในระยะแรกรถไฟสายนี้ใช้รถจักรไอน�้าลากจูง แต่ต่อมาเปลี่ยนมาใช้
รถไฟฟ้า เส้นทางรถไฟสายนี้เลิกกิจการไปเมื่อวันที่ ๑ มกราคม พ.ศ. ๒๕๐3 ๑3

กิจการรถไฟที่เป็นของรัฐบาลเริ่มข้ึนเมื่อพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
โปรดให้มีการส�ารวจเพื่อก่อสร้างทางรถไฟโดยเซอร์ แอนดรู คลาร์ก (Andrew Clark) ใน พ.ศ. 
๒43๐ เริ่มจากสายเหนือ กรุงเทพฯ - เชียงใหม่ ให้วางแนวทางตัดผ่านแหล่งส�าคัญทางภาคกลาง
ของประเทศ และมีทางแยกไปยังเมืองส�าคัญต่าง ๆ ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ คือ เมือง 
นครราชสีมา และส่วนอื่น ๆ ๑4 ภายหลังการส�ารวจก็ทรงตัดสินพระทัยให้มีการสร้างทางรถไฟ 
สายกรุงเทพฯ - นครราชสีมาเป็นสายแรก การก่อสร้างเริ่มในเดือนมีนาคม พ.ศ. ๒434 เมื่อถึง 
พ.ศ. ๒43๙ การก่อสร้างแล้วเสร็จบางช่วงพอที่จะเปดิเดินรถได้ ในวนัที่ ๒๖ มีนาคม พ.ศ. ๒43๙  
พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัจงึเสดจ็พระราชด�าเนนิไปทรงเปิดการเดนิรถไฟระหว่าง
สถานีกรุงเทพฯ กับอยุธยา ระยะทาง 7๑ กิโลเมตร “วันที่ ๒๖ มีนาคม” จึงถือเป็นวันสถาปนา
กิจการรถไฟมาจนทุกวันนี ้๑๕

๑3 “ประวตักิารรถไฟในประเทศไทย”, สารานกุรมไทยส�าหรบัเยาวชน	เลม่ที ่4 เรือ่งที ่7 รถไฟ  
[ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก http://saranukromthai.or.th/sub/book/book.php?book=4&chap=  
7&page=t4 - 7 - infodetail03.html.

๑4 “ต�านานแห่งรถไฟไทย”
๑๕ “ประวัติการรถไฟแห่งประเทศไทย” การรถไฟแห่งประเทศไทย [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก 

http://procurement.railway.co.th/main/profile/history.html.
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ภายหลังพิธีเปิดเส้นทางรถไฟกรุงเทพฯ - อยุธยาได้เพียง ๒ วัน ก็เปิดให้ประชาชน 
เดนิทางไป - มาระหว่าง ๒ เมอืงนีไ้ด้ การเปิดเดนิรถเป็นระยะ ๆ  ด�าเนนิต่อมาจากอยธุยาถงึแก่งคอย 
มวกเหล็ก ปากช่อง และเมื่อถึง พ.ศ. ๒443 การสร้างทางรถไฟสายกรุงเทพฯ - นครราชสีมา 
ก็เสร็จสมบูรณ์ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จพระราชด�าเนินไปทรงเปิดการ
เดินรถไฟสายนี้เมื่อวันที่ ๒๑ ธันวาคม พ.ศ. ๒443 ระยะทางรวมทั้งสิ้น ๒๖๕ กิโลเมตร ๑๖ 

การขยายเส้นทางรถไฟด�าเนนิไปตลอดรชัสมยั โดยมกีารเปิดเดนิรถเฉลีย่ทกุ ๆ  ๑ ปีครึง่ 
และเมื่อสิ้นรัชกาลมีทางรถไฟเปิดใช้แล้วเป็นระยะทางรวมทั้งสิ้น ๙3๒ กิโลเมตร และอยู่ระหว่าง 
การก่อสร้างอีก ๖๙๐ กิโลเมตร ๑7 พัฒนาการส�าคัญๆ ท่ีเกิดขึ้นในช่วง ๒ รัชกาลต่อมาเป็น 
การขยายเส้นทางเข้าไปถึงทุกภาคของประเทศ โดยในที่นี้จะขอสรุปพัฒนาการในรัชสมัย 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (คาบเกี่ยวกับรัชกาลที่ ๕) และในรัชกาลต่อมา โดยแบ่ง
เป็นเส้นทางสายต่าง ๆ ดังต่อไปนี้ ๑8

เส้นทางรถไฟสายเหนือ
ช่วงแรก ๆ  ของเส้นทางรถไฟสายนี ้เริม่มาต้ังแต่รชัสมัยพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว ได้แก่ ช่วงที่ ๑ เส้นทางชุมทางบ้านภาช ี- ลพบุรี ระยะทาง 43 กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อ
วันที่ ๑ เมษายน พ.ศ. ๒444 ช่วงที่ ๒ ระหว่างลพบุรี - ปากน�้าโพ ระยะทาง ๑๑7 กิโลเมตร 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จฯ ไปทรงท�าพิธีเปิดการเดินรถสายเหนือท่ีสถาน ี
ชุมทางบ้านภาชี เมื่อวันที่ 3๑ ตุลาคม พ.ศ. ๒448 ช่วงที่ 3 ระหว่างปากน�้าโพ - พิษณุโลก  
ระยะทาง ๑3๙ กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อวันที่ ๒4 มกราคม พ.ศ. ๒4๕๐ ช่วงท่ี 4 ระหว่าง
พิษณุโลก - ชุมทางบ้านดารา ระยะทาง ๖๙ กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อวันที่ ๑๑ พฤศจิกายน พ.ศ. 
๒4๕๑ และช่วงที่ ๕ อันเป็นช่วงสุดท้ายของการขยายเส้นทางรถไฟสายเหนือในรัชสมัย 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว คือ เส้นทางระหว่างชุมทางบ้านดารากับปางต้นผึ้ง 
ระยะทาง ๕๑ กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อวันที่ ๑๕ สิงหาคม พ.ศ. ๒4๕๒ การขยายเส้นทาง 
หลังจากนั้นจนถึงจังหวัดเชียงใหม่ด�าเนินการแล้วเสร็จในช่วง ๒ รัชกาลต่อมา (แล้วเสร็จสมบูรณ์
ในรัชกาลที่ ๖ แต่การเปิดเดินรถช่วงสุดท้ายมีขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 7) การขยายเส้นทางช่วงต่าง ๆ 
ตั้งแต่ช่วงชุมทางบ้านดารา - ปางต้นผึ้ง เริ่มตั้งแต่ช่วงที่ ๖ มีดังนี้

๑๖ เรื่องเดียวกัน.
๑7 “การก่อสร้างทางรถไฟสมัยรัชกาลที่ ๕ - รัชกาลที่ 7 แม้มีอุปสรรคแต่ได้ระยะทางรวมกว่า  

3 พันกิโลเมตร” ศิลปวัฒนธรรม (๑ ตุลาคม ๒๕๖๑) [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก https://www.silpa-mag.
com/history/article_15119.

๑8 ข้อมูลส่วนนี้มาจาก “ต�านานแห่งรถไฟไทย”
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• ช่วงที่ ๖ ระหว่างปางต้นผึ้ง - แม่พวก ระยะทาง ๑๙ กิโลเมตร เปิดเดินรถเม่ือ 
วันที่ ๑ มิถุนายน พ.ศ. ๒4๕4

• ช่วงที่ 7 ระหว่างแม่พวก - ปากปาน ระยะทาง ๑๐ กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อ 
วันที่ ๑๕ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒4๕๕

• ช่วงที่ 8 ระหว่างปากปาน - ห้วยแม่ต้า ระยะทาง ๑3 กิโลเมตร เปิดเดินรถเม่ือ 
วันที่ ๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒4๕๖

• ช่วงที่ ๙ ระหว่างห้วยแม่ต้า - บ้านปิน ระยะทาง ๑3 กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อ 
วันที่ ๑๕ มิถุนายน พ.ศ. ๒4๕7

• ช่วงที่ ๑๐ ระหว่างบ้านปิน - ผาคอ ระยะทาง ๑7 กิโลเมตร เปิดเดินรถเม่ือ 
วันที่ ๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒4๕8

• ช่วงที่ ๑๑ ระหว่างผาคอ - แม่จาง ระยะทาง ๑๙ กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อ 
วันที่ ๑๕ ธันวาคม พ.ศ. ๒4๕8

• ช่วงที่ ๑๒ ระหว่างแม่จาง - นครล�าปาง ระยะทาง 4๒ กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อ 
วันที่ ๑ เมษายน พ.ศ. ๒4๕๙

• ช่วงที่ ๑3 ระหว่างนครล�าปาง - ปางหัวพง ระยะทาง 33 กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อ
วันที่ ๒๐ ธันวาคม พ.ศ. ๒4๕๙

• ช่วงที่ ๑4 ระหว่างปางหัวพง - ปางยาง ระยะทาง 4 กิโลเมตร เปิดเดินรถเมื่อ 
วันที่ ๑ กรกฎาคม พ.ศ. ๒4๖๑

• ช่วงที่ ๑๕ ระหว่างปางยาง - อุโมงค์ขุนตาน - เชียงใหม่ ระยะทาง 7๒ กิโลเมตร  
เปิดเดินรถเมื่อวันที่ ๑ มกราคม พ.ศ. ๒4๖๙ (พ.ศ. ๒4๖8 ตามปฏิทินเดิม)

เส้นทางรถไฟสายใต้
การก่อสร้างเส้นทางรถไฟสายใต้ เร่ิมเม่ือเส้นทางรถไฟสายกรุงเทพฯ - นครราชสีมา 

ใกล้จะเสร็จเรียบร้อย และในระหว่างนั้นเส้นทางสายเหนือก็สร้างไปจนเกือบถึงสถานีลพบุรีแล้ว 
ใน พ.ศ. ๒44๑ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระราชด�าริว่า ทางฝั่งตะวันตก 
ของแม่น�า้เจ้าพระยากส็มควรสร้างทางรถไฟลงไปทางภาคใต้ด้วย จงึโปรดเกล้าฯ ให้กรมรถไฟหลวง 
ไปด�าเนินการสร้างทางรถไฟขึ้น โดยเริ่มต้นจากสถานีธนบุรี (สถานีบางกอกน้อย) จนถึงจังหวัด
เพชรบุรี เมื่อเดือนเมษายน พ.ศ. ๒444 แต่เป็นการสร้างทางขนาด ๑.๐๐ เมตร ระยะทาง  
๑๕๐ กิโลเมตร พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสดจ็ฯ ไปทรงเปิดทางรถไฟสายนีด้้วย 
พระองค์เอง ณ สถานีธนบุรี เมื่อวันที่ ๑๙ มิถุนายน พ.ศ. ๒44๖ การขยายเส้นทางรถไฟสายใต ้
ต่อจากน้ันจนถึงใต้สุดของสยามด�าเนินการเสร็จสิ้นในรัชกาลต่อมา การขยายช่วงตอนต่าง ๆ  
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เริ่มจากเพชรบุรีลงไปทางใต้ และจากสงขลากับกันตังขึ้นมาทางเหนือ แล้วมาบรรจบกันที่จังหวัด
ชุมพร โดยเปิดการเดินรถเป็นระยะ ๆ เรื่อยมามีดังนี้

• ๙ มิถนุายน พ.ศ. ๒4๕4 เปิดเดนิรถจากสถานบ้ีานชะอ�า - หวัหนิ - วงัก์พง ระยะทาง 
๒๐ กิโลเมตร

• ๑ มิถุนายน พ.ศ. ๒4๕7 เปิดเดินรถจากสถานีวังก์พง - ประจวบคีรีขันธ์ ระยะทาง 
๖๙ กิโลเมตร

• ๑ ธันวาคม พ.ศ. ๒4๕8 เปิดเดินรถจากสถานีประจวบคีรีขันธ ์- บ้านกรูด ระยะทาง 
๕๙ กิโลเมตร

• ๑๕ มนีาคม พ.ศ. ๒4๕8 เปิดเดนิรถจากสถานบ้ีานกรดู - บางสะพานใหญ่ ระยะทาง 
๑๖ กิโลเมตร

• ๑ ตุลาคม พ.ศ. ๒4๕7 เปิดเดินรถจากสถานีชุมทางทุ่งสง - ร่อนพิบูลย์ - พัทลุง  
ระยะทาง 8๙ กิโลเมตร

• ๑ มกราคม พ.ศ. ๒4๕๖ เปิดเดินรถจากสถานีพัทลุง - อู่ตะเภา ระยะทาง 84 
กิโลเมตร

• ๑ เมษายน พ.ศ. ๒4๖๐ เปิดเดินรถจากสถานีชุมทางอู่ตะเภา - ชุมทางหาดใหญ่ - 
คลองทราย ระยะทาง ๑๐๐ กิโลเมตร (ภายหลังได้ย้ายสถานีชุมทางอู่ตะเภา 
ไปอยู่ที่สถานีชุมทางหาดใหญ่ ซึ่งอยู่ห่างออกไปทางใต้ 3 กิโลเมตร)

• ๑ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒4๖3 เปิดเดินรถจากสถานีคลองทราย - บาลอ ระยะทาง  
3๖ กิโลเมตร

• ๑ มีนาคม พ.ศ. ๒4๖3 เปิดเดินรถจากสถานีบาลอ - ตันหยงมัส ระยะทาง  
38 กิโลเมตร

• ๑7 กันยายน พ.ศ. ๒4๖4 เปิดเดินรถจากสถานีตันหยงมัส - สุไหงโกลก ระยะทาง 
4๕ กิโลเมตร

รวมระยะทางในทางประธานสายใต้ จากสถานีธนบุรีถึงสุไหงโกลก ท้ังสิ้น ๑,๑44 
กิโลเมตร นอกจากนี้ ยังมีเส้นทางแยกอีกหลายสาย ซึ่งก่อสร้างขึ้นทั้งในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวและในช่วงรัชกาลต่อ ๆ มา อีกหลายเส้นทาง ซึ่งจะไม่กล่าวถึงในที่นี้

เส้นทางรถไฟสายตะวนัออก
ทางสายนี้เริ่มสร้างในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เป็นทางขนาด

กว้าง ๑.43๕ เมตร จากกรงุเทพฯ ถงึฉะเชงิเทรา ระยะทาง ๖๑ กโิลเมตร เปิดการเดนิรถเมือ่วนัที่  
๒4 มกราคม พ.ศ. ๒4๕๐ ต่อมาในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว มีการแปลง
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ขนาดทางเป็น ๑.๐๐ เมตร และก่อสร้างจากฉะเชิงเทรา เป็นทางกว้าง ๑.๐๐ เมตร ถึงอ�าเภอ
อรัญประเทศ จังหวัดปราจีนบุรี (ปัจจุบันขึ้นอยู่กับจังหวัดสระแก้ว) เพื่อเชื่อมกับรถไฟกัมพูชาที่
ต�าบลคลองลึก การก่อสร้างได้รับความร่วมมือจากหน่วยทหารช่างในการวางรางจากฉะเชิงเทรา 
ถงึปราจนีบรุ ีต่อจากนัน้กรมรถไฟด�าเนนิการเอง รวมระยะกรงุเทพฯ - อรญัประเทศ ๒๕๕ กโิลเมตร

การเดนิรถช่วงจากจงัหวดัฉะเชงิเทราด�าเนนิการใน ๒ รชักาล ดังนี ้เปิดเดินรถจากสถานี
ฉะเชงิเทราถงึกบินทร์บุร ีระยะทาง ๑๐๐ กิโลเมตร เมือ่วนัท่ี ๑ มกราคม พ.ศ. ๒4๖7 (พ.ศ. ๒4๖๖ 
ตามปฏิทินเดิม) และเปิดเดินรถจากสถานีกบินทร์บุรีถึงอรัญประเทศ ระยะทาง ๙4 กิโลเมตร  
เมื่อวันที่ 8 พฤศจิกายน พ.ศ. ๒4๖๙

เส้นทางรถไฟสายตะวนัออกเฉียงเหนือ
หลังจากเปิดการเดินรถเส้นทางรถไฟสายกรุงเทพฯ - นครราชสีมา จนถึง พ.ศ. ๒4๖๐ 

จึงได้เริ่มการก่อสร้างทางรถไฟต่อไปยังสถานีอุบลราชธานี โดยเป็นทางกว้าง ๑.๐๐ เมตร เพื่อให้ 
สอดคล้องกบัขนาดทางรถไฟกรงุเทพฯ - นครราชสมีา ซึง่เดิมได้วางเอาไว้ขนาดกว้าง ๑.43๕ เมตร 
และอยู่ในระหว่างการปรับเปลี่ยนให้มีความกว้าง ๑.๐๐ เมตร เท่ากับเส้นทางสายใต้ มีการเปิด 
การเดินรถจากสถานีนครราชสีมา ผ่านสถานีชุมทางถนนจิระ ถึงสถานีท่าช้าง รวมระยะทาง ๒๑ 
กิโลเมตร เมื่อวันที่ ๑ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒4๖๕ เส้นทางสายตะวันออกเฉียงเหนือมีหลายเส้นทาง 
ด้วยกัน การขยายเส้นทางต่างๆ ในภาคนี้อยู่ในช่วงปลายรัชกาล ต่อเนื่องกับช่วงรัชกาลต่อมา 
เป็นส�าคัญ 

จะเห็นได้ว่า พัฒนาการส�าคัญในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว คือ 
การขยายทางรถไฟสายใต้ไปถงึปาดงัเบซาร์และสุไหงโกลก (ต่อกบัทางรถไฟสายมลายูขององักฤษ) 
สายเหนือไปถึงเชียงใหม่ สายตะวันออกไปถึงอรัญประเทศ และสายตะวันออกเฉียงเหนือก็เริ่ม
ด�าเนินการก่อสร้างแล้ว (เพื่อต่อไปถึงหนองคายและอุบลราชธานีในเวลาต่อมา) ในช่วงรัชกาลนี้
สามารถเปิดเดนิรถเฉลีย่ทกุ ๆ  ๖ เดอืน เม่ือสิน้รชักาลทางรถไฟมรีะยะทางรวมกนั ๒,๕8๑ กโิลเมตร 
และอยู่ระหว่างการก่อสร้างอีก 4๑8 กิโลเมตร ๑๙ 

พฒันาการส�าคัญอีกประการหน่ึง คือ การรวมกจิการรถไฟซึง่มอียู ่๒ กรม คอื กรมรถไฟ
สายเหนือและกรมรถไฟสายใต้ เข้าเป็นกรมเดียวกัน เรียกว่า “กรมรถไฟหลวง” เมื่อวันที่  
๕ มิถุนายน พ.ศ. ๒4๖๐ เพราะทรงเห็นว่า การแยกกันอยู่ไม่สะดวกในการบังคับบัญชาและ 
การบริหารกิจการ โดยเฉพาะเป็นการสิ้นเปลืองค่าใช้จ่าย ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให ้

๑๙ “การก่อสร้างทางรถไฟสมัยรัชกาลที่ ๕ - รัชกาลที่ 7 แม้มีอุปสรรคแต่ได้ระยะทางรวมกว่า 
3 พันกิโลเมตร”
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พระเจ้าน้องยาเธอ กรมพระก�าแพงเพชรอัครโยธิน ด�ารงต�าแหน่งผู้บัญชาการกรมรถไฟหลวง
พระองค์แรก ๒๐ ซึ่งจะทรงมีบทบาทส�าคัญยิ่งในการพัฒนากิจการรถไฟของสยามตลอดรัชกาล 
ที่ ๖ และในรัชกาลต่อมา 

นอกจากนัน้ พระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัยงัโปรดให้สร้างสะพานพระราม ๖  
เป็นสะพานข้ามแม่น�้าเจ้าพระยาแห่งแรกเพ่ือเช่ือมเส้นทางรถไฟสายใต้ถึงสถานีกรุงเทพฯ  
(การสร้างสะพานแห่งนี้เสร็จสมบูรณ์และเปิดใช้ในช่วงรัชกาลต่อมา) และโปรดให้สร้างถนนเชื่อม
ต่อกับเส้นทางรถไฟ เพื่ออ�านวยความสะดวกแก่ราษฎร เช่น ถนนจากสถานีรถไฟนครล�าปาง 
ไปเมืองเชียงราย และจากสถานีรถไฟตะพานหิน จังหวัดพิจิตร ไปจังหวัดเพชรบูรณ ์๒๑ 

ถึงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว การขยายเส้นทางรถไฟท่ีเป็นการ
ด�าเนินการสืบเนื่องต่อจาก ๒ รัชกาลก่อน คือ เส้นทางสายอีสาน หลังจากมีการเปิดเส้นทาง
กรุงเทพฯ - นครราชสีมาใน พ.ศ. ๒443 แล้ว กว่าจะมีการก่อสร้างทางรถไฟต่อเนื่องจากช่วงนั้น
ก็ล่วงถึง พ.ศ. ๒4๖๐ ช่วงต่อเนื่องแรกที่มีการเปิดเดินรถ คือ จากสถานีนครราชสีมา ผ่านสถานี 
ชุมทางถนนจิระ ถึงสถานีท่าช้าง รวมระยะทาง ๒๑ กิโลเมตร โดยเปิดการเดินรถได้เม่ือวันท่ี ๑ 
พฤศจิกายน พ.ศ. ๒4๖๕ ซึ่งอยู่ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว การขยาย 
เส้นทางต่อมาซึ่งคาบเกี่ยวกับรัชกาลต่อมา ได้แก ่๒๒

เส้นทางรถไฟสายนครราชสีมา - อุบลราชธานี
๑ เมษายน พ.ศ. ๒4๖8 เปิดเส้นทางสถานีท่าช้าง - บรุรีมัย์ ระยะทาง ๙๑ กโิลเมตร
๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒4๖๙ เปิดเส้นทางสถานีบุรีรัมย์ - สุรินทร์ ระยะทาง 44  

 กิโลเมตร
๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒47๐  เปิดเส้นทางสถานีสุรินทร์ - ห้วยทับทัน ระยะทาง  

 ๖๑ กิโลเมตร
๑ สิงหาคม พ.ศ. ๒47๑  เปิดเส้นทางสถานีห้วยทับทัน - ศรีสะเกษ ระยะทาง  

 34 กิโลเมตร
๑ เมษายน พ.ศ. ๒473 เปิดเส้นทางสถานีศรีสะเกษ - อุบลราชธานี ระยะทาง  

 ๖๑ กิโลเมตร

๒๐ “ประวัติการรถไฟแห่งประเทศไทย”
๒๑ “พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว” จุฬาลงกรณ์บรรณาลัย คลังข้อมูลดิจิทัล

เฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก http://kingchula 
longkorn.car.chula.ac.th/th/history/rama6_bio.

๒๒ “ต�านานแห่งรถไฟไทย” 
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รวมระยะทางจากนครราชสีมาถึงอุบลราชธานี 3๑๒ กิโลเมตร แต่เนื่องจากสถานี 
ปลายทางที่อุบลราชธานีอยู่ในเขตอ�าเภอวารินช�าราบ ห่างจากฝั่งแม่น�า้มูล กรมรถไฟหลวงจึงวาง
ทางแยกจากสถานีบุ่งหวายไปยังสถานีโพธิ์มูล ซึ่งอยู่ริมฝั่งแม่น�้ามูล ระยะทาง 7 กิโลเมตร  
เพื่อความสะดวกในการรับส่งสินค้าที่มาจากทางเรือในแม่น�้ามูล

เส้นทางรถไฟสายชุมทางถนนจิระ - หนองคาย
๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒47๒  เปิดเส้นทางสถานีชุมทางถนนจิระ - โนนสูง ระยะทาง  

 ๒๙ กิโลเมตร
๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒474  เปิดเส้นทางสถานโีนนสงู - บัวใหญ่ ระยะทาง ๕๑ กโิลเมตร
๑ เมษายน พ.ศ. ๒47๖ เป ิดเส ้นทางสถานีบัวใหญ่ - ขอนแก่น ระยะทาง  

 ๑๐4 กิโลเมตร
การก่อสร้างเส้นทางจากขอนแก่นขึ้นไปถูกระงับไว้ช่ัวคราวในช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อ 

ภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองใน พ.ศ. ๒47๕ จนกระทั่งต่อมาจึงมีการก่อสร้างใหม่อีก
จนมีการเปิดเดินรถไฟสายขอนแก่น - อุดรธานี ระยะทาง ๑๒๐ กิโลเมตร เมื่อวันที่ ๒4 มิถุนายน 
พ.ศ. ๒484 จากนั้นการก่อสร้างเส้นทางรถไฟสายนี้ก็ถูกระงับเรื่อยมา จนใน พ.ศ. ๒4๙7 จึงเริ่ม 
การก่อสร้างต่อไปยังจังหวัดหนองคาย ระยะทาง 4๙ กโิลเมตร โดยรฐับาลสหรฐัอเมรกิาออกเงนิสมทบ 
ค่าใช้จ่ายในการก่อสร้าง 4 ล้านดอลลาร์สหรัฐ หรือประมาณ 8๐ ล้านบาท เพื่อสร้างให้เสร็จ 
ภายใน 7 เดือนตามความจ�าเป็นทางยุทธศาสตร์ การก่อสร้างแล้วเสร็จตามก�าหนด และสามารถ
เปิดเดินรถถึงสถานีนาทา ระยะทาง 4๙ กิโลเมตร เมื่อวันที่ ๑3 กันยายน พ.ศ. ๒4๙8

ต่อมาการรถไฟแห่งประเทศไทย (กรมรถไฟหลวงได้เปลี่ยนฐานะมาเป็นรัฐวิสาหกิจ
ประเภทสาธารณูปการภายใต้ชื่อว่า “การรถไฟแห่งประเทศไทย” ตั้งแต่วันที่ ๑ กรกฎาคม พ.ศ. 
๒4๙4) ได้ขยายการก่อสร้างจากสถานีนาทาไปถึงสถานีหนองคาย ริมฝั่งแม่น�้าโขงระยะทาง
ประมาณ ๖ กิโลเมตร เพื่อความสะดวกในการขนส่งสินค้าผ่านไปยังฝั่งประเทศลาว การก่อสร้าง
แล้วเสรจ็และเปิดการเดนิรถได้ตลอดเส้นทาง เมือ่วนัที ่3๑ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๐๑ รวมระยะทาง
จากสถานีชุมทางถนนจิระถึงสถานีหนองคาย 3๕๙ กิโลเมตร

การขยายเส้นทางรถไฟสายตะวันออกเฉียงเหนือ ยังมีการด�าเนินงานต่อเนื่องหลัง 
รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว คือ เส้นทางรถไฟสายแก่งคอย - ชุมทางบัวใหญ่  
การด�าเนินงานแบ่งเป็น 3 ตอน ซึ่งเริ่มมาตั้งแต่ พ.ศ. ๒48๖ แต่เพิ่งแล้วเสร็จ เปิดการเดินรถไฟ
ได้ตลอดเส้นทางเมื่อวันที่ ๑๙ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๑๐ 

รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวยังมีการขยายเส้นทางส�าคัญอีกช่วงหนึ่ง 
คอื เส้นทางรถไฟทางคูก่รงุเทพฯ - ชุมทางบ้านภาช ีการก่อสร้างเส้นทางสายนีเ้ป็นผลมาจากการที ่
ขบวนรถทีเ่ดินระหว่างกรงุเทพฯ และชมุทางบ้านภาชมีจี�านวนมากขึน้เรือ่ย ๆ  จนท�าให้ต้องเสยีเวลา 
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รอนานในการสับหลีกขบวนรถ และไม่ปลอดภัย กรมรถไฟจึงสร้างเพิ่มอีก ๑ เส้นทางควบคู่กับ 
เส้นทางเดมิ ท�าให้เส้นทางกรงุเทพฯ - ชุมทางบ้านภาชเีป็นทางคู ่แยกส�าหรบัขบวนรถขึน้ทางหนึง่
และขบวนรถล่องอีกทางหนึ่ง ไม่ต้องเสียเวลารอหลีกกัน การก่อสร้างแล้วเสร็จ เปิดการเดินรถ 
เป็นตอนแรกระหว่างกรงุเทพฯ - คลองรังสติ ระยะทาง ๒๙ กโิลเมตร เมือ่วนัท่ี ๑ มกราคม พ.ศ. ๒474 
และตอนที่ ๒ จากคลองรังสิตถึงบางปะอิน ระยะทาง ๒๙ กิโลเมตร แล้วเสร็จเปิดการเดินรถได้ 
เมื่อวันที่ ๒4 มิถุนายน พ.ศ. ๒483 ส่วนที่เหลือเสร็จสมบูรณ์จนเปิดการเดินรถได้ตลอดเส้นทาง 
เมื่อวันที่ ๒4 มิถุนายน พ.ศ. ๒48๕

กล่าวโดยสรุป รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวแม้จะประสบวิกฤตเกือบ
จะโดยตลอด (มวีกิฤตด้านการเงนิมาแต่ต้นรชักาล ไม่แต่เฉพาะวกิฤตอนัเป็นผลจากภาวะเศรษฐกจิ
ตกต�่าทั่วโลกตั้งแต่ประมาณ พ.ศ. ๒473 เท่านั้น) แต่ก็ยังสามารถเปิดและขยายเส้นทางรถไฟได้
ตลอดรชักาล คอื พ.ศ. ๒47๐ ขยายและเปิดเส้นทางเดนิรถอกี 7๙ กโิลเมตร รวมระยะทางทัง้หมด 
๒,7๙7 กิโลเมตร พ.ศ. ๒47๑ ขยายเส้นทาง 34 กิโลเมตร จากห้วยทับทันถึงศรีสะเกษ ถึงวันที่ 
3๐ กันยายนปีนั้นมีเส้นทางรถไฟรวมทั้งสิ้น ๒,833 กิโลเมตร พ.ศ. ๒47๒ ขยายเส้นทางเพิ่ม 
๒๙ กิโลเมตร จากชุมทางถนนจิระถึงสถานีโนนสูง เมื่อถึงวันที่ 3๑ ธันวาคม พ.ศ. ๒47๒ มีเส้น
ทางรถไฟรวมทั้งสิ้น ๒,8๖๒ กิโลเมตร พ.ศ. ๒473 มีการขยายเส้นทางจากศรีสะเกษถึง
วารินช�าราบเป็นระยะทาง ๖๑ กิโลเมตร ถึงวันที่ 3๑ ธันวาคมปีนั้น มีเส้นทางรถไฟรวมทั้งสิ้น  
๒,๙๒3 กิโลเมตร วันที่ ๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒474 เปิดเส้นทางเดินรถจากโนนสูงถึงบัวใหญ่  
ระยะทาง ๕๑ กิโลเมตร ที่เป็นส่วนหนึ่งของเส้นทางรถไฟสายโคราช - ขอนแก่น (เส้นทางจาก
บัวใหญ่ถึงขอนแก่น ระยะทาง ๑๐4 กิโลเมตร ก�าลังอยู่ระหว่างการก่อสร้างและเปิดเดินรถ 
ในอกี ๒ ปีต่อมาดงักล่าวแล้วข้างต้น) เมือ่ถงึปีนี ้เส้นทางรถไฟจงึขยายออกไปเป็น ๒,๙73 กโิลเมตร ๒3

เมือ่ถงึช่วงนีผ้ลกระทบจากภาวะเศรษฐกจิตกต�า่ท�าให้รฐับาลต้องลดงบประมาณ แต่ใน
ขณะเดยีวกนัมีการปรบัปรงุรถด่วนกรงุเทพฯ - ปีนงั ด้วยการน�าเอารถจกัรดีเซลมาใช้ ท�าให้ลดเวลา
เดินทางลงเหลือ ๒7 ชั่วโมง มีการน�ารถจักรดีเซลมาใช้ในเส้นทางสายเหนือและสายตะวันออก
เฉียงเหนือด้วย ผลจากภาวะเศรษฐกิจตกต�่าท�าให้ไม่มีการขยายเส้นทางใหม่อีกใน พ.ศ. ๒47๕ 
แต่ในช่วงกลางปีมีการเปิดเดินรถในเส้นทางจากโคราชถึงขอนแก่น และมีการน�ารถจักรดีเซล - 
ไฟฟ้ามาใช้งานรวม ๑๙ คัน เมื่อถึง พ.ศ. ๒47๖ ยังเหลือเส้นทางสายขอนแก่น - หนองคายอีก
ประมาณ ๙๖.๕ กิโลเมตรที่ยังอยู่ระหว่างการก่อสร้าง แม้สยามประสบปัญหาเศรษฐกิจรุนแรง  
แต่เมื่อสิ้นรัชกาลนี้ก็มีเส้นทางรถไฟครอบคลุมเส้นทางหลักเกือบทั้งหมดของทุกวันนี้ ได้แก ่๒4

๒3 วีรวัลย์ งามสันติกุล, ประชาธิปกกาลสมัยในกระแสธารประวัติศาสตร์ (กรุงเทพฯ: มูลนิธิ
ประชาธิปก - ร�าไพพรรณี, ๒๕๕๙), หน้า ๑๑๖ - ๑๑7.

๒4 เรื่องเดียวกัน.
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กรุงเทพฯ - อรัญประเทศ  ระยะทาง ๒๕4 กิโลเมตร
กรุงเทพฯ - วารินช�าราบ  ระยะทาง ๕7๖ กิโลเมตร
บ้านภาชี - เชียงใหม่  ระยะทาง ๖๖๑ กิโลเมตร
บ้านดารา - สวรรคโลก  ระยะทาง ๒๙ กิโลเมตร
มักกะสัน - สถานีแม่น�้า  ระยะทาง 7 กิโลเมตร
มหานาค - ชุมทางตลิ่งชัน  ระยะทาง ๒๐ กิโลเมตร
ถนนจิระ - บัวใหญ่  ระยะทาง 7๙ กิโลเมตร
รวมระยะทางจากฝ่ังตะวนัออกของแม่น�้าเจ้าพระยา (กรงุเทพฯ) ระยะทางทัง้สิน้ ๑,๖๒๖ 

กโิลเมตร ส่วนเส้นทางจากฝ่ังตะวนัตกของแม่น�้าเจ้าพระยา (ธนบรุ)ี มรีะยะทางดงันี ้บางกอกน้อย -
สุไหงโกลก ระยะทาง ๑,๑44 กิโลเมตร หาดใหญ่ - ปาดังเบซาร์ ระยะทาง 4๕ กิโลเมตร และ 
สายสาขา (ตรงั นครศรธีรรมราช และสงขลา) รวมระยะทาง ๑๕8 กโิลเมตร รวมระยะทางท้ังหมด 
เมื่อถึง พ.ศ. ๒474 คือ ๒,๙73 กิโลเมตร ๒๕

การสรา้งถนนและสะพาน 
เมือ่ถึงรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกล้าเจ้าอยูห่วัไม่มกีารขดุคลองสายยาว ๆ  มาก

เหมือนในรัชกาลก่อน ๆ เนื่องจากคลองลดความส�าคัญลง เพราะมีการขยายเส้นทางคมนาคม 
ทางถนนและรถไฟมากขึ้น ดังนั้น แม้ว่าคลองที่มีอยู่จะยังคงมีประโยชน์และบทบาทเกี่ยวข้องกับ
การด�าเนินชีวิตของคนไทยอยู่อย่างมาก ไม่ว่าจะในด้านการคมนาคมขนส่ง การชลประทาน  
การระบายน�้า หรือการประปา (ถึงช่วงนั้นการประปาได้เริ่มมีความจ�าเป็นต่อการด�ารงชีวิตของ
ประชาชนแล้ว) แต่พัฒนาการของการคมนาคมสมัยใหม่ก็ท�าให้ “...คลองขนาดเล็กขาดการบ�ารุง
จนตืน้เขนิ เรอืไม่สามารถสญัจรผ่านได้ จนถมเป็นถนนเป็นจ�านวนมาก จงึเหลอืแต่คลองสายส�าคญัๆ 
เพื่อใช้ในการคมนาคมและระบายน�า้...” ๒๖ 

นอกจากกจิการรถไฟทีไ่ด้กล่าวถงึแล้ว พฒันาการส�าคญัด้านการคมนาคมสมยัใหม่ทีม่ี 
การวางรากฐานไว้ตัง้แต่รชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ๒7 คอื การสร้างถนนและ 

๒๕ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๑7.
๒๖ สืบพงศ์ สุขสม, “การจราจรทางน�้าของกรุงเทพมหานคร” วารสารสถาบันเทคโนโลยี	

แหง่สวุรรณภมูสิาขามนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร์ ปทีี ่4 ฉบบัที ่๑ (๒๕๖๑): ๙๕. [ออนไลน]์, เขา้ถงึไดจ้าก 
http://journal.svit.ac.th/index.php/1/article/view/110/121.

๒7 ปยินาถ บนุนาค, รายงานการวจิยั:	การวางรากฐานการคมนาคมในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็
พระจลุจอมเกลา้เจา้อยูห่วั (กรงุเทพฯ: ภาควชิาประวตัศิาสตร ์คณะอกัษรศาสตร ์จฬุาลงกรณม์หาวทิยาลัย, 
๒๕๑8).
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สะพาน (จะไม่กล่าวถึงกิจการอย่างอื่น เช่น รถราง) แม้การสร้างถนนจะเริ่มมาต้ังแต่รัชกาลท่ี 4 
แต่การขยายเส้นทางถนนออกไปอย่างกว้างขวางเกดิขึน้ในรชักาลพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวและรัชกาลต่อ ๆ มาเป็นส�าคัญ

พระราโชบายของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว คือเร่งด�าเนินการตัดถนน
ในที่ที่เจริญเป็นย่านธุรกิจการค้า เพราะประการหนึ่งนั้น หากปล่อยให้มีการขยายกิจการต่าง ๆ  ก็
จะท�าให้การตัดถนนในภายหลังท�าได้ล�าบาก อันเป็นผลจากการท่ีมีบ้านเรือนและอาคารร้านค้า
เพิ่มขึ้นตลอดเวลา บริเวณดังกล่าวจะกลายเป็นพื้นที่ซึ่งมีถนนแคบ ๆ หรือมีถนนน้อยเกินไป  
การค้าขายจะท�าได้ล�าบาก เป็นเหตขุดัขวางความเจรญิก้าวหน้าด้วย อกีประการหนึง่ บรเิวณเช่นนัน้ 
มักเกิดเพลิงไหม้เน่ืองจากมีอาคารบ้านเรือนตั้งอยู่อย่างแออัด เมื่อเกิดเพลิงไหม้ การดับเพลิง 
ก็เป็นการยากล�าบากทีจ่ะเข้าไปดบัไฟ ทัง้นีย้งัไม่ต้องกล่าวถงึปัญหาสขุอนามัยจากการท่ีบรเิวณนั้น 
สกปรกรกรุงรังจนเป็นแหล่งแพร่เชื้อโรค ๒8 เกี่ยวกับพระราโชบายในการสร้างถนนท่ีส�าคัญย่ิงอีก
ประการหนึ่ง คือ การที่ทรงค�านึงถึงสภาพแวดล้อมด้วย

...[เม่ือ] เริ่มท�าถนนถมอิฐหรือศิลาก้อนลงบนถนน [แล้ว]...ก็ท�า
บาทวิถีให้คนเดินแล้ว ท�าทางน�้าและท่อระบายน�้าเพื่อเป็นทางระบายน�้า 
ไม่ให้น�้าขังที่ถนนเพื่อไม่ให้ถนนช�ารุดเร็วและเป็นการป้องกันน�้าท่วมด้วย 
นอกจากนี้ รัชกาลที่ ๕ ก็มักโปรดเกล้าฯ ให้ปลูกต้นไม้ที่ขึ้นง่ายไว้ที่ขอบริม
ถนน...ทัง้นีเ้พราะอาจทรงตระหนกัถงึคณุประโยชน์ของการปลกูต้นไม้ทีข่อบ
ริมถนน คือ รากของต้นไม้จะช่วยยึดขอบถนนเพื่อท�าให้มั่นคงแข็งแรง และ
ต้นไม้ยังช่วยระบายอากาศให้ร่มเย็นและเพิ่มความงามแก่บ้านเมืองด้วย...
อย่างไรก็ดี ในกรณีที่ถนนกว้างไม่ถึง ๑๒ วา ก็ไม่โปรดให้ปลูกต้นไม้ท่ีขอบ
ถนน เพราะต้นไม้เกะกะกีดขวางถนน แต่โปรดเกล้าฯ ให้ปลกูต้นไม้ตรงกลาง
จัตุรัสแทน...ส่วนถนนที่อยู่ในย่านชุมนุมชน ย่านธุรกิจ เป็นการยากท่ีจะ
ตัดถนนให้กว้าง เพราะมีความจ�าเป็นของการใช้ดินเพื่อประโยชน์ทางการ
ประกอบธุรกิจ กล่าวคือ มักมีอาคารร้านค้าปลูกอยู่ริมบาทวิถีทีเดียว แต่
รชักาลที ่๕ กโ็ปรดให้การปลกูอาคารร้านค้าน้ันให้เป็นระเบยีบ ไม่รกุล�า้เข้าไป
ในเขตถนน... ๒๙

๒8 ปิยนาถ บุนนาค, “สมเด็จพระปิยมหาราชกับสภาวะแวดล้อมของบ้านเมือง” หอประวัติ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 7 พฤศจิกายน ๒๕๕๒ [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก www.memohall.chula.ac.th/ 
article/สมเด็จพระปิยมหาราชกับสภาพแวดล้อมของบ้านเมือง/

๒๙ เรื่องเดียวกัน.
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การสร้างถนนในกรุงเทพฯ มีเปน็จ�านวนมาก ซึ่งไม่สามารถกล่าวถึงในรายละเอียดในที่
นี้ได้ จึงจะขอกล่าวโดยสรุปว่า การสร้างถนน นอกจากจะเพื่อความสะดวกในการสัญจรไปมาและ 
การด�าเนินธุรกิจการค้าแล้ว ยังมีความส�าคัญในแง่ของสภาพแวดล้อมด้วย เช่น ร่มเงาจากต้นไม้ที่
ปลูกไว้สองข้างถนน (หากกว้างพอที่จะปลูกต้นไม้ได้) และความสวยงามเชิงภูมิทัศน์ท่ีจะเกิดแก่
บ้านเมือง เฉพาะในสมัยรัชกาลที่ ๕ มีการสร้างถนนไม่น้อยกว่า ๑๑๐ สาย แต่ช่วงนั้นก็มีการถม
คลองน้อยมาก เพราะชาวไทยยังต้องอาศัยเส้นทางน�า้ท้ังในการคมนาคมขนส่งและเป็นท่ีอยูอ่าศยั 3๐ 

สิง่ก่อสร้างทีต่ามมากบัการสร้างถนน คอื สะพาน ซึง่เป็นองค์ประกอบส�าคญัของเส้นทาง 
คมนาคมทางบก โดยเฉพาะในกรุงเทพฯ ที่ยังมีแนวคลองอยู่เป็นจ�านวนมาก มีผู้ศึกษาสะพานท่ี
สร้างข้ึนสมัยรัชกาลที่ ๕ และพบว่าในรัชกาลนี้มีการสร้างสะพานขึ้นมากที่สุดในบริเวณเมือง
กรุงเทพฯ รวมทั้งสิ้นถึง ๑๖๙ สะพาน การศึกษายังพบว่า การสร้างสะพานในแต่ละปีสัมพันธ์กับ
การขยายตัวของเมือง คือ จากพื้นที่ใกล้พระบรมมหาราชวังออกไปสู่พื้นท่ีชานเมืองนอกคลอง 
ผดุงกรุงเกษมออกไป โดยเฉพาะช่วง พ.ศ. ๒43๑ - ๒44๖ เป็นช่วงที่มีการสร้างสะพานมากที่สุด 
โดยมีการพัฒนาเทคโนโลยีการก่อสร้างตลอดรัชสมัย 3๑ 

บรรดาสะพานที่สร้างขึ้นในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวนั้น มี
สะพานข้ามคลองที่มีชื่อขึ้นต้นว่า “เฉลิม” รวมทั้งสิ้น ๑7 สะพาน สร้างเสร็จในช่วงรัชสมัย ๑๕ 
แห่ง และสร้างข้ึนในรัชกาลต่อมาอีก ๒ แห่ง 3๒ (ปัจจุบันเหลือเพียง ๕ แห่ง) ได้ทรงพระกรุณา
โปรดเกล้าฯ พระราชทานชือ่สะพานทัง้ ๑๕ แห่ง ซ่ึงมีเลขปีแห่งพระชนมพรรษาต่อท้ายช่ือ ประกาศ
ไว้ในราชกิจจานุเบกษา เมื่อ พ.ศ. ๒4๕๒ ดังนี ้33

ถนน			 ข้ามคลอง		 สะพาน
๑. สามเสน บางขุนพรหม เฉลิมศรี 4๒
๒. หัวล�าโพงนอก ริมถนนสนามม้า เฉลิมศักดิ์ 43
3. ปลายถนนสาทรฝั่งใต ้ หัวล�าโพง เฉลิมเกียรติ 44

3๐ “เมืองไทยในอดีต: บอกลาเวนิสตะวันออก” National	Geographic	ฉบับภาษาไทย (๑๙  
เมษายน ๒๐๑7) [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก https://ngthai.com/history/820/vintage - thailand - 5/

3๑ กิตติพงษ์ พฤกษชาติ, “สะพานในกรุงเทพฯ สมัยรัชกาลที่ ๕.” วิทยานิพนธ์ (สถ.ม.) บัณฑิต
วิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕4 คลังข้อมูลการวิจัย [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก http://www.tnrr.
in.th/?page=result_search&record_id=10178892.

3๒ วรชาติ มีชูบท, “สะพานชุด ‘เจริญ’” ฝากเรื่องราวไว้กับน้องๆ” [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก 
http://www.vajiravudh.ac.th/OVtoVC/OVtoVC_87.htm

33 “พระราชทานนามสะพานเฉลิม”, ราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๒๖ วันที่ ๒๙ สิงหาคม ๑๒8 
[พ.ศ. ๒4๕๒]: ๑๑7๙.
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ถนน			 ข้ามคลอง		 สะพาน
4. วรจักร วัดพิเรนทร์ เฉลิมยศ 4๕
๕. เยาวราช ตรอกเต๊า เฉลิมเวียง 4๖
๖. อุนากรรณ์ สะพานถ่าน เฉลิมวัง 47
7. เจริญกรุง วัดจักรวรรดิ เฉลิมกรุง 48
8. เจ้าพระยาสุรศักดิ์ สาทร เฉลิมเมือง 4๙
๙. ปลายถนนสุรวงษ ์ หัวล�าโพง เฉลิมภพ ๕๐
๑๐. เฟื่องนคร สะพานถ่าน เฉลิมพงษ์ ๕๑
๑๑. ประทุมวัน ริมถนนสนามม้า เฉลิมเผ่า ๕๒
๑๒. เจริญกรุง วัดสามจีน เฉลิมพันธุ์ ๕3
๑3. เจริญกรุง สีลม เฉลิมภาค ๕4
๑4. ราชด�าริห์ ประแจจีน บางกะปิ เฉลิมโลก ๕๕
๑๕. พญาไท บางกะปิ เฉลิมหล้า ๕๖
การก่อสร้างถนนและสะพานยังคงด�าเนินสืบเนื่องในอีก ๒ รัชกาลต่อมา อย่างไรก็ดี  

ดังได้กล่าวแล้ว ตั้งแต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว การมุ่งขยายเส้นทางถนน
ส่งผลให้มีการถมคลองเป็นจ�านวนมาก อันหมายถึงการรื้อสะพานข้ามคลองต่าง ๆ  โดยล�าดับด้วย 
จนปัจจุบันสะพานที่สร้างไว้ในสมัยรัชกาลที่ ๕ ถึง ๑๖๙ สะพาน นั้นเหลือเพียง 7๐ สะพาน  
และในจ�านวนน้ีมีเพียง ๑ สะพานเท่าน้ันที่คงวัสดุ โครงสร้าง และเครื่องตกแต่งคล้ายกับสภาพ 
ที่สร้างขึ้นสมัยรัชกาลที่ ๕ มากที่สุด คือ สะพานช้างโรงสี 34 (สะพานข้ามคลองคูเมืองเดิมบริเวณ
หลังกระทรวงกลาโหมไปยังบริเวณหน้ากระทรวงมหาดไทย) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวได้ทรงเจริญรอยตามพระยุคลบาทสมเด็จ
พระบรมชนกนาถด้วยการพระราชทานพระราชทรัพย์ส่วนพระองค์จัดสร้างสะพานชุด “เจริญ”  
เรียงล�าดับมาแต่วันที่ ๑ มกราคม พ.ศ. ๒4๕3 (พ.ศ. ๒4๕4 ตามปฏิทินปัจจุบัน) ซึ่งเป็น 
วันเฉลิมพระชนมพรรษาครั้งแรกในรัชกาล สะพานชุดนี้มี 7 แห่ง ได้แก ่3๕

๑. สะพานเจริญรัช 3๑  ข้ามคลองคูเมืองเดิม ต�าบลปากคลองตลาด
๒. สะพานเจริญราษฎร์ 3๒  ข้ามคลองมหานาค ที่ถนนกรุงเกษม
3. สะพานเจริญพาศน์ 33  ข้ามคลองบางกอกใหญ่ ที่ถนนอิสรภาพ
4. สะพานเจริญศรี 34  ข้ามคลองคเูมอืงเดมิ บรเิวณหน้าวดับรุณศริมิาตยาราม
๕. สะพานเจริญทัศน์ 3๕  ข้ามคลองวัดสุทัศนเทพวราราม ที่ถนนบ�ารุงเมือง

34 วรชาติ มีชูบท, “สะพานชุด ‘เจริญ’”.
3๕ เรื่องเดียวกัน.
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๖. สะพานเจรญิสวัสดิ์ 3๖  ข้ามคลองผดุงกรุงเกษม หน้าสถานีรถไฟกรุงเทพฯ
7. สะพานเจริญศรัทธา  ข้ามคลองเจดีย์บูชา จังหวัดนครปฐม ทรงพระกรุณา

โปรดเกล้าฯ ให้สร้างขึน้เพือ่อ�านวยความสะดวกแก่ผูส้ญัจรไปมาระหว่างสถานรีถไฟ 
นครปฐมกับองค์พระปฐมเจดีย์ ได้เสด็จพระราชด�าเนินไปทรงเปิดสะพานนี้ 
เมื่อวันที่ ๑4 มกราคม พ.ศ. ๒4๖๑

ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู ่หัว มีพัฒนาการส�าคัญในส่วนของ
กรงุเทพมหานคร คือ การเชือ่มสองฝ่ังแม่น�า้เจ้าพระยาด้วยสะพานทีส่ร้างเสรจ็และเปิดใช้ถงึ ๒ แห่ง  
คอื สะพานพระราม ๖ และสะพานพระพทุธยอดฟ้า การสร้างสะพานพระราม ๖ เป็นพระราชด�าริ
ของพระบาทสมเดจ็พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เพ่ือเช่ือมทางรถไฟฝ่ังตะวนัออกและฝ่ังตะวนัตกของ
แม่น�า้เจ้าพระยาเข้าด้วยกัน การก่อสร้างสะพานเริ่มขึ้น เมื่อเดือนธันวาคม พ.ศ. ๒4๖๕ ต่อมาใน
วันที่ ๖ เมษายน พ.ศ. ๒4๖๖ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�าแพงเพชรอัครโยธิน ผู้บัญชาการ 
กรมรถไฟหลวงในขณะน้ัน (ทรงด�ารงต�าแหน่งน้ีเป็นพระองค์แรก) กไ็ด้เสดจ็ฯ ไปทรงวางหบีพระฤกษ์ 3๖ 

อย่างไรก็ตาม การก่อสร้างแล้วเสรจ็เมือ่อกี 4 ปีต่อมา คอื ในเดือนธนัวาคม พ.ศ. ๒4๖๙ 
หลังจากสิ้นรัชกาลไปแล้วประมาณ ๑ ปี พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณา 
โปรดเกล้าฯ พระราชทานชือ่สะพานว่า “สะพานพระราม ๖” และเสดจ็พระราชด�าเนนิไปทรงประกอบ 
พระราชพิธีเปิดสะพานด้วยการให้ขบวนรถไฟแล่นผ่านเป็นปฐมฤกษ์ในวันท่ี ๑ มกราคม  
พ.ศ. ๒4๖๙ (พ.ศ. ๒47๐ ตามปฏิทินปัจจุบัน) ซ่ึงเป็นวันคล้ายวันพระราชสมภพของพระบาท
สมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ราชกิจจานุเบกษาซึ่งตีพิมพ์หมายก�าหนดการพระราชพิธีเปิด
สะพานพระราม ๖ กล่าวถึงการเสด็จพระราชด�าเนินครั้งนั้นไว้ดังนี้

...พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู ่หัวทรงเครื่องครึ่งยศทหารบก  
ประดบัเครือ่งราชอศิรยิาภรณ์ พร้อมด้วยสมเดจ็พระบรมราชนิ ีเสดจ็พระราช 
ด�าเนิรโดยรถยนตร์พระที่นั่งจากพระท่ีนั่งอัมพรสถาน ประทับยังสถานี
จิตรลดา ทรงเจิมรถพระที่นั่งหลังใหม่แล้ว เสด็จขึ้นประทับรถพระที่นั่งนั้น
พร้อมด้วยสมเด็จพระบรมราชินี รถไฟใช้จักรจูงรถพระที่นั่งไปยังสะพาน 
พระราม ๖ รถไฟเดินตัดผ้าแพรแถบท่ีขึงกั้นกลางสะพานออกแล้วไปหยุด
รถไฟพระที่นั่งกลางสะพาน พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเสด็จลงจากรถ
พระที่นั่งประทับยังโรงพระราชพิธี... ๓๗

3๖ “ครบรอบ ๙3 ปี เปิดใช้สะพานพระราม ๖ สะพานรถไฟข้ามแม่น�้าเจ้าพระยาครั้งแรก”  
มติชนออนไลน์ (๑ มกราคม ๒๕๖๒) [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก https://www.matichon.co.th/news - 
monitor/news_1299216.

37  “การเปิดสะพานพระราม ๖ พ.ศ. ๒4๖๙” ราชกิจจานุเบกษา เล่ม 34 วันที่ ๙ มกราคม 
พ.ศ. ๒4๖๙: 3๕๙๒.
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สะพานแห่งนี้เป็นสะพานข้ามแม่น�้าเจ้าพระยาแห่งแรก สร้างขึ้น ณ ต�าบลบางซ่อน 
(ปัจจุบันคือแขวงบางซ่อน เขตบางซื่อ กรุงเทพมหานคร) ในค�ากราบบังคมทูลรายงานในการเปิด
สะพานพระราม ๖ พลเอก พระเจ้าพี่ยาเธอ กรมหลวงก�าแพงเพชรอัครโยธิน (พระราชอิสริยยศ
ขณะนั้น) ผู้บัญชาการกรมรถไฟหลวง เสนาบดีกระทรวงพาณิชย์และคมนาคม ทรงกล่าวถึง 
รายละเอียดเกี่ยวกับลักษณะสะพาน ดังนี้

...สะพานนี้มี ๕ ช่อง เรียงตามล�าดับกันไป ช่องที่ ๑ ยาว ๗๗.๘0 
เมตร์ ช่องที่ ๒ ยาว ๘๔ เมตร์ ช่องที่ ๓ ยาว ๑๒0 เมตร์ ช่องที่ ๔ ยาว ๘๔  
เมตร์ ช่องที่ ๕ ยาว ๗๗.๘0 เมตร์ รวมความยาวของสะพาน ๔๔๓.๖0 เมตร์ 
ขนาดกว้างของสะพานนั้น ๑0 เมตร์ ปันเตรียมไว้ส่วนหนึ่งส�าหรับเปน 
ทางหลวง ให้ยวดยานทุกชะนิดผ่านได้กว้าง ๕ เมตร์ อีกส่วนหนึ่งเปน 
ทางรถไฟ กับนอกจากนี้มีทางคนเดินท้าวสองข้างสะพาน ข้างหนึ่งกว้าง ๑ 
เมตร์ครึ่ง รากสะพานก่อด้วยวิธีห้องอัดลมโดยลึกวัดจากระดับน�้าปรกติ 
๒๙.0๒ เมตร์ บริษัท Les Etablissement Dayde ซึ่งตั้งอยู่ที่ปารีศ และ
โรงงานอยู่เครยล์ในประเทศฝรั่งเศส ได้รับเหมาท�าการก่อสร้าง... ๓๘

จะเห็นได้ว่า ลักษณะพิเศษของสะพานพระราม ๖ คือ ประกอบด้วย ๒ ส่วน ส่วนหนึ่ง
เป็นถนนคอนกรีตเสริมเหล็กส�าหรับให้รถยนต์ทุกชนิดผ่าน อีกส่วนหนึ่งเป็นทางรถไฟ พร้อมทาง
เดนิเท้าสองด้าน อย่างไรกด็ ีปัจจบุนัสะพานพระราม ๖ ได้ปิดการจราจรส่วนทีเ่ป็นถนน เมือ่มกีาร
ก่อสร้างสะพานพระราม 7 ข้ึนเป็นสะพานคู่ขนาน ดังนั้น ก่อนจะปิดการจราจรส่วนท่ีเป็นถนน 
สะพานพระราม ๖ จึงเป็นสะพานแห่งแรกที่เชื่อมการสัญจรข้ามสองฝั่งแม่น�า้เจ้าพระยานอกจาก
เชื่อมเส้นทางรถไฟของทั้งสองด้านเข้าด้วยกัน

การสร้างสะพานอีกแห่งหนึ่ง คือ สะพานพระพุทธยอดฟ้า มุ่งหมายให้เป็น “ปฐมบรม
ราชานุสรณ์” เพื่อร�าลึกในพระมหากรุณาธิคุณของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก
มหาราช และเพื่อเฉลิมฉลองการก่อตั้งกรุงรัตนโกสินทร์ครบ ๑๕๐ ปี สะพานพระพุทธยอดฟ้า
เชือ่มฝ่ังตะวันตกของแม่น�า้เจ้าพระยา (ฝ่ังธนบรุ)ี กบัฝ่ังพระนคร การก่อสร้างเริม่ต้ังแต่ พ.ศ. ๒47๑  
โดยมสีมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าฯ กรมพระนครสวรรค์วรพนิติ ทรงเป็นนายกกรรมการสร้าง 
ปฐมบรมราชานุสรณ์ และพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระก�าแพงเพชรอัครโยธิน เสนาบดีกระทรวง

38 “ค�ากราบบังคมทูลรายงานในการเปิดสะพานพระราม ๖,” ราชกิจจานุเบกษา เล่ม 43  
วันที่ ๙ มกราคม ๒4๖๙: 3๕7๙.
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พาณิชย์และคมนาคม ทรงเป็นแม่กองสร้างสะพาน พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จ
พระราชด�าเนินไปทรงวางศิลาฤกษ์ เมื่อวันที่ ๙ มกราคม พ.ศ. ๒47๒ (พ.ศ. ๒473 ตามปฏิทิน
ปัจจุบัน) และโปรดเกล้าฯ พระราชทานนามว่า “สะพานพระพุทธยอดฟ้า” 3๙

การก่อสร้างสะพานแล้วเสร็จและบริษัทผู้รับเหมาก่อสร้างส่งมอบให้สยามเม่ือเดือน
มิถุนายน พ.ศ. ๒474 พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จพระราชด�าเนิน พร้อมด้วย
สมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินี ทรงเปิดวิถีสะพานในวันท่ีระลึกมหาจักรี ๖ เมษายน พ.ศ. 
๒47๕ ทรงเปิดผ้าคลุมพระบรมรูปพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกฯ และเปิดป้ายช่ือ
สะพานพระพทุธยอดฟ้า พร้อมกบัเปิดวถิสีะพาน จากนัน้เสดจ็ขึน้ประทบัเหนอืพระราชยานพดุตาน
ทอง เสดจ็พระราชด�าเนนิโดยกระบวนพยุหยาตราใหญ่ทางสถลมารค ข้ามสะพานพระพทุธยอดฟ้า 
จากฝ่ังพระนครไปยังฝ่ังธนบรุ ีและประทบัทอดพระเนตรขบวนเรอืแล่นผ่านลอดสะพานพระพทุธ
ยอดฟ้า แล้วเสด็จลงประทับเหนือพระราชบัลลังก์บุษบกในเรือพระที่นั่งสุพรรณหงส์ เสด็จ
พระราชด�าเนินโดยกระบวนพยุหยาตราทางชลมารคจากฝ่ังธนบรุกีลบัถงึท่าราชวรดฐิฝ่ังพระนคร 4๐

การสร้างสะพานพระพทุธยอดฟ้าเชือ่มสองฝ่ังแม่น�า้เจ้าพระยาส่งผลส�าคญั คอื การพฒันา 
สร้างถนนบนฝั่งธนบุรี โดยเมื่อมีการตราพระราชบัญญัติเวนคืนท่ีดินเพื่อสร้างสะพานต้ังแต่ พ.ศ. 
๒473 นั้น มีการจัดซื้อที่ดินฝั่งธนบุรีเพื่อตัดถนนถึง ๑๐ สาย ได้แก่ ถนนประชาธิปก ถนน
สมเด็จเจ้าพระยา ถนนอิสรภาพ (ถนนเจ้ากรุงธน) ถนนลาดหญ้า ถนนวังหลัง (ปัจจุบันกลายเป็น
ส่วนหนึ่งของถนนพรานนก) ถนนโพธิ์สามต้น ถนนบางแก้ว ถนนท่าดินแดน ถนนเชียงใหม่ และ
ถนนปากพิง 4๑ 

การสร้างสะพานพระพุทธยอดฟ้าและการตัดถนนสายต่าง ๆ เหล่านี้นับเป็นจุดเริ่มต้น
ส�าคัญของการพัฒนาพื้นที่ฝั่งธนบุรี และส่งผลต่อเนื่องไปถึงการขยายเส้นทางถนนสู่ภาคใต้และ
ภาคตะวนัตกของประเทศในเวลาต่อมา ขณะทีก่ารขยายเส้นทางถนนในด้านฝ่ังพระนครก็ยังด�าเนิน
สืบเน่ืองต่อมา เช่น มกีารก่อสร้างถนนเชือ่มระหว่างกรงุเทพฯ กบัสนามบนิดอนเมืองและปากน�า้ 4๒

การสร้างถนนในเขตจังหวัดธนบุรีนับว่าน่าสนใจเป็นพิเศษ เพราะ “...ก่อนปี ๒๔๖๘ 
ธนบุรียังไม่มีถนนที่เป็นมาตรฐานของชาวตะวันตก ยังมีลักษณะเป็น ‘เมืองน�้า’ ท่ีแม่น�้าล�าคลอง
เป็นเส้นทางหลกัในการคมนาคม และพืน้ทีท่างการเกษตร คือ ท่ีนา สวนผกั และผลไม้ เป็นลกัษณะ

3๙ วีรวัลย์ งามสันติกุล, ประชาธิปกกาลสมัยในกระแสธารประวัติศาสตร,์ หน้า ๑๑๙ - ๑๒๐.
4๐ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๒๐.
4๑ จุมพล ส�าเภาพล, วิวัฒน์การบริหารกรุงเทพมหานคร (เอกสารประกอบการบรรยายหลักสูตร

หลักนิติธรรมเพ่ือประชาธิปไตย (นธป) รุ่นท่ี 3 วันท่ี ๑7 มิถุนายน ๒๕๕8), หน้า 4๒.  [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก  
http://elibrary.constitutionalcourt.or.th/document/read.php?bibid=1415&cat=4&typ=4&file= 
Presentation_79.pdf

4๒ วีรวัลย์ งามสันติกุล, ประชาธิปกกาลสมัยในกระแสธารประวัติศาสตร์, หน้า ๑๒๑.
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เด่นของการใช้ที่ดิน...” 43 การขนส่งทางบกที่ส�าคัญของธนบุรีสมัยนั้น คือ เส้นทางรถไฟเอกชน
สายปากคลองสาน - ท่าจีน 44 แม้ว่าธนบุรีจะมีการขยายตัวด้านเศรษฐกิจการค้าและประชากร
อย่างมาก แต่กลบัไม่มถีนนทีจ่ะเป็นโครงสร้างพืน้ฐานรองรบัการขยายตวัดงักล่าว การสร้างสะพาน
พระพุทธยอดฟ้าเชื่อมฝั่งพระนครกับฝั่งธนบุรีจึงส่งผลส�าคัญท�าให้มีการพัฒนาเส้นทางถนนในฝั่ง 
ธนบุรี และส่งผลต่อเศรษฐกิจและการค้าของฝั่งธนบุรีด้วย เพราะเป็นการเช่ือมเครือข่ายถนน 
ทัง้สองฝ่ังเข้าด้วยกนั ท�าให้การเดนิทางตดิต่อค้าขายสะดวกขึน้กว่าแต่ก่อน นบัเป็นปัจจยัเกือ้หนนุ 
การขนส่งผลผลิตจากสวนในฝั่งธนบุรีไปสู่ส่วนต่าง ๆ ของประเทศ รวมทั้งการส่งออก นอกจากนี้ 
การขยายเส้นทางถนนในฝ่ังธนบรุยัีงเป็นการกระจายความเจรญิจากฝ่ังพระนครไปสูฝ่ั่งธนบรุด้ีวย 
ผลที่ตามมากับถนน (รวมทั้งการสร้างทางรถไฟในเขตพื้นที่และภูมิภาคต่างๆ ของประเทศ) คือ 
การขยายการตั้งถิ่นฐานของประชากร โดยเฉพาะมีการตั้งบ้านเรือนและร้านค้าริมถนนมากขึ้น 4๕

ช่วงระยะเวลานั้น สยามก�าลังเผชิญวิกฤตเศรษฐกิจอันเป็นผลมาจากสภาวะเศรษฐกิจ
ตกต�่าครั้งใหญ่ทั่วโลก รัฐบาลจึงมีปัญหาด้านงบประมาณอย่างมาก กระนั้นก็ตาม พัฒนาการด้าน 
การขยายเส้นทางถนนก็ยังก้าวหน้าอย่างต่อเน่ือง โดยเฉพาะการขยายเส้นทางหลวงในพื้นท่ี 
ต่างจังหวัด เช่น ใน พ.ศ. ๒474 มีการสร้างถนนจากสะเดาไปถึงปาดังเบซาร์ ซึ่งอยู่ชายแดนติด
กับรฐัปะลิสในมลายูขององักฤษ เมือ่ถงึ พ.ศ. ๒47๖ สยามมทีางหลวงทัว่ประเทศเป็นระยะทางกว่า  
๒,๐๐๐ กิโลเมตร ที่เปิดใช้เป็นเส้นทางการจราจรแล้ว และมีทางเกวียนประมาณ ๕๖3 กิโลเมตร 
ในรัชกาลนี้มีการก่อสร้างเส้นทางสายส�าคัญอีกหลายเส้นทาง ได้แก ่4๖

ถนนสายเด่นชัย - แพร่และน่าน  ระยะทาง ๑๑4 กิโลเมตร
ถนนสายสวรรคโลก - ตาก (ระแหง)  ระยะทาง 83 กิโลเมตร
ถนนสายตะพานหิน - เพชรบูรณ์  ระยะทาง 84 กิโลเมตร
ถนนสายแปดริ้ว - สัตหีบ  ระยะทาง ๑34 กิโลเมตร

43 พอพันธ์ อุยยานนท์, “การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานทางเศรษฐกิจ: การคมนาคมและการ
สื่อสาร,” สถาบันพระปกเกล้า [ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก http://wiki.kpi.ac.th/index.php?title...

44 “รถไฟสายท่าจีน” หรือ “สายมหาชัย” เป็นรถไฟเอกชนสายที่สองของไทย (สายแรกคือ 
“รถไฟสายปากน�้า”) ท่ีเปิดให้บริการตั้งแต่เดือนมกราคม พ.ศ. ๒447 และด�าเนินกิจการจนกระทั่งหมด
สัมปทานใน พ.ศ. ๒488 จึงได้ขายกิจการให้กับกรมรถไฟ ปัจจุบัน คือ รถไฟสายแม่กลอง ‘ย้อนรอยสถานี
ปากคลองสาน’ ต้นก�าเนิดรถไฟ ‘วงเวียนใหญ่ - มหาชัย’” Sakhon Online News (4 January 2020)  
[ออนไลน์], เข้าถึงได้จาก http://www.sakhononline.com/report/2017/?p=1682.

4๕ พอพันธ์ อุยยานนท์, “การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานทางเศรษฐกิจ: การคมนาคมและการ
สื่อสาร.”

4๖ ข้อมูลเกี่ยวกับเส้นทางถนนต่าง ๆ  อ่านรายละเอียดใน วีรวัลย์ งามสันติกุล, ประชาธิปกกาล
สมัยในกระแสธารประวัติศาสตร์, หน้า ๑๒๑ - ๑๒๒.
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ถนนสายชุมพร - กระบุรี  ระยะทาง ๕๑ กิโลเมตร
ถนนสายท่านุ่น - ตะกั่วป่า  ระยะทาง ๙๐ กิโลเมตร
ถนนสายห้วยยอด - กระบุรี  ระยะทาง 7๒ กิโลเมตร และ
ถนนสายยะลา - เบตง  ระยะทาง 7๐ กิโลเมตร
ในส่วนเขตพื้นที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือมีการสร้างถนนใหม่หลายสาย ซึ่งเป็นถนน

สายหลกัเชือ่มเมอืงส�าคัญต่าง ๆ  ได้แก่ ถนนสายชนบท - ร้อยเอด็ - มหาสารคาม - อบุลราชธาน ี(ปัจจบุนั  
คอื ถนนแจ้งสนทิ จากบ้านไผ่ถงึอบุลราชธาน)ี และถนนเชือ่มอบุลราชธานี - มกุดาหาร - นครพนม

การขยายเส้นทางถนนโดยเฉพาะที่เป็นเส้นทางเชื่อมกรุงเทพฯ กับภูมิภาคต่าง ๆ และ
เชื่อมเขตพื้นที่ในภูมิภาคเหล่านี้เข้าด้วยกัน นับเป็นพัฒนาการส�าคัญอีกขั้นตอนหนึ่งในด้านการ
คมนาคมขนส่ง เพราะในช่วง ๒ รัชกาลก่อนหน้านั้นสยามดูจะทุ่มเทไปที่การพัฒนากิจการรถไฟ
อย่างมาก แต่ในเวลาต่อมาก็เป็นที่ประจักษ์ว่า การคมนาคมโดยเส้นทางถนนได้รับความนิยม
มากกว่าเส้นทางรถไฟเสียอีก (เมื่อถึงปัจจุบันประเทศไทยมีเครือข่ายเส้นทางคมนาคมประเภทนี้ 
ดทีีส่ดุแห่งหนึง่ในเอเชยีตะวันออกเฉียงใต้) แน่นอน การพฒันาเส้นทางถนนทีม่กีารขยายเครอืข่าย
ออกไปอย่างส�าคญัในรชัสมัยพระบาทสมเดจ็พระปกเกล้าเจ้าอยูห่วั นบัว่ายงัอยูใ่นช่วงเริม่ต้นเท่านัน้ 
กระนั้นก็ตาม เมื่อสิ้นรัชกาล สยามมีถนนที่เปิดใช้แล้วเป็นระยะทาง ดังนี้ ทางหลวงแผ่นดินชั้น ๑ 
ระยะทาง ๙๕ กิโลเมตร ทางหลวงแผ่นดินชั้น ๒ ระยะทาง ๑๙๑ กิโลเมตร และทางหลวงแผ่นดิน
ชั้น 3 ระยะทาง ๒,๐4๑ กิโลเมตร นอกจากนั้น ยังมีถนนในชนบท คือ ทางเกวียนที่บ�ารุงรักษา
โดยงบประมาณแผ่นดิน ระยะทาง 4๖๒ กิโลเมตร 

กล่าวโดยสรุป แม้ว่ารัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวมีระยะเวลาสั้น 
เมื่อเทียบกับรัชกาลอื่น ๆ  และเป็นช่วงที่สยามประสบปัญหาเศรษฐกิจอย่างรุนแรง แต่พัฒนาการ 
ด้านการคมนาคมก็มิได้หยุดชะงกัลง โดยยังมีความก้าวหน้าอย่างต่อเนือ่งจาก ๒ รชักาลก่อน โดยเฉพาะ 
ในด้านการขยายเส้นทางรถไฟและถนน เครื่องบ่งบอกความก้าวหน้าด้านการคมนาคมขนส่ง 
สมยัใหม่อย่างหนึง่ คือ การก่อตัง้ “ราชยานยนต์สมาคมแห่งสยาม” ในเดอืนมกราคม พ.ศ. ๒47๖ 
พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ รับสมาคมนี้ไว้ในพระบรม
ราชูปถัมภ์ในเดือนธันวาคม พ.ศ. ๒47๖ 

หากการพัฒนาเส้นทางรถไฟของสยาม โดยเฉพาะในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว มีปัจจัยด้านความมั่นคงของประเทศท่ีเกี่ยวข้องกับการคุกคามของ
จักรวรรดินิยมอยู่ด้วยอย่างส�าคัญ แต่เมื่อถึงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว ภัย
คกุคามเช่นนัน้ไม่มอียูแ่ล้ว การทีย่งัทรงให้ความส�าคญัต่อการพฒันาด้านการคมนาคม (รวมทัง้ด้าน
อื่นๆ อีกหลายด้าน) เป็นการยืนยันพระราชปณิธานของพระมหากษัตริย์ไทยท่ีจะทรงท�านุบ�ารุง 
ประเทศ เพื่ออ�านวยความสะดวกและความก้าวหน้าในการด�าเนินชีวิต ไม่ว่าจะในด้านเศรษฐกิจ
การค้าและความเป็นอยู่โดยทั่วไป



ตอบประเด็นปัญหาทางประวติัศาสตร์
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“เขมร” “กัมพูชา” และ “ขอม” ในหลักฐานเขมร*

รองศาสตราจารย์ ดร.ศานติ ภักดีค�า**

บทนำา
“เขมร” “กัมพูชา” และ “ขอม” เป็นค�าที่เอกสารประวัติศาสตร์ไทยใช้ในการกล่าวถึง

ชาวกัมพชูาและประเทศกมัพชูามาตัง้แต่โบราณ ค�าเหล่านีม้ทีีม่าทีไ่ปทีน่่าสนใจ เนือ่งจากสามารถ
สืบค้นได้ถึงจารึกภาษาเขมรโบราณ

ค�าว่า “เขมร” ปรากฏหลกัฐานในศิลาจารกึสมยัก่อนเมอืงพระนคร ตัง้แต่พทุธศตวรรษ
ที ่๑๒ - ๑4 เป็นต้นมา พบว่าชาวกัมพชูาเรยีกชือ่ชนชาตขิองตนเองว่า “เขมร” มาตลอดจนถงึสมยั
ปัจจบุนั แต่ค�าว่า “เขมร” ทีพ่บในแต่ละสมยัจะมวีวิฒันาการด้านเสยีงและลกัษณะรปูแบบอกัขรวธิี
ในการเขียนต่างไปบ้าง อย่างไรก็ตาม แม้จะเขียนและออกเสียงต่างกัน แต่เมื่อพิจารณา 
ในเชิงวิวัฒนาการของภาษาแล้วสามารถจัดได้ว่าเป็นค�าเดียวกัน 

ค�าว่า “กมัพชูา” มทีีม่าจากทีป่รากฏในจารกึเขมรโบราณว่า “กมัพ ุ(กมวฺ)ุ” และ “กมัพชุ 
(กมฺวุช)” ซึ่งเป็นที่มาของค�าว่า “กัมพูชา (กมฺพุชา)” ที่ใช้ในปัจจุบัน

ส่วนค�าว่า “ขอม” เป็นค�าที่มีที่มาจากค�าว่า “กโรม” ในจารึกเขมรโบราณ แล้วได้กลาย
เสียงเป็นค�าว่า “ขอม” ในภาษาไทย โดยทีค่วามหมายได้เปลีย่นแปลงไปตามยคุสมยัและหลกัฐาน
ที่บันทึก 

ดังนั้น เพื่อให้เกิดความเข้าใจที่ชัดเจนเกี่ยวกับที่มาของค�าว่า “เขมร” “กัมพูชา” และ 
“ขอม” ผู้เขียนจะน�าเสนอที่มาของค�าเหล่านี้ตามที่ปรากฏในหลักฐานต่อไปนี้

* ปรับปรุงจากการบรรยายองค์ความรู้มรดกศิลปวัฒนธรรม ตอนที่ ๑ เรื่อง “เขมร - ขแมร์” 
ที่แท้ค�าเดียวกันแต่ต่างยุค เผยแพร่เมื่อวันที่ ๒4 กรกฎาคม ๒๕๖4 ตอนที่ ๒ เรื่อง “จากกัมพุชสู่กัมพูชา  
ที่มาและความหมายในการรับรู้ของเขมร” เผยแพร่เม่ือวันที่ ๒7 กรกฎาคม ๒๕๖4 และตอนที่ 3 เรื่อง  
“ขอม คือเขมรหรือไม่ใช่เขมร” เผยแพร่เมื่อวันที่ ๖ สิงหาคม ๒๕๖4

** กรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย และรองเลขาธิการราชบัณฑิตยสภา
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“เกฺมร” รูปเขียนของคำาว่า “เขมร” ในศิลาจารกึเขมรโบราณสมัยก่อนเมือง
พระนคร

ค�าเรียกชนชาติ “เขมร” ซึ่งปัจจุบันพบหลักฐานที่เก่าแก่ที่สุด คือ ศิลาจารึก Ka 64  
ซึ่งเป็นศิลาจารึกเขมรโบราณสมัยก่อนเมืองพระนคร พบที่บ้านเมลบ (เมลุบ) ต�าบลระกา อ�าเภอ
พารัง (เปียเรียง) จังหวัดไพรแวง ทางทิศตะวันออกของกรุงพนมเปญ เป็นศิลาจารึกบนหินทราย 
รูปร่างคล้ายใบเสมา ด้านบนกว้าง 33 ซม. ด้านล่างกว้าง ๒๖ ซม. สูง ๙๕ ซม. จารึกหลักนี้มี  
๒ ด้าน ด้านที่ ๑ มีจารึกอักษร 33 บรรทัด เป็นภาษาสันสกฤต ๑๒ บรรทัด ภาษาเขมรโบราณ  
๑๑ บรรทดั ด้านที ่๒ มีจารกึ 3๕ บรรทดั เป็นภาษาสนัสกฤต ๒ บรรทัด ท่ีเหลอืเป็นภาษาเขมรโบราณ  
รูปแบบอักษรที่ใช้เป็นอักษรปัลลวะสมัยพุทธศตวรรษที่ ๑๒ เนื้อความในด้านที่ ๑ ของศิลาจารึก
หลักนี้มีข้อความบางตอนกล่าวถึงทาสชาวเขมรโบราณไว้ดังข้อความในบรรทัดที่ ๑3 ว่า 

“(๑๓) กฺญุม เกฺมร โฆ โต ๒0. ๒0. ๗ เทร สิ ๒...”

ศิลาจารึก Ka 64 บรรทัด ๑๓ ปรากฏ  คำาว่า “...กฺญุม เกฺมร...”

ค�าว่า “กฺญุม” ในภาษาเขมรโบราณสมัยก่อนเมืองพระนคร มีความหมายว่า “ข้ารับใช้ 
(ค�าเดียวกับค�าว่า “ขฺญุมฺ” ในจารึกสมัยเมืองพระนคร)” ส่วนค�าว่า “เกฺมร” ในภาษาเขมรโบราณ
สมัยก่อนเมืองพระนคร หมายถึง “ชาวเขมร” 
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ทั้งนี้เนื่องจากลักษณะวิวัฒนาการทางภาษาเขมรโบราณ ซึ่งมักปรากฏว่าอักษร “ก” ที่
เป็นค�าควบกล�้าในภาษาเขมรโบราณสมัยก่อนเมืองพระนครสามารถกลายมาเป็นเสียง “ข” ใน
ภาษาเขมรโบราณสมัยเมืองพระนครได้ เช่น ค�าว่า “กฺญุม (ข้ารับใช้)” ซึ่งจะกลายมาเป็น “ขฺญุม” 

ดงันัน้ ค�าว่า “เกมฺร” กน่็าจะกลายมาเป็นค�าว่า “เขมฺร” ในภาษาเขมรสมยัเมอืงพระนคร 
เมื่อรวมความหมายของค�าว่า “กฺญุม เกฺมร” แล้วจึงน่าจะแปลว่า “ข้ารับใช้ (ที่เป็น) ชาวเขมร” 
ซึ่งแสดงว่าชาวเขมรเรียกตัวเองว่า “เกฺมร” มาตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ ๑๒ 

นอกจากจะปรากฏหลักฐานในจารึก Ka 64 แล้ว ยังปรากฏการใช้ค�าว่า “เกฺมร” ซึ่งมี
ความหมายว่า “ชาวเขมร” ในศิลาจารึกเขมรโบราณสมัยก่อนเมืองพระนครหลักอื่น ๆ อีก เช่น 
จารึก K. 11 พบที่จังหวัดตาแก้ว ใช้ค�าว่า “เกฺมร” ในข้อความ “วา เกฺมร” มีความหมายว่า  
“ข้ารับใช้ชาย (ที่เป็น) ชาวเขมร”

จารึก K. 18 พบที่จังหวัดตาแก้วเช่นเดียวกัน ใช้ค�าว่า“เกฺมร” ในข้อความ “กุ เกฺมร”  
มีความหมายว่า “ข้ารับใช้หญิง (ที่เป็น) ชาวเขมร”

ดงันัน้ จึงกล่าวได้ว่าจากหลกัฐานจารกึเขมรโบราณสมยัก่อนเมอืงพระนครทีพ่บ แสดงให ้
เหน็ว่า ชาวเขมรเรยีกตนเองด้วยชือ่ “เกมฺร (หรอืเขมร)” มาตัง้แต่สมยัก่อนเมอืงพระนคร หรอืราว
พุทธศตวรรษที่ ๑๒ หลังจากนั้น “เกฺมร” ได้มีวิวัฒนาการทางเสียง ท�าให้เสียง “ก” ในค�า “เกฺมร” 
ในภาษาเขมรสมัยก่อนพระนคร กลายเป็นเสียง “ข” ในภาษาเขมรสมัยพระนคร ค�านี้ในภาษา
เขมรสมัยพระนครจึงเขียนว่า “เขฺมร”

“เขมร” ในจารกึเขมรโบราณสมัยเมืองพระนคร
ค�าที่ชาวเขมรโบราณสมัยเมืองพระนครใช้เรียกตัวเอง คือค�าว่า “เขฺมร” ค�านี้เปลี่ยน

เสียงและการเขียนมาจากค�าว่า “เกฺมร” ในจารึกเขมรสมัยก่อนเมืองพระนคร และมีการใช้ค�านี้ 
ในศิลาจารึกอย่างน้อยจ�านวน ๒ หลัก คือ จารึก K. 366 กล่าวถึง “ไต เสา เขฺมร” อันหมายถึง 
“ข้ารับใช้หญิง เสา (ชื่อเฉพาะ) ที่เป็นชาวเขมร”

แต่หลักฐานที่ชัดเจนที่สุดส�าหรับการใช้ค�าว่า “เขฺมร” เป็นค�าท่ีชาวเขมรสมัยเมือง
พระนครเรียกตัวเอง คือ ข้อความที่ปรากฏในศิลาจารึกปราสาทบันทายฉมาร์ หรือ K. 227 จารึก 
ปราสาทบันทายฉมาร์สร้างในรัชสมัยพระเจ้าชัยวรมันท่ี 7 พุทธศตวรรษท่ี ๑8 อยู่ท่ีปราสาท 
บันทายฉมาร์ ต�าบลถมอป๊วก เมืองเสียมราบ เขียนด้วยอักษรเขมรโบราณพุทธศตวรรษท่ี ๑8 
ภาษาเขมรโบราณ จ�านวน ๒๙ บรรทัด มีข้อความตอนหนึ่งว่า
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“... บนฺทวล อ�บล ราชปุณฺย นา สฺตจ น�า อฺนก เขฺมร ต�ปิง บฺวนน 
ฉฺบง อนฺเล ไภบิย ตบ ปฺร�บิย กร คง อิสฺส ลฺวะ กมฺวุชเทศ ปฺรสาท ต  
อฺนก สญฺชก ต วฺยร โอย นาม อ�เตง สฺฐาปนา รูป” ๑

แปลได้ความว่า “...บันทูลให้มีราชพิธี ณ เสด็จน�าชาวเขมรทั้ง ๔ ผู้ซึ่งได้ท�าการรบเพื่อ
รักษาความมั่นคง มีจ�านวน ๗๘ ต�าบล ไปยังกัมพุชเทศ แล้วประสาทแก่นักสัญชักทั้งสองโอยนาม 
“อ�าเตง” และสถาปนารูป”

ศิลาจารึกปราสาทบันทายฉมาร์ หรือ K. 227 ปรากฏคำาว่า “...อฺนกฺ เขฺมรฺ...”

จะเห็นได้ว่า รูปแบบดังกล่าวมีลักษณะคล้ายกับอักขรวิธีการเขียนค�าว่า “แขฺมร” ใน
ภาษาเขมรปัจจุบันมาก เพียงแต่ในภาษาเขมรปัจจุบันมีการเปลี่ยนรูปเขียนจากสระ “เ” ในภาษา
เขมรโบราณเป็นรปูสระ “แ” ตามเสยีงทีเ่ปลีย่นแปลงไปเท่านัน้ ดงันัน้จงึอาจสรปุได้ว่าในสมยัเมอืง 
พระนคร ชาวเขมรเรยีกตวัเองว่า “เขมฺร” หรอื “อนฺก ฺเขมฺร” ซึง่แปลว่า “ชาวเขมร” และด้วยเหตทุี ่
ชาวเขมรสมัยเมืองพระนครเรียกตัวเองว่า “เขฺมร” ดังนั้น เมื่อไทยรับศัพท์ค�านี้มาใช้ ภาษาไทยจึง
ใช้ว่า “เขมร” ซึ่งมีความใกล้เคียงกับภาษาเขมรโบราณมากกว่าที่จะตรงกับเสียงในภาษา 

๑ คณะกรรมการจัดพิมพ์เอกสารทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และโบราณคดี ส�านักนายก
รัฐมนตรี, ประชุมศิลาจารึกภาคที่	๓	(พระนคร: โรงพิมพ์ส�านักท�าเนียบนายกรัฐมนตรี, ๒๕๑3), หน้า ๑๒๒.
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เขมรปัจจบัุนซึง่เขยีนว่า “แขมฺร” แล้วออกเสยีงว่า “แคมฺร์” ดงันัน้ ค�าว่า “เขมร” ทีใ่ช้ในภาษาไทย 
น่าจะเป็นค�าที่ไทยรับมาตั้งแต่สมัยเมืองพระนครแล้ว

หลักฐานหนึ่งที่น่าจะยืนยันในข้อนี้ได้คือ ข้อความในพระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยา
ฉบับปลีก หมายเลข ๒/ก ๑๐4 ต้นฉบับของหอพระสมุดวชิรญาณ ซึ่งสันนิษฐานว่า ต้นฉบับเดิม
น่าจะเขียนขึ้นตั้งแต่สมัยอยุธยาตอนต้น กล่าวไว้ตอนหนึ่งซึ่งแสดงว่า ไทยสมัยอยุธยาตอนต้น 
เรียกชาวกัมพูชาว่า “เขมร” ดังความที่ว่า

“...อยู่มาเจ้าอยาด บุตรพระรามเจ้า อันผู้เป็นเจ้าให้ไปอยู่จัตุรมุข
น้ัน กช็วนเขมร (ต้นฉบบัเขยีน เขม่น) ทัง้หลายแขง็แก่พระราชบตุรท่าน...” ๒ 
หรอื “...เจ้าอยาดได้แต่งเขมร (ต้นฉบบัเขยีน เขมน) ชอง พรรณ ออกสกัด...” ๓ 

“แขฺมร” รูปเขียนคำาวา่ “เขมร” ในภาษาเขมรปัจจุบนั
ค�าว่า “เขมร” ในสมัยหลังพระนครยังคงใช้รูปเขียนว่า “เขฺมร” ต่อมา จนถึงภาษาเขมร

สมัยปัจจุบันจึงมีการเปลี่ยนรูปเขียนเป็น “แขฺมร” และออกเสียงว่า “คแมร์” เนื่องจากสระ “เ” 
หลายค�าในภาษาเขมรโบราณได้เปลี่ยนเป็นเสียงสระ “แ” ในภาษาเขมรปัจจุบัน และพยัญชนะ 
ท้าย “ร” ในภาษาเขมรปัจจุบันไม่ออกเสียงในกรณีท่ีเป็นตัวสะกด ดังนั้น ในภาษาเขมรปัจจุบัน  
ค�านี้จึงเขียนว่า “แขฺมร” และออกเสียงว่า “คแมร์” นั่นเอง

“กัมพูชา” ในจารกึโบราณ
ค�าว่า “กัมพูชา” ปรากฏหลักฐานในศิลาจารึกเขมรโบราณโดยเฉพาะจารึกบ่ออีกา  

ราวพทุธศตวรรษที ่๑๕ พบทีอ่�าเภอสงูเนนิ จังหวดันครราชสมีา กล่าวว่า กษตัรย์ิแห่งศรจีนาศะได้รบั 
แล้วซึ่งดินแดนที่อยู่นอก “กัมพุเทศ” (กมฺวุเทศ) ซึ่งแสดงให้เห็นว่าชื่อนี้เป็นชื่อที่มีใช้มาตั้งแต่เขมร
โบราณ

ค�าว่า “กมัพชูา” มีทีม่าจากค�าว่า “กมัพชุ” แปลว่า ผูท่ี้เกดิจากฤๅษกีมัพ ุซึง่ต�านานเรือ่งนี ้
ปรากฏหลักฐานกล่าวถึงในศิลาจารึกปราสาทปักษีจ�ากรง พุทธศตวรรษที่ ๑๕ อธิบายว่า  
เหตุที่ได้ชื่อว่ากัมพุช เพราะเกิดจากฤๅษีกัมพุ และนางอัปสรที่ชื่อว่า นางเมรา ซึ่งกล่าวว่าเป็นที่มา
ของชื่อ “เขมร” แสดงให้เห็นว่าชื่อนี้เป็นชื่อที่ใช้ในสมัยพระนครด้วย

๒ คณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย, ความยอกย้อนของประวัติศาสตร์	พิพิธนิพนธ์	
เชิดชูเกียรติศาสตราจารย	์หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ	ดิศกุล (กรุงเทพฯ: รุ่งแสงการพิมพ์, ๒๕3๙), หน้า ๑8๐.

3 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑8๙.
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ศิลาจารึกปราสาทปักษีจำากรง 
ปรากฏคำาว่า
...ศฺรีกมฺวุภูภรภฤต...
...กโรมในตีนพิงค์...

หลักฐานส�าคัญของการใช้ค�าว่า “กัมพุชเทศ (กมฺวุชเทศ)” ปรากฏหลักฐานในจารึก
ปราสาทบันทายฉมาร์ ซ่ึงกล่าวถึงค�าว่า “เขฺมร” และ “กัมพุชเทศ” ไว้ โดยใช้ค�าว่า “เขฺมร”  
หมายถงึชนชาตเิขมร ส่วนค�าว่า “กัมพชุเทศ” ใช้หมายถงึประเทศกมัพชูาโบราณ ดงัความในจารกึว่า

“... บนฺทวล อ�บล ราชปุณฺย นา สฺตจ น�า อฺนก เขฺมร ต�ปิง บฺวนน 
ฉฺบง อนฺเล ไภบิย ตบ ปฺร�บิย กร คง อิสฺส ลฺวะ กมฺวุชเทศ ปฺรสาท ต อฺนก 
สญฺชก ต วฺยร โอย นาม อ�เตง สฺฐาปนา รูป” ๔

ศิลาจารึกปราสาทบันทายฉมาร ์ 
หรือ K. 227 ปรากฏคำาว่า 
“...กมฺวุชเทศ...”

แปลได้ความว่า “...บันทูลให้มีราชพิธี ณ เสด็จน�าชาวเขมรทั้ง ๔ ผู้ซึ่งได้ท�าการรบเพื่อ
รักษาความมั่นคง มีจ�านวน ๗๘ ต�าบล ไปยังกัมพุชเทศ แล้วประสาทแก่นักสัญชักทั้งสองโอยนาม 
“อ�าเตง” และสถาปนารูป”

ดังนั้น ชื่อ “กัมพุช” หรือ “กัมพูชา” จึงปรากฏการใช้สืบเนื่องต่อมาในสมัยพระนคร 
และสมัยหลังพระนคร และปรากฏหลักฐานการกล่าวถึงในเอกสารประวัติศาสตร์ของไทยตั้งแต่
สมยัอยธุยา โดยนยิมเรยีกว่า “กรงุกมัพชูาธิบด”ี สบืเนือ่งต่อมาจนถงึสมยัรตันโกสนิทร์ ชือ่กมัพชูา
ในภาษาเขมรปัจจุบันออกเสียงว่า “กัมปูเจีย” และมีชื่อเรียกอย่างเป็นทางการว่า “พระราชาณา
จักรกัมพูชา” ออกเสียงว่า “เปรียะฮ์เรียเจียนาจะก์กัมปูเจีย” ไทยใช้ว่า “ราชอาณาจักรกัมพูชา”

4 คณะกรรมการจัดพิมพ์เอกสารทางประวัติศาสตร์ ส�านักนายกรัฐมนตรี, ประชุมศิลาจารึก
ภาคที่	๓, หน้า ๑๒๒.
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“ขอม” ในจารกึเขมรโบราณ
ค�าว่า “ขอม” นั้น จากการตรวจสอบข้อมูลในจารึกเขมรโบราณ ทั้งจารึกเขมรสมัย 

ก่อนเมอืงพระนคร (พทุธศตวรรษที ่๑๑ - ๑4) และจารกึเขมรสมยัเมอืงพระนคร (พทุธศตวรรษท่ี  
๑๕ - ๑๙) ทั้งหมด ไม่พบค�าว่า “ขอม” ในจารึกเหล่านี้ อย่างไรก็ตาม สันนิษฐานว่าค�านี้น่าจะมี
ที่มาจากค�าภาษาเขมรโบราณว่า “กโรม (karom)” ซึ่งภาษาเขมรปัจจุบันใช้ว่า “โกฺรม (kraom)” 

ค�าว่า “กโรม (karom)” ในภาษาเขมรโบราณม ี๒ ความหมาย ความหมายที ่๑ แปลว่า  
“ลงไปต�่า, ใต้, ภายใต้ ต�่ากว่า, ลง, ผู้ต�่ากว่า” ๕ ค�านี้พบในจารึกเขมรโบราณสมัยเมืองพระนคร 
หลายหลัก เช่น จารึก K. 927 ใช้ว่า “โละ กโร� ตนลฺ” แปลว่า “ลุใต้ถนน” จารึก K. 262 ใช้ว่า  
“ปูชา วฺน� กโร� ” แปลว่า “บูชาพนมใต้ (ปัจจุบันคือภูเขาพนมกรอม)” จารึก K. 873 ใช้ว่า  
“จ�นต วนุร กโรมฺ” แปลว่า “จรดเนินทางใต้” 

“กโรม (karom)” ความหมายที่ ๒ แปลว่า “ประเทศ, ดินแดน, เขต, ดิน, แผ่นดิน” ๖ 
พบในจารึกเขมรโบราณหลายหลักเช่น จารึก K. 426 ใช้ว่า “ท�ริง กโรมฺ จ�กา” แปลว่า “สวน เขต 
ไร่” จารึก K. 904 ใช้ว่า “โอย กโร� ต มรตาญ” แปลว่า “ให้ที่ดินแก่มรตาญ (ต�าแหน่งขุนนางเขมร
สมัยเมืองพระนคร) จารึกปราสาทบันทายสรี K. 569 ปรากฏการใช้ค�าว่า “กโรม (karom)” ใน 
ความหมายว่า “แผ่นดิน” โดยใช้คู่กับค�าว่า “ไผฺท” เป็นค�าว่า “ไผฺท กโร�” ดังข้อความตอนหนึ่ง 
ที่ว่า

“...อภเิษก ชา ยุวราช ปรฺโกป วรฺะ ภควต ีกมรฺเตง อญ ศรฺ ีศรฺนีทฺรฺ
ภูเปศฺวรจูทา อคฺร (๕) มหิศี อคฺรราชปุตฺรี ส� ตก ท�งน ไผฺท กโร�...” ๗ 

แปลว่า “...อภิเษกเป็นยุพราชประกอบพระภควตีกมรเตงอัญศรีศรีนทรภูเบศวรจุฑา 
อัครมเหสี อัครราชบุตรสมรับน�้าหนักของแผ่นดิน...”

ค�าว่า “กโรม (karom)” ในความหมายที่ ๒ นี้ ภาษาเขมรปัจจุบันใช้ประกอบกับค�าว่า 
“ไผฺท โกฺรม” หรือที่ภาษาไทยน�ามาใช้ในค�าว่า “ไผทโกรม” แปลว่า “พระเจ้าแผ่นดิน”

 

๕ Pou, Saveros, Dictionnaire	Vieux	Khmer	-	Français -	Anglais	(Paris: Cedoreck, 
1992), p. 94.

๖ Ibid, p. 113.
7 Pou, Saveros, Novelles	Inscriptions	du	Cambodge	II (Paris: EFEO, 1996), p. 176.
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ค�าว่า “โกฺรม” ในภาษาเขมรโบราณแยกเสยีงเป็นสองพยางค์คอื “กโรม (karom)” อ่านว่า  
“กะโรม” ต่อมาจึงเปลี่ยนเสียงโดยการลดสระพยางค์หน้าแล้วกลายเป็นค�าควบกล�้า “กฺร” 
ดังนั้น “กโรม (karom)” จึงกลายเป็น “โกฺรม” ในภาษาเขมรปัจจุบัน 

ค�าว่า “กโรม” ในภาษาเขมรโบราณปรากฏหลักฐานการใช้ในจารึกสมัยสุโขทัยด้วย  
โดยเฉพาะข้อความในศิลาจารึกนครชุม พ.ศ. ๑๙๐๐ สมัยพระมหาธรรมราชาที่ ๑ (พระยาลิไทย) 
ซึ่งกล่าวว่า “...คนทิพระบางกโรมในตินพิง...” ค�าว่า “กโรม” ในจารึกหลักนี้แปลว่า “ข้างใต้”  
ตรงกับความหมายในภาษาเขมรโบราณ

ศิลาจารึกหลักที่ ๓ จารึกนครชุม
ด้านที่ ๒ บรรทัดที่ ๒๗ ปรากฏคำาว่า

“...กโรมในตีนพิงค์...”

ค�าว่า “กโรม (karom)” เมื่อมีการรับมาใช้ในภาษาตระกูลไท (ไต) มีการเปลี่ยนเสียง
เนื่องจากภาษาไทบางถ่ินไม่มีหน่วยเสียงพยัญชนะ “ร” จึงมีการเปลี่ยนเสียงจาก “กโรม” เป็น 
“กะหลอม” จากนั้นจึงกร่อนเสียงเป็น “กล๋อม” และ “ขอม” ตามล�าดับ ดังนั้น ค�าว่า “กโรม 
(karom)” จงึน่าจะเป็นทีม่าของค�าว่า “กรอม” “กล๋อม” “กะหลอม” หรอื “ก๋าหลอม” ในต�านาน 
ไทซึง่มคีวามหมายว่า “คนทีอ่ยูท่างใต้” สอดคล้องกับต�านานท่ีกล่าวว่าพวก “กล๋อม” เป็นกลุม่ชน 
ที่อพยพขึ้นมาจากทางใต้

ส�าหรับหลักฐานที่กล่าวถึง “ขอม” ในศิลาจารึกของสุโขทัยคือ “จารึกหลักที่ ๒” หรือ 
ทีรู่จ้กักันในนาม “จารกึวดัศรชีมุ” ค�าว่า “ขอม” ในจารกึวดัศรชีมุมกีารใช้ในบรบิททีต่่างกนั ค�าหนึง่ 
ใช้ประกอบกับต�าแหน่งขุนนางเขมรโบราณสมัยเมืองพระนคร และเรียกรวมว่า “ขอมสบาด 
โขลญล�าพง” ดังข้อความว่า “...พ่อขุนบางกลางหาวแลขอมสบาดโขลญล�าพงรบกนน 0 พ่อขุน
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บางกลางหาวให้ไปบอกแก่พ่อขุนผาเมือง พ่อขุนผาเมือง...ขอมสบาดโขลญล�าพง..พายพัง...” 8

“ขอม” อีกค�าหนึ่งที่ปรากฏในจารึกหลักเดียวกันนี้ใช้ในบริบทที่กล่าวหมายถึงชนกลุ่ม
หนึง่ทีเ่รยีกว่า “ขอม” เนือ้ความจารกึช่วงนัน้กล่าวถงึพระมหาเถรศรศีรทัธาจฬุามนุพียายามบรูณะ
พระธาตหุลวงท่ีตัง้อยู่กลาง “นครพระกฤษณ์” ดงัความว่า “...พระศรรีาชจฬุามนุเีป็นเจ้า พยายาม
ให้ (แล้วเมื่อ) แล้วจึงก่ออิฐข้ึนเจ็ดวาสทายปูนแล้วบริบวรณ พระธาตุหลวงก่อใหม่เก่าด้วยสูงได้
ร้อยสองวา ขอมเรียกพระธมนั้นแล...” ๙

เมื่อรวมความของทั้งสองบริบท แม้จะใช้ต่างกันแต่ก็น่าจะมีความหมายอย่างเดียวกัน  
การที่จารึกกล่าวถึงว่า “ขอมเรียกพระธม” แสดงว่า ขอมน่าจะเป็นกลุ่มคนท่ีอาศัยอยู่บริเวณ 
พระธาตุหลวง (พระปฐมเจดีย์) นั้นเอง หากพิจารณาโดยนัยนี้ กลุ่มชนที่ถูกเรียกว่า “ขอม”  
ในศิลาจารึกวัดศรีชุมก็น่าจะเป็นกลุ่มชนที่อาศัยอยู่บริเวณลุ่มแม่น�้าเจ้าพระยาตอนล่าง มากกว่า
จะหมายถึงเขมรเมืองพระนคร ซ่ึงในช่วงน้ันไม่มีอิทธิพลทางการปกครองในลุ่มแม่น�้าเจ้าพระยา 
อีกต่อไปแล้ว เพราะเวลานั้น ลุ่มแม่น�้าเจ้าพระยาเพิ่งเกิดศูนย์อ�านาจใหม่ที่ “กรุงศรีอโยธยา”  
หรืออาจกล่าวได้ว่าเป็นช่วงเวลาที่พระนครศรีอยุธยาได้ถือก�าเนิดขึ้นแล้ว

ดังนั้นกลุ่มชนที่ถูกเรียกว่า “ขอม” ในจารึกวัดศรีชุมก็น่าจะหมายถึง “คนไทยในลุ่ม 
แม่น�า้เจ้าพระยา” ซ่ึงถกูมองโดยสายตาของชาวสโุขทยัว่าเป็นพวกที ่“อยูท่างใต้” ของสโุขทยั ค�าว่า  
“ขอม” ยังอาจหมายรวมว่าเป็นพวก (อยู่ทางใต้) ที่ได้รับอิทธิพลวัฒนธรรมจาก “เขมรโบราณ”  
ก็ได้ ดงัน้ันอทิธพิลภาษาเขมรจึงยังปรากฏให้เหน็อยู ่และท�าให้ผูท้ีอ่าศยัอยูบ่รเิวณนัน้เรยีกพระปฐม 
เจดีย์ (ซึ่งน่าจะเรียกกันทั่วไปว่า “พระธาตุหลวง”) ว่า “พระธม” เนื่องจาก “ธม (ธ�)” เป็นภาษา
เขมรมีความหมายว่า “ใหญ่, หลวง”

นอกจากนี้การนับวันที่ในจารึกสุโขทัยหลายหลักยังน�าค�าว่า “ขอม” มาใช้เป็นตัวแบ่ง
วัฒนธรรมของการนับวันระหว่าง “หนขอม” กับ “หนไท” เช่น จารึกหลักที่ ๑๐๒ (จารึกป้านาง
ค�าเยีย) กล่าวว่า “(๒๘) ...ป้านางค�ากระท�าพระพิหารในปีมะแม มหาศักราชได้ ๑๓0๑ ปี (๒๙) 
จลุศกัราชได้ ๗๔๑ ปี เดอืน ๑๑ แรม ๒ ค�า่ หนขอมวนัพธุ (๓0) หนไทวนัเปิกสนั อนัดหีนกัหนา...” ๑๐

ลักษณะการแบ่งวัฒนธรรมการนับวันเช่นนี้คล้ายคลึงกับจารึกล้านนาที่มีการแบ่ง
ระหว่าง “หนเม็ง” (การนับวันแบบเม็ง - มอญ) กับ “หนไท” ค�าว่า “ขอม” ในบริบทนี้จึงน่าจะมี
ความหมายค่อนไปในทางวฒันธรรม มากกว่าหมายถงึกลุม่ชนเช่นค�าว่า “ขอม” ในจารกึวดัศรชีุม

8 คณะกรรมการพจิารณาและจดัพมิพเ์อกสารทางประวตัศิาสตร ์ส�านกันายกรฐัมนตร,ี ประชมุ	
ศิลาจารึกภาคที่	๑ (พระนคร: โรงพิมพ์ส�านักท�าเนียบนายกรัฐมนตรี, ๒๕๒๑), หน้า 38.

๙ เรื่องเดียวกัน, หน้า 4๖.
๑๐ คณะกรรมการจัดพิมพ์เอกสารทางประวัติศาสตร์ ส�านักนายกรัฐมนตรี, ประชุมศิลาจารึก	

ภาคที่	๔ (พระนคร: โรงพิมพ์ส�านักท�าเนียบนายกรัฐมนตรี, ๒๕๑3), หน้า ๙๙.
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ดังนั้น ค�าว่า “ขอม” ในจารึกสมัยสุโขทัยจึงน่าจะเป็นชื่อเฉพาะที่ใช้เรียกกลุ่มชนกลุ่ม
หนึ่ง ซึ่งอาจมีนัยว่าอยู่ทางใต้ (ของสุโขทัย) และอาจเป็นกลุ่มที่รับวัฒนธรรมแบบเขมร ซึ่งก็น่าจะ
ได้แก่กลุ่มคนในลุ่มแม่น�้าเจ้าพระยาตอนล่าง หรือหมายถึงคนที่อยู่ในรัฐ “กรุงศรีอโยธยา” นั่นเอง 
ส่วนค�าว่า “กโรม” ในจารึกสมัยสุโขทัยยังคงมีความหมายว่า “ข้างใต้” ตามความหมายเดิมใน
ภาษาเขมรโบราณ

ส�าหรับค�าว่า “ขอม” ที่ปรากฏในเอกสารสมัยอยุธยาที่มีความเก่าแก่ที่สุด น่าจะได้แก่
กฎหมายตราสามดวง บททีว่่าด้วย “กฎมณเฑยีรบาล” มาตราท่ี ๒๐ ซึง่ระบวุ่าตราขึน้ในปีจลุศกัราช 
7๒๐ ตรงกับพุทธศักราช ๑๙๐๑ ในรัชกาลสมเด็จพระรามาธิบดีที่ ๑ (พระเจ้าอู่ทอง) มีข้อความ
ตอนหนึ่งกล่าวถึงชาวต่างชาติรวมถึง “ขอม” ไว้ด้วยดังนี้

“...อนึ่งพิริยหมู่แขกขอมลาวพม่าเมงมอญมสุมแสงจีนจามชวา
นานาประเทษทงัปวง แลเข้ามาเดริในท้ายสนมกด็ ีทงันีไ้อยการขนุสนมห้าม  
ถ้ามิได้ห้ามปรามเกาะกุมเอามาถึงศาลาให้แก่เจ้าน�้าเจ้าท่า แลให้นานา 
ประเทษไปมาในท้ายสนมได้ โทษเจ้าพนักงานถึงตาย...” ๑๑

แม้ “ขอม” ในกฎมณเฑียรบาลจะไม่มีค�าขยายใดท่ีบอกว่าหมายถึงชาติใด แต่ก็อาจ
ทราบได้ว่าหมายถึงชาว “เขมร” นอกจากนี้ “ก�าศรวญสมุทร” วรรณคดีอยุธยาตอนต้น (อาจเป็น
พระราชนิพนธ์ในสมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ 3) กล่าวถึงค�าว่า “ขอม” ไว้ในโคลงสองบทคือ

จากมาสั่งไห้โกฏิ เกาะเรียน
เรียมร�า่ทั่วเกาะขอม ช่วยอ้าง
จากมามืดตาเวียน วองว่อง
วองว่องโหยไห้ช้าง ช�่างือฯ ๑๒

ขอมเพรงบังเหตุเต้น ตัดหวาย
หวายเท่าแทงตนขอม ตอกต้อง
ขอมถือทอดตนตาย ดะด่าว
เหี้ยมว่าเพรงใดพร้อง ที่นั้นหวายยัง ฯ

๑๑ กรมศิลปากร, กฎหมายตราสามดวง	เล่ม	๑	(กรุงเทพฯ: คุรุสภา, ๒๕37), หน้า 78.
๑๒ พ. ณ ประมวญมารค, ก�าศรวญศรีปราชญ์	-	นิราศนรินทร ์(พระนคร: แพร่พิทยา, ๒๕๐๒), 

หน้า ๕7๕.
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“ขอม” ในโคลงก�าศรวญสมุทรทั้งสองบท แม้บทแรกจะไม่ทราบความหมายได้ชัดเจน
นัก เพราะเป็นชื่อของ “เกาะ” แต่ในโคลงบทที่ ๖7 ค่อนข้างชัดเจนว่า ผู้แต่งโคลงก�าศรวญ
หมายความถึง “ชาวเขมร” 

เอกสารส�าคัญฉบับหน่ึงในรัชกาลสมเด็จพระนารายณ์มหาราชท่ีกล่าวถึง “ขอม” คือ 
“พระราชพงศาวดารกรุงศรีอยุธยาฉบับหลวงประเสริฐอักษรนิติ์” ซึ่งสมเด็จพระนารายณ์ฯ  
โปรดให้พระโหราธิบดีเรียบเรียง ๑3 มีกล่าวถึง “เมืองขอม” ปรากฏในข้อความว่า “ศักราช ๙๖๕ 
เถาะศก ทับพระเจ้าฝ่ายหน้าเสดจไปเอาเมิองขอมได้...” ๑4 โดยมีความหมายว่า “กัมพูชา”

เอกสารสมัยอยุธยาตอนปลายอีกเล่มหน่ึงท่ีใช้ค�าว่า “เมืองขอม” ในความหมาย 
ว่า “ประเทศกัมพูชา” คือ “จินดามณีครั้งแผ่นดินพระเจ้าบรมโกศ” ซึ่งมีข้อความหนึ่งกล่าวถึง
พระร่วงประดิษฐ์อักษรไทยว่า

“...อันหนึ่งในจดหมายเหตุแต่ก่อนว่า ศักก่ราช ๖๕๕ มแมศก 
พรญารองเจ้าได้เมืองษร ีสชันาไลยแล้ว แต่งหนงัสอืไทยแลจ่ได้ว่าแต่งรปูกด็ี
แต่แม่อกัษรกด็หีมีไ่ด้ว่าไว้แจ้ง อนึง่แม่หนงัสอืแต่ กกา กน ฯลฯ ถงึเกอย เมอืง
ขอมก็แต่งมีอยู่แล้ว เหนว่าพรญารองเจ้าจ่แต่งแต่รูปอักษรไทย...” ๑๕

นอกจากนี้ค�าว่า “ขอม” ยังใช้หมายถึง “อักษรเขมร” และ “ภาษาเขมร” อีกด้วย 
ดังปรากฏข้อความในหนังสือจินดามณีฉบับเดียวกันนี้ว่า

“...เหมือนกันครั้นเปนกลอนภาคยฉันท กาพยโคลง แลลีลิด ให้
พิจารณาดูตัวได้ชอบบทกลอนรับกันแล้ว ก็ยกเอาไปใส่ตามควรเถิด...เพลิง 
อ่านว่า เพลิง เหตุบหมีได้พิจารณาให้เลอียด แลเพลิงตัวนี้ เปนค�าฃอมอ่าน
เสยีงค�าสนั สยามภาษาคือไทยอ่านเสียงค�ายาวว่า เพลงิ เพลองกดี็ เพลงิกดี็ 

๑3 คณะกรรมการจัดพิมพ์เอกสารทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และโบราณคดี ส�านักนายก
รัฐมนตรี, ประชุมจดหมายเหตุ	สมัยอยุธยา	ภาค	๑ (พระนคร: โรงพิมพ์ส�านักท�าเนียบนายกรัฐมนตรี, 
๒๕๑๐), หน้า ๙3.

๑4 เรื่องเดียวกัน.
๑๕ ส�านักงานสร้างเสริมเอกลักษณ์ของชาติ, จินดามณ ี(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ชวนพิมพ์, ๒๕43), 

หน้า ๑๑3.
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ทงง ๒ ประการน้ี แปลว่าไฟได้เหมือนกันแล เขียนเปนฃอมดังนี้...อหนึ่ง 
ผู้จเขียนหนังสือฃอม พระบาฬีเปนฃอม เนื้อความก็เปนฃอม...” ๑๖

จากหลักฐานการใช้ค�าว่า “ขอม” ในสมัยอยุธยาแสดงให้เห็นว่าคนไทยในสมัยนั้นใช้ทั้ง
ค�าว่า “ขอม” ในบริบทความหมายอย่างเดียวกันคือใช้หมายถึงชาวเขมรในประเทศกัมพูชา

ดังนั้นจึงอาจกล่าวได้ว่าความหมายของค�าว่า “ขอม” ในความรู้สึกนึกคิดของไทยสมัย
สุโขทัยและอยุธยามีความแตกต่างกัน เพราะค�าว่า “ขอม” ในความหมายของสุโขทัยนั้นหมายถึง 
“คนทางใต้” หรอื “คนในลุม่แม่น�า้เจ้าพระยา” ส่วนชาวกรงุศรอียุธยาท่ีเป็นคนลุม่แม่น�า้เจ้าพระยา
กลับใช้ค�าว่า “ขอม” ในความหมายว่า “ชาวเขมร” และ “ประเทศกัมพูชา” ซึ่งค�าว่า “ขอม” ใน
ความหมายนีจ้ะส่งผลมายงัความคดิของคนในรุน่กรงุรตันโกสนิทร์และสบืทอดมาถงึปัจจบุนันัน่เอง

บทสรุป
จากที่กล่าวมาแสดงว่า ค�าว่า“เขมร” “กัมพูชา” และ “ขอม” เป็นค�าท่ีเอกสาร

ประวัตศิาสตร์ไทยใช้ในการกล่าวถงึชาวกมัพชูาและประเทศกมัพชูามาตัง้แต่โบราณ ค�าว่า “เขมร” 
ปรากฏหลักฐานในศิลาจารึกสมัยก่อนเมืองพระนคร ตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ ๑๒ แต่ค�าว่า “เขมร” 
ทีพ่บการใช้ในแต่ละสมยัมวีวิฒันาการด้านเสยีงและลกัษณะรปูแบบอกัขรวธิใีนการเขยีนท่ีแตกต่าง
กันบ้าง 

ค�าว่า “กัมพูชา” มีที่มาจากที่ปรากฏในจารึกเขมรโบราณโดยเฉพาะจารึกบ่ออีกาและ
จารึกปราสาทปักษีจ�ากรงว่า “กัมพุ (กมฺวุ)” และปรากฏในจารึกปราสาทบันทายฉมาร์ว่า “กัมพุช 
(กมฺวุช)” ซึ่งเป็นที่มาของค�าว่า “กัมพูชา (กมฺพุชา ออกเสียงว่า กัมปูเจีย)” ที่ใช้ในปัจจุบัน

สว่นค�าวา่ “ขอม” เปน็ค�าที่สนันษิฐานว่ามีที่มาจากค�าว่า “กโรม” ในจารกึเขมรโบราณ 
หมายความว่า “ข้างใต้” ต่อมาเมื่อน�ามาใช้ในภาษาไทยได้กลายเสียงเป็นค�าว่า “ขอม” โดยที ่
ความหมายได้เปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัยและเอกสารท่ีมีการบันทึก และมีการน�ามาใช้ใน 
ความหมายว่า “เขมร” ตั้งแต่สมัยอยุธยาเป็นต้นมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์

๑๖ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑33.
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พม่าเผากรุงศรอียุธยาจรงิหรอืไม่  
จากเอกสารไทยและต่างประเทศ*

ศาสตราจารย์ ดร.สุเนตร ชุตินธรานนท์**

ประเดน็ทีเ่ป็นทีส่งสยักันในระยะหลงัว่าด้วยเรือ่งสงครามคราวเสยีกรงุ พ.ศ. ๒3๑๐ คอื 
เกิดข้อกังขาว่าในสงครามครั้งนั้นพม่าเผากรุงศรีอยุธยาจริงหรือไม่ ผมคิดว่าในการตอบค�าถามนี ้
จ�าเป็นต้องมองกลบัไปดพูม่าซึง่ในยุคนัน้มีศนูย์กลางอ�านาจอยูท่ี่ชเวโบ (Shwebo) ๑ หรอืรตันสงิหะ  
ในยุคของพระเจ้าอลองพญา (Alaungpaya) และพระเจ้าเซงพยูเชง (Hsinbyushin) หรือพระเจ้า 
มงัระซึง่เป็นผูท้ีส่่งกองทพัมาตกีรงุศรอียุธยาใน พ.ศ. ๒3๐๙ - ๒3๑๐ ซึง่ศนูย์กลางอ�านาจของพม่า
อยู ่ที่เมืองอังวะ ในชั้นต้นต้องท�าความเข้าใจก่อนว่าอยุธยาไม่ได้เป็นเป้าหมายเดียวท่ีพม่า 
มุง่จะรกุราน พม่ายังเปิดศึกกบัมอญ กระแซ และทีอ่ืน่ ๆ  ก่อนท่ีจะเข้ามารบกบัอยธุยา จากการศกึษา 
พบว่ายุทธวิธีการรบในช่วงสมัยของพระเจ้าอลองพญาผิดแผกไปจากสมัยของพระเจ้าบุเรงนอง  
ในสมัยพระเจ้าบุเรงนอง พม่าจะไม่ท�าลายฝ่ายที่พ่ายแพ้แต่จะรักษาไว้เป็นเมืองประเทศราช 
แล้วให้ส่งส่วย บรรณาการ แต่รปูแบบการท�าสงครามในยคุของราชวงศ์ของพระเจ้าอลองพญา ซึง่ที ่
เกี่ยวข้องกับไทยก็มีพระเจ้าอลองพญาและพระเจ้าเซงพยูเชง มีลักษณะการจัดการฝ่ายที่ปราชัย 
ต่างออกไป พระเจ้าอลองพญาจัดการกับมอญโดยการเผาท�าลายสิเรียมและหงสาวดีอย่างที ่
เรียกว่ายากจะพลิกฟื้นคืนชีพกลับมาได้อีก โดยได้ท�าลาย สังหาร และกวาดต้อนผู้คน ปล้นสะดม 
สิง่เหล่านีเ้กดิขึน้มาตัง้แต่สมยัพระเจ้าอลองพญาแล้ว เพราะฉะนัน้ปรากฏการณ์ทีพ่ม่าปล้นอยธุยา 
จงึไม่ได้เป็นเรือ่งทีเ่กดิขึน้กบัอยุธยาเท่านัน้ หากดกูารศกึในสมยัของราชวงศ์คองบอง ๒ (Kongbaung  
Dynasty) แล้ว จะพบว่ากษัตริย์พม่าท�าในลักษณะเดียวกับที่ท�ากับอยุธยาในที่อื่น ๆ ด้วย

* ถอดเทปจากการบรรยายเรื่อง “พม่าเผากรุงศรีอยุธยาจริงหรือไม่ จากเอกสารไทยและ 
ต่างประเทศ” เผยแพร่เมื่อวันที่ ๒๑ กันยายน พ.ศ. ๒๕๖4 

** รองประธานกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย
๑ ชื่อเมืองในเขตสะกาย ประเทศเมียนมา เดิมช่ือ ชเวโบ (Shwebo) มีความส�าคัญทาง

ประวัติศาสตร์ในฐานะเมืองหลวงของอาณาจักรในสมัยพระเจ้าอลองพญา ปฐมกษัตริย์แห่งราชวงศ ์
คองบอง ราชวงศ์สุดท้ายของประเทศเมียนมา

๒ ราชวงศ์คองบอง หรือราชวงศ์อลองพญา เป็นราชวงศ์ที่ 3 และราชวงศ์สุดท้ายของ
ประวัติศาสตร์เมียนมาก่อนที่จะตกเป็นเมืองขึ้นของอังกฤษ สถาปนาโดยพระเจ้าอลองพญาใน พ.ศ. ๒๒๙๕
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หลักฐานที่ยืนยันในเรื่องเหล่านี้ระบุว่าต้ังแต่สมัยของพระเจ้าอลองพญา คือ ประมาณ 
พ.ศ. ๒3๐3 พม่าเข้าตทีวายก่อน แล้วจึงเข้ามาตมีะรดิและตะนาวศร ีบ้านเมอืงทีอ่ยูใ่นทศิทางของ
การโจมตี โดยเฉพาะมะริดและตะนาวศรีถูกเผาท�าลาย กวาดต้อนผู้คน ซึ่งปรากฏอยู่ในหลักฐาน
ของชาวต่างประเทศพอสมควร ต่อมาใน พ.ศ. ๒3๐๙ - ๒3๑๐ พม่าก็มีวิธีการอย่างเดียวกันนี้ คือ 
เผา ปล้น และท�าลาย ปรากฏหลักฐานที่เป็นรูปธรรม โดยเฉพาะสงครามคราว พ.ศ. ๒3๑๐  
ว่าพม่าได้เผาท�าลายกรุงศรีอยุธยา เช่น พงศาวดารหลัก คือ พงศาวดารกรุงศรีอยุธยาฉบับ 
พนัจนัทนมุาศ (เจิม) 3 ในพระราชพงศาวดารระบุชดัเจนว่าพม่าเข้ามาท�าลายกรงุ เข้าเผาพระราชวงัและ 
วัดพระศรสีรรเพชญ์ ส่วนหลกัฐานพระราชพงศาวดารอืน่ เช่น พงศาวดารฉบบัสมเดจ็พระพนรตัน์ 
วัดพระเชตุพน กล่าวถงึการเผากรงุศรอียธุยาว่า ได้เกดิการเผาผลาญกรงุศรอียุธยาขึน้ก่อนกรงุแตก
แล้ว ในหลักฐานบันทึกว่า “เพลาดึกเที่ยงคืนเกีดเพลีงขึ้นในพระนคร ไหม้ตั้งแต่ท่าทราย ติจลาม 
มาถ่ึงตะพานช้าง คลองประตเูข้าเปลอืก แล้วข้ามมาตจิป่ามพร้าว แล ป่าโทน ป่าถ่าน ป่าทอง ป่ายา  
วัดราชบุรณะ วัดพระศรีรัตนมหาทาตุ เพลีงไปหยุดเพียงวัดฉัดทัน คิดกุฎิวิหารแลบ้านเรือนที ่
เพลีงไหม้ครั้งนั้นมากกว่าหมื่นหลัง” 4 ส่วนเหตุอันน�ามาซ่ึงเพลิงไหม้ครั้งน้ียังเป็นท่ีถกเถียงว่าเกิด
การปล้นสะดมกนั หรอืพม่าส่งจารชนสงครามเข้ามาลอบวางเพลงิ เนือ่งจากตอนนัน้กรงุยงัไม่แตก 
แต่ยืนยันว่าได้เกิดเพลิงไหม้ สิ่งที่จะระบุว่าพม่ามีส่วนในการเผาท�าลายกรุงศรีอยุธยาเพียงใดนั้น 
ในวันทีก่รงุแตกพม่าเอาเชือ้เพลงิต่าง ๆ  ไปสมุใต้รากก�าแพง บรเิวณตรงข้ามกบัวงัหน้า เมือ่ก�าแพง
ทรดุ พม่า “กปี็นเข้ากรงุได้ในเพลาน้ัน แล้วจุดเพลงีขึน้ทกุต�าบล เผาเย่าเรอืนอาวาด แลพระราชวงั
ทั้งปราสาทราชมณเฑียร แสงเพลีงสว่างดั่งกลางวัน แล้วเทียวไล่จับผู้คนค้นริบเอาทรัพ เงินทอง 
สิ่งของทั้งปวงต่าง ๆ” ๕ ก็คือทั้งเผาทั้งปล้นพร้อมกันไป นี่เป็นหลักฐานท่ีเป็นลายลักษณ์อักษร 

3 กรมศลิปากร, “พงศาวดารกรงุศรอียธุยาฉบบัพนัจนัทนมุาศ (เจมิ),” ใน ประชมุพงศาวดาร	
ฉบับกาญจนาภิเษก	เล่ม	๓	 (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์คุรุสภาลาดพร้าว, ๒๕4๒. คณะกรรมการอ�านวยการ 
จดังานฉลองสริิราชสมบตัคิรบ ๕๐ ปี จดัพมิพ์เป็นทีร่ะลึกเนือ่งในมหามงคลสมยัฉลองสิรริาชสมบตัคิรบ ๕๐ ปี  
พุทธศักราช ๒๕3๙).

4 พระราชพงศาวดาร	ฉบบัสมเดจ็พระพนรตัน์	วดัพระเชตุพน	(กรงุเทพฯ: มลูนธิ ิ“ทนุพระพทุธ 
ยอดฟ้า” ในพระบรมราชูปถัมภ์, ๒๕๕8. จัดพิมพ์โดยเสด็จพระราชกุศลในการพระราชทานเพลิงศพ  
พระธรรมปัญญาบด ีณ เมรหุลวงหน้าพลบัพลาอศิรยิาภรณ์ วดัเทพศิรนิทราวาส วนัอาทติย์ที ่๑๐ พฤษภาคม  
พ.ศ. ๒๕๕8), หน้า 3๕3.

๕ เรื่องเดียวกัน, หน้า 3๕๖.
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จากพระราชพงศาวดารฉบับสมเด็จพระพนรัตน์ วัดพระเชตุพน สมเด็จพระพนรัตน์พระองค์นี้ 
เป็นคนกรงุเก่า เป็นพระราชาคณะมาถงึสมยัสมเดจ็พระเจ้าตากสนิมหาราช ท่านจงึเหน็เหตกุารณ์
เหล่านั้น นี่เป็นหลักฐานอีกชิ้นหน่ึงที่ยืนยันว่าพม่าได้เข้ามาเผากรุงศรีอยุธยา นอกเหนือจากนั้น  
กย็งัมหีลกัฐานประเภทค�าให้การเชลยศึก โดยเฉพาะค�าให้การขนุหลวงหาวดั ซึง่เป็นค�าให้การจาก
เชลยศึกที่ถูกกวาดต้อนไป ในค�าให้การนี้มีระบุไว้เช่นกันว่า “พม่ายิงปืนป้อมสูง วัดท่าการ้อง  
วดันางปลืม้ ระดมเข้ามา ณ กรงุ แล้วเอาเพลงิจุดเชือ้ท่ีรากก�าแพง ครัน้เวลาค�า่ก�าแพงทรดุลงหน่อยหนึง่ 
พม่าก็เข้ากรุงได้ เอาไฟเผาพระราชวังและ วัดพระศรีสรรเพชญ์” 

หลักฐานที่น่าสนใจอีกชิ้นหนึ่งมาจากหนังสือสังคีติยวงศ์ เป็นหนังสือท่ีรจนาขึ้นโดย
สมเด็จพระวันรัตน วัดพระเชตุพน ในรัชกาลที่ ๑ เช่นกัน แต่เป็นเรื่องราวเก่ียวกับการสังคายนา
พระไตรปิฎก โดยในกระบวนการการเล่าเรื่องจะกล่าวถึงเหตุการณ์ในประวัติศาสตร์ด้วย ซึ่งพ้อง
หรือสัมพันธ์กับเหตุการณ์คราวกรุงแตก ระบุไว้ชัดเจนว่า “(พม่าฆ่าศึก) จับเอาประชาชนทั้งหลาย
มีพระราชวงศ์เปนต้นด้วย เก็บทรัพย์สินทั้งหลายมีประการเปนอันมากด้วย แล้วเผาพระนครแล 
ปราสาทสามองค์ แลพระอารามวิหารเสียด้วย” ๖ ทั้งนี้ยังไม่รวมถึงการท�าลายก�าแพงเมืองด้วย 
เช่นกนั หลกัฐานในสงัคตียิวงศ์จงึเป็นหลกัฐานทีร่ะบไุว้อย่างชดัเจนถงึการเผากรงุศรอียธุยาซึง่เป็นการ 
เผาโดยพม่า ประเด็นเหล่านี้ควรท�าความเข้าใจก่อนว่าการท�าลายกรุงศรีอยุธยานั้นพม่ามีส่วนเริ่ม
จากการเผาท�าลาย แต่เม่ือสิน้ศึกแล้ว ราชอาณาจกัรมคีวามจ�าเป็นท่ีจะต้องน�าอฐิไปสร้างเมอืงใหม่
คอื กรงุธนบรุแีละกรงุเทพฯ ครัง้น้ันจึงเกิดการรือ้อฐิจากก�าแพงเมอืง จากพระบรมมหาราชวงั จาก
วัดวาอารามต่าง ๆ ซึ่งนั่นจะเป็นอีกขั้นตอนหนึ่งซึ่งเกิดขึ้นภายหลัง ดังนั้น ประเด็นค�าถามหลักที่
ว่าพม่าเผาเมืองหรอืไม่นัน้ หลกัฐานทีน่�ามาแสดงจ�านวนหนึง่ซึง่เป็นหลกัฐานฝ่ายไทยกจ็ะกล่าวถงึ
ไว้ค่อนข้างชัดเจน

๖ สงัคตียิวงศ์	พงศาวดาร	เรือ่งสงัคายนาพระธรรมวนิยั,	สมเดจ็พระวนัรตัน วดัพระเชตพุน ใน
รชักาลที ่๑ แต่งภาษามคธ พระยาปรยิตัธิรรมธาดา (แพ ตาลลกัษมณ) เปรยีญ แปลเปนภาษาไทย (กรงุเทพฯ:  
อมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พับลิชชิ่ง, ๒๕๕8. คณะสงฆ์วัดพระเชตุพนจัดพิมพ์ในการออกเมรุพระราชทาน 
เพลงิศพพระธรรมปัญญาบด ี(ถาวร ตสิสฺานกุโร เจรญิพานชิ อดตีเจ้าอาวาสวดัพระเชตพุน วนัที ่๑๐ พฤษภาคม 
๒๕๕8), หน้า 43๒.
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อย่างไรก็ดี ในประเด็นเดียวกันนี้คงต้องพึ่งหลักฐานที่เป็นของชาวต่างประเทศด้วย  
หลักฐานทีจ่ะให้ภาพความสมัพนัธ์ของมชิชนันารคีาทอลกิทีเ่ข้ามาสมัพนัธ์กบัไทย มผีูท้ีเ่ขยีนไว้คอื  
บาทหลวงโรแบรต์ โกสเต (Robert Gosté) แปลเป็นภาษาไทยโดยคุณอรสา ชาวจีน หนังสือนี้ 
ชือ่ว่า ประวัติการเผยแพร่ครสิต์ศาสนาในสยามและลาว บาทหลวงท่านนีเ้ขยีนหนงัสอืเล่มนีใ้นสมัย
หลงั ปัจจบุนัท่านมรณภาพแล้วแต่ท่านใช้ข้อมลูหลกัฐานของฝรัง่เศส โดยเฉพาะอย่างยิง่มชิชนันารี
ต่าง ๆ เป็นจ�านวนมากเพื่อประกอบการเขียน ด้วยเหตุนี้ หลักฐานที่น�ามาใช้จึงกล่าวถึงเหตุการณ์ 
ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้น ไม่ว่าจะเป็นสงครามใน ค.ศ. ๑7๖๐ (พ.ศ. ๒3๐3) และสงครามใน พ.ศ ๒3๑๐ 
ดังนั้น ในหลักฐานของท่านจะเห็นได้ว่าตั้งแต่ ค.ศ. ๑7๖๐ แล้วท่ีกล่าวถึงพฤติกรรมของกองทัพ
คองบองทีเ่ข้ามาตมีะรดิและตะนาวศรว่ีา “พวกพม่าบกุเมอืงมะรดิและตะนาวศร ีและเผาเมอืงไป
ส่วนหนึ่ง” 7 เพราะฉะนั้นพฤติกรรมการเผาเมืองไปพร้อมกับการปล้น จึงเป็นพฤติกรรมที่พม่าท�า
อยูแ่ล้วตัง้แต่สงคราม พ.ศ. ๒3๐3 หลกัฐานทีว่่าพม่าน�าโดยพระเจ้าอลองพญาบกุเข้ามาในครัง้นัน้
บันทึกว่า “พวกนี้เป็นเหมือนคนป่าเถื่อนที่จุดไฟเผาไปทั่ว และไม่รักษาค�ามั่นสัญญา” 8 เนื่องจาก
พวกพม่าได้ตกลงกับมิชชันนารีคาทอลิกว่าจะไม่ท�าลายโบสถ์วิหารของพวกเขา แต่กลับไม่รักษา
สัญญา เผาท�าลายจนหมดสิน้ และเหตกุารณ์ดงักล่าวได้เกดิขึน้ท่ีเมอืงมะรดิ รวมถงึในสงครามครัง้ 
หลังด้วย คือ ก่อนช่วง พ.ศ. ๒3๐๙ - ๒3๑๐ เมืองมะริดเป็นเป้าหมายของการท�าลาย เนื่องจาก 
มังมหานรธายกทัพเข้ามาในเส้นทางเดียวกับพระเจ้าอลองพญาคือ ทางด่านสิงขร ทัพที่เข้ามา 
ทางด่านสิงขรจะเข้ามาประชุมพลที่ทวาย แล้วจึงเข้าตีมะริดและตะนาวศรี ก่อนที่จะข้ามฝั่งมาอีก
ด้านหนึ่ง ในเอกสารบันทึกว่า “วัดและเมืองมะริดถูกเพลิงเผาผลาญ คริสตัง ๓00 - ๓๕0 คน
ของวัดนี้ ถูกน�าตัวไปเป็นทาส” ๙ และยังกล่าวถึงเมืองมะริดที่ถูกท�าลายโดยพม่าด้วย เช่นเดียวกัน 
เมือ่พม่ายดึทีต่ัง้ของพวกครสิเตยีนได้กจ็ะเผาท�าลายบ้านเณร ซึง่เป็นส�านกัสงฆ์ส�าคญั รวมท้ังปล้น
และเผาเมืองบางกอกใน พ.ศ. ๒3๐8 และเมื่อยึดกรุงศรีอยุธยาได้ก็จะเผาท�าลายกรุงศรีอยุธยา 
ข้อมลูหลักฐานเหล่านีบ้าทหลวงโรแบรต์ โกสเต ประมวลจากหลกัฐานของชาวตะวนัตกแล้วน�ามา
เขียนเป็นหนังสือ โดยเขียนขึ้นในภายหลังแต่ใช้ข้อมูลร่วมสมัย 

7 โรแบรต์ โกสเต, ประวตักิารเผยแพร่ครสิต์ศาสนาในสยามและลาว, แปลและเรยีบเรยีงโดย 
อรสา ชาวจีน (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์อัสสัมชัญ, ๒๕4๙), หน้า ๒๕๐.

8 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๕๑.
๙ เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๕๕.
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ข้อมลูร่วมสมยัอกีชิน้หน่ึงทีน่่าสนใจคอื ประวตัศิาสตร์ไทยสมยัอยธุยาฉบบัตรุแปง แปล
จาก History of the Kingdom of Siam: And of the Revolutions that have caused the 
Overthrow of the Empire up to A.D. 1770 ผู้เขียนคือ ฟรังซัวส์ อังรี ตุรแปง (François 
Henri Turpin) ชาวฝรั่งเศส ได้รับการตีพิมพ์ท่ีฝรั่งเศสใน ค.ศ. ๑77๑ (พ.ศ. ๒3๑4) 4 ปี 
ภายหลงักรงุแตก นอกจากนี ้ตรุแปงยังเล่าเรือ่งราวในประวตัศิาสตร์ย้อนไปถงึสมยัต้นอยธุยาด้วย 
แต่ข้อมูลที่โดดเด่นของตุรแปง คือ ข้อมูลในช่วงเหตุการณ์คราวเสียกรุงศรีอยุธยา ซึ่งมีท่ีมาจาก 
หลักฐานร่วมสมยัของพวกบาทหลวงทีเ่ป็นมิชชนันารท่ีีเดนิทางเข้ามาในสยาม ตรุแปงเล่าถงึการท่ีพม่า 
เข้ามาท�าลายและเผาเมืองว่า “วันที่ ๒๘ เมษายน พ.ศ. ๒๓๑0 บ้านเมืองถูกข้าศึกบุกเข้าโจมตี 
ทรัพย์สมบัติในพระราชวังและวัดวาอารามต่าง ๆ แทบไม่เหลือสิ่งใดนอกจากซากปรักหักพังและ
เถ้าถ่าน พระพุทธรูปถูกข้าศึกเผาจนหลอมละลาย เปลวเพลิงที่ลุกลามท�าให้ผู้ชนะที่ป่าเถื่อนต้อง
สูญเสียสิ่งของที่ปล้นชิงมา ซึ่งก่อนหน้านี้ได้กระตุ้นให้พวกเขาเกิดความละโมบ พวกพม่ายังได้
ระบายความโกรธแค้นของพวกเขาจากการสูญเสียในครั้งนี้ไปยังหัวเมืองต่าง ๆ” ๑๐ ที่ยกมาให้ดูก็
เพือ่แสดงให้เหน็ว่ามหีลกัฐานการเผากรงุปรากฏจรงิ ส่วนรายละเอยีดจะต้องไปดเูพิม่เตมิจากฉบบั
ตุรแปง 

หลักฐานอีกชิ้นหนึ่งที่โดดเด่นและส�าคัญ เนื่องจากยังไม่เคยมีการเผยแพร่มาก่อน คือ 
บันทึกของคุณพ่อกอร์ (ซึ่งเขียนบันทึกฉบับนี้ขึ้นในวันที่ ๑๐ ธันวาคม ค.ศ. ๑7๖7 คุณพ่ออยู่ใน
เหตุการณ์ของการเสียกรุงมาโดยตลอด และบันทึกเหตุการณ์มาตั้งแต่ศึกอลองพญา จนมาถึง 
สงครามคราวเสยีกรงุ พ.ศ. ๒3๑๐ บนัทกึดงักล่าวได้รบัการแปลเป็นภาษาไทยภายใต้ช่ือ “พระสริ ิ
มงคลอนัยิง่ใหญ่ของพระเป็นเจ้าและเพือ่เกียรตมิงคลของพระนางพรหมจาร ีพระมารดาพระเจ้า” 
ซึ่งบันทึกเรื่องราวการท�าลายล้างราชอาณาจักรสยามที่เกิดขึ้นในวันที่ 8 เมษายน ค.ศ. ๑7๖7 ว่า
พม่าเข้าเมืองได้ในวันที่ 8 หลักฐานชิ้นนี้เดิมเขียนเป็นภาษาละติน ก่อนที่จะน�ามาแปลเป็นภาษา
ฝรั่งเศส แล้วน�ามาแปลเป็นภาษาไทยอีกทอดหนึ่ง ซึ่งยังไม่เคยเผยแพร่ท่ีใดมาก่อนเลยแม้จน
ปัจจุบัน โดยผู้เขียนได้รับความอนุเคราะห์มาจากมิชชันนารีในกลุ่มอัสสัมชัญซึ่งได้กรุณาคัดลอก
เอกสารชุดนี้ให้ ในเอกสารคุณพ่อกอร์ได้เล่าถึงเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นอย่างละเอียดถี่ถ้วน แต่
ส่วนใหญ่จะเป็นเรื่องของพวกพม่าที่เข้ามาเผาโบสถ์วิหารของพวกมิชชันนารี ซึ่งแสดงให้เห็นว่า 
พม่าไม่ได้เผาเฉพาะวัดไทยแต่ยังเผาโบสถ์ของพวกมิชชันนารีด้วย ในบันทึกเล่าว่า “พวกเขาก็ 
กรูกันข้ึนไปบนบ้านของพวกคริสตังอย่างทันทีทันใด เม่ือปล้นทุกอย่างแล้วก็จุดไฟเผาท่ัวทุกแห่ง  
กองเพลิงเผาผลาญน่ากลัว ลมพัดแรงมาก เปลวเพลิงลุกไหม้ติดหลังคาวัด อาคารศักดิ์สิทธิ ์

๑๐ กรมศิลปากร, ประวัติศาสตร์แห่งพระราชอาณาจักรสยามและประวัติศาสตร์ไทยสมัย	
กรุงศรีอยุธยา	ฉบับตุรแปง (กรุงเทพฯ: อรุณการพิมพ์, ๒๕๖๐), หน้า ๒๑๐.
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พร้อมเครื่องเรือนทั้งหลายถูกไฟไหม้หมด ท่ามกลางน�า้ตาและความทุกข์ของพวกคริสตัง” ข้อมูล
ที่หยิบยกมานี้ก็เพื่อแสดงให้เห็นว่าการเผาเมืองไม่ได้จ�ากัดอยู่เฉพาะในกลุ่มของชาวพุทธเท่านั้น 
คุณพ่อกอร์เล่าถึงวินาทีที่พม่าบุกเข้าเมืองได้ว่า “ชาวพม่าได้ขุดอุโมงค์ค่อนข้างลึกถึงก�าแพง เขา
วางไม้และเสาให้กบัดนิปืนไวไฟ เมือ่เขาตดิไฟก�าแพงเมอืงกท็ลายลง ชาวสยามตกใจวิง่หนทีิง้ป้อม
ปราการและปล่อยทางเข้าส�าหรับข้าศึก แต่ข้าศึกขาดความกล้าหาญ มีความกลัวมาก ไม่กล้าเข้า
เมอืง” เนือ่งจากเป็นจังหวะแรกของการตกีรงุได้ พม่าจงึไม่ทราบว่าไทยจะเตรยีมการตัง้รบัอย่างไร 
“อาศัยชาวสยามบางคน พม่าสั่งให้จุดอัคคีภัยทั่วเมืองและเปิดทางซึ่งเป็นที่ป้องกันคนพม่า” คือ 
เมื่อก�าแพงทรุด พม่าก็บุกเข้าเมืองตรงต�าแหน่งท่ีก�าแพงทรุด แต่แทนท่ีจะน�าก�าลังคนบุกเข้าไป 
ทีเดียว พม่ากลับจัดคนบุกเข้าไปเผาท�าลายก่อนเพื่อกรุยทางให้กองทัพพม่าบุกเข้ามาภายหลัง  
“ดังส่ิงที่ปรากฏคือ กรุงศรีอยุธยาถูกตีและยึดได้เพราะการทรยศต่อชาติ ไม่ใช่เพราะอาวุธ  
ชาวพม่าได้รับชื่อเสียงยิ่งใหญ่เช่นนี้เพราะความช่ัวร้ายของชาวสยาม ไม่ใช่เพราะสมรรถภาพของ
ตวัเอง พระราชวัง วัดต่าง ๆ  รปูป้ันทองค�าและเงนิ บ้านทกุหลงั ขมุทรพัย์ต่าง ๆ  ของราชอาณาจกัร  
คลังสมบัติ คลังเสบียงอาหาร ทั้งหมดถูกเผาเป็นเถ้าถ่าน” ๑๑ ท้ังหมดนี้เป็นเพียงบางส่วนของ 
หลักฐานซึ่งคุณพ่อกอร์ที่เป็นคนที่อยู่ในเหตุการณ์ในนาทีที่เกิดการเสียกรุงเล่าไว้ ดังนั้น ที่เล่ามา
ทั้งหมดน้ียืนยันว่า การที่พูดว่าพม่าเผาเมืองจึงไม่ใช่เป็นการพูดลอย ๆ แต่อิงอยู่บนหลักฐาน 
ทางประวตัศิาสตร์ของไทย ไม่ว่าจะเป็นพระราชพงศาวดาร ค�าให้การ สงัคตียิวงศ์ รวมทัง้หลกัฐาน 
ของฝรั่ง ซึ่งส่วนใหญ่เป็นมิชชันนารีตะวันตกที่เดินทางเข้ามาและอยู่ร่วมสมัยกับเหตุการณ์ทั้งสิ้น

๑๑ เอกสารส่วนบุคคล ยังไม่มีการเผยแพร่สู่สาธารณะ



แนะนำาหนังสือ
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หนังสือประวติัศาสตรไ์ทยสมัยธนบุรี

นางสาวเปรมา สัตยาวุฒิพงศ์*

ประวตัศิาสตร์ไทยสมยัธนบรุ.ี กรงุเทพฯ: บรษิทั ซนัต้า
การพมิพ์ จ�ากัด, ๒๕๖๑. (กรมศลิปากร กระทรวงวฒันธรรม มอบให ้
คณะอนุกรรมการพิจารณาและเรียบเรียงประวัติศาสตร์ไทย 
สมัยธนบรุ ีจัดพมิพ์เผยแพร่เนือ่งในโอกาสการจดังานร�าลกึ ๒๕๐ ปี  
แห่งการสถาปนากรุงธนบุรี พุทธศักราช ๒๕๖๐).

หนังสือ “ประวัติศาสตร์ไทยสมัยธนบุรี” เป็นผลงาน
ของคณะอนกุรรมการพจิารณาและเรียบเรยีงประวัติศาสตร์ไทย
สมัยธนบุรี ในคณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทย เป็นการ 
ศึกษาวิเคราะห์และเรียบเรียงประวัติศาสตร์ไทยสมัยธนบุรี 

ในด้านต่าง ๆ ทั้งด้านการเมืองการปกครอง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม ความสัมพันธ์กับ 
ต่างประเทศ โดยเริ่มตั้งแต่ความเสื่อมและการล่มสลายของกรุงศรีอยุธยา การรวมศูนย์อ�านาจ 
การปกครองใหม่ของไทย จนกระท่ังสิ้นสุดสมัยธนบุรี เนื้อหาเริ่มด้วยสังเขปประวัติศาสตร ์
สมัยธนบุรี เป็นการเรียงเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ และมรดกทางวัฒนธรรมในรัชสมัย 
สมเดจ็พระเจ้าตากสนิมหาราช ตัง้แต่ พ.ศ. ๒3๑๐ - ๒3๒๕ ทีเ่กดิขึน้ในแต่ละปี จากนัน้ต่อด้วย

บทน�า รัชกาลสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชในประวัติศาสตร์ไทย เป็นการกล่าวถึง
การศึกษาประวัติศาสตร์ไทยสมัยธนบุรีในบริบทของสังคมไทย และการศึกษาในเชิง
ประวัติศาสตร์นิพนธ์

บทที่ ๑ ความเสื่อมและการล่มสลายของกรุงศรีอยุธยา กล่าวถึง สาเหตุและปัจจัยที่
ท�าให้สมัยอยุธยาสิ้นสุดลง และการกอบกู้เอกราชของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช

บทท่ี ๒ การรวมศนูย์อ�านาจการปกครองใหม่ของไทย กล่าวถงึ บทบาททางการทหาร
ของสมเดจ็พระเจ้าตากสนิมหาราช และบรรดาแม่ทพันายกองทีส่�าคญัของพระองค์ ส่งผลให้การ
ปราบปรามชุมนุมต่าง ๆ ที่ตั้งขึ้นหลังการล่มสลายของกรุงศรีอยุธยาจนเป็นผลส�าเร็จ สามารถ
รวบรวมบ้านเมืองเป็นปึกแผ่นได้อีกครั้ง

* นักอักษรศาสตร์ช�านาญการพิเศษ ส�านักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร
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บทที่ 3 สงครามสร้างราชอาณาจักร กล่าวถึง สงคราม 3 ประเภท ที่เกิดขึ้นในสมัย
ธนบรุ ีคอื สงครามรวมไทยให้เป็นหนึง่เดยีวกนั สงครามกบัพม่าเพือ่ป้องกนัตนเอง และสงคราม
ขยายอาณาจักรในล้านนา ล้านช้าง และกัมพูชา

บทที ่4 เศรษฐกจิสมยัธนบรุ ีกล่าวถึง องค์ประกอบส�าคญัของระบบเศรษฐกจิในสมยั
ธนบุรี คือ ประชากร พื้นท่ีเพาะปลูก การเกษตรกรรม และการค้า รายรับและรายจ่ายของ
รัฐบาล รวมถึงการออกกฎเกณฑ์ต่าง ๆ  ทางด้านเศรษฐกิจ เพื่อการฟื้นฟูเศรษฐกิจที่ติดลบหรือ
ล้มละลายหลังการเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งที่ ๒ เมื่อ พ.ศ. ๒3๑๐ ให้กลับมาอยู่ในสภาพพอใช้ได้

บทที ่๕ ความสมัพนัธ์ทางสงัคมสมยัธนบรุ ีกล่าวถงึ ลกัษณะโครงสร้างและความสมัพนัธ์ 
ทางสังคมในสมัยธนบุรี อันประกอบด้วย พระมหากษัตริย์ พระบรมวงศานุวงศ์ ขุนนาง ไพร่ 
ทาส พระภิกษ ุชาวต่างชาตต่ิางภาษา การพระพทุธศาสนา การศาล และกฎหมายในสมยัธนบรุี

บทที่ ๖ ศิลปวัฒนธรรมและวรรณคดี กล่าวถึง งานศิลปกรรม งานช่างฝีมือ ที่เห็นได้
จากการสร้างพระราชวัง สถานที่ราชการต่าง ๆ  กรมช่างสิบหมู่ งานศิลปกรรมชิ้นส�าคัญในสมัย
ธนบุรี การมหรสพ และวรรณคดีที่ส�าคัญสมัยธนบุรี

บทที ่7 ความสมัพนัธ์กบัต่างประเทศ กล่าวถงึ ความสมัพนัธ์กบัพม่าโดยอาศยัแผนที่
พม่าโบราณ ซึง่แสดงภมูสิถานและจดุยทุธศาสตร์ส�าคญัของเมอืงบางกอก และกรงุธนบรุ ีความ
สมัพนัธ์กบักมัพชูา สมเดจ็พระเจ้าตากสนิมหาราชกบักษตัริย์กรุงกมัพูชา สงครามระหว่างธนบรีุ
กบักมัพชูา ความสมัพนัธ์กบัจนี การตดิต่อระหว่างสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชกบัจักรพรรดิ
เฉยีนหลง การรบัรองสถานะของสมเดจ็พระเจ้าตากสินมหาราชของจักรพรรดิจีน และการแต่ง 
ราชทูตไปเมืองจีน และความสัมพันธ์กับชาวตะวันตก กล่าวถึง บทบาทของชาวตะวันตก 
ในสมยัธนบรุ ีเช่น การค้าอาวธุ การเป็นทหารต่างชาติ และการเผยแผ่ศาสนาคริสต์ในสมยัธนบรีุ

บทที่ 8 การสิ้นสุดสมัยธนบุรี กล่าวถึงช่วงปลายสมัยธนบุรี และการสิ้นพระบารมี
ของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช โดยเฉพาะการประชวรของพระองค์จากหลักฐานไทยและ
หลักฐานต่างชาติ น�าไปสู่การก่อให้เกิดความวุ่นวายในปลายรัชกาลเมื่อสมเด็จพระเจ้าตากสิน
มหาราชทรงผนวช และการปราบดาภเิษกของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช 
และการกล่าวถึงพระราชโอรส และพระราชธิดาในสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช

ภาคผนวก เป็นบทความเรื่อง “กรุงธนบุรี จากแผนที่และบันทึกร่วมสมัยของ 
ชาวต่างชาต”ิ กล่าวถงึลกัษณะทางกายภาพของกรงุธนบรุ ีโดยอาศยัหลกัฐานส�าคญั คอื แผนที่
จารชนพม่า และบันทึกของหมอเคอนิช: บันทึกทางกายภาพของกรุงธนบุรี 

อาจกล่าวได้ว่า ประวตัศิาสตร์ไทยสมยัธนบรุนีบัเป็นหนงัสอืทีม่กีารกล่าวถงึภาพรวม
ในสมัยธนบรุไีด้ครอบคลมุเกอืบทกุด้าน ประกอบกบัมกีารใช้หลกัฐานทางประวตัศิาสตร์ประเภท 
ต่าง ๆ และผ่านการคดิวเิคราะห์ของผูท้รงคณุวฒุ ิสามารถน�าไปใช้ในการอ้างองิ หรอืเป็นพืน้ฐาน 
ที่ใช้ส�าหรับต่อยอดในการศึกษาเฉพาะบางเรื่องได้
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หนังสือจดหมายเหตุรชักาลท่ี ๒  
จุลศักราช ๑๑๗๑ - ๑๑๗๔

นางสาวพิมพ์พรรณ ไพบูลย์หวังเจริญ*

จดหมายเหตรุชักาลที	่๒	จลุศกัราช	๑๑๗๑	-	๑๑๗๔.	
กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พับลิชชิ่ง, ๒๕๖๒. 

หนังสือจดหมายเหตุรัชกาลที่ ๒ จุลศักราช ๑๑7๑ - 
๑๑74 เป็นผลงานของคณะอนุกรรมการพิจารณาต้นฉบับ 
จดหมายเหตุกรุงรัตนโกสินทร ์  ในคณะกรรมการช�าระ
ประวตัศิาสตร์ไทย ซึง่มอี�านาจหน้าทีใ่นการพจิารณา ศกึษา ค้นคว้า  
ตรวจสอบ และรวบรวมต้นฉบบั ตลอดจนหลกัฐานเอกสารข้อมลู
เกี่ยวกับจดหมายเหตุ หมายรับสั่ง พระราชหัตถเลขาสมัย

รตันโกสนิทร์ และเอกสารอืน่ ๆ  ทีเ่กีย่วข้อง (ยกเว้นรัชกาลท่ี ๕) มาพิจารณาจัดท�าเชงิอรรถอธบิาย 
ในเรื่อง และจัดท�าดัชนีช่วยค้นเพื่ออ�านวยความสะดวกแก่อนุชนและผู้สนใจประวัติศาสตร์ 
ขนบธรรมเนียม จารีตประเพณีของสังคมไทยที่บันทึกไว้ในเอกสารโบราณเหล่านั้นเป็นจ�านวน
มาก แล้วน�ามาจัดพิมพ์เพื่อเผยแพร่ออกไปให้กว้างขวางตามวาระและโอกาสอันสมควร

พุทธศักราช ๒๕๕๐ เป็นโอกาสพิเศษเนื่องในวาระครบรอบ ๒๐ รอบปีพระบรมราช
สมภพในพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย คณะอนุกรรมการฯ มีมติเห็นชอบให้น�า
หนังสือจดหมายเหตุรัชกาลที่ ๒ จุลศักราช ๑๑7๑ (พุทธศักราช ๒3๕๒) ถึงจุลศักราช ๑๑74 
(พุทธศักราช ๒3๕๕) ฉบับจัดพิมพ์เผยแพร่โดยมูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์พระบาทสมเด็จ 
พระพทุธเลศิหล้านภาลยั เมือ่พทุธศกัราช ๒๕๑3, ๒๕๑4 และพทุธศกัราช ๒๕๒8 มาตรวจสอบ 
ช�าระและจัดท�าค�าอธิบายศัพท์ให้ความรู้เพิ่มเติม เนื่องจากการจัดพิมพ์คร้ังแรกไม่มีค�าอธิบาย
ศัพท์ และมีความลักลั่นในอักขรวิธี คณะอนุกรรมการฯ จึงก�าหนดแนวทางการท�างานโดย

๑. น�าหนังสือจดหมายเหตุรัชกาลที่ ๒ จ�านวน 3 เล่ม ดังกล่าว มาคัดเลือกเนื้อหา
เพือ่จดัพมิพ์เฉพาะทีเ่ป็นจดหมายเหตรุชักาลท่ี ๒ เท่านัน้ โดยใช้ชือ่เร่ืองตามท่ีปรากฏในต้นฉบบั

๒. ตรวจสอบเนื้อหาของหนังสือกับต้นฉบับเอกสารโบราณ ปรับแก้ไขข้อมูลตาม
ต้นฉบับแล้วท�าค�าอธิบายศัพท์มาท�าเชิงอรรถแทรกไว้ในแต่ละหน้า

* นักอักษรศาสตร์ทรงคุณวุฒิ (ผู้เชี่ยวชาญด้านเอกสาร ภาษา และหนังสือ) กรมศิลปากร
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3. ให้สอบค้นวันทางสุริยคติประกอบวันทางจันทรคติ
4. ค�าอธบิายศพัท์ควรเป็นข้อความขนาดสัน้ 3 - ๕ บรรทดั ส่วนค�าอธบิายศพัท์ทีย่าว

ให้น�าไปรวมไว้ในภาคผนวก
๕. การคดัเลอืกค�าศพัท์มาท�าค�าอธบิาย เลอืกค�าทีม่สีาระทางประวตัศิาสตร์ทีป่รากฏ

ในต้นฉบับ มาค้นคว้าเรียบเรียงโดยปรับค�าและอักขรวิธีให้สอดคล้องกับวิธีการเขียนตาม
พจนานุกรม ยกเว้นนามเฉพาะให้คงไว้ตามต้นฉบับ โดยผ่านการพิจารณาเห็นชอบของคณะ
อนุกรรมการฯ ทั้งคณะทุกค�า

เนื้อหาของจดหมายเหตุเล่มนี้ สะท้อนถึงความเจริญรุ่งเรืองและความเป็นชาติไทย 
ที่สมบูรณ์ด้วยศิลปวัฒนธรรมอย่างพร้อมสรรพ เช่น บัญชีเกณฑ์เครื่องท�าพระเมรุมาศ 
พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก จุลศักราช ๑๑7๑ พระราชพิธีมหาอุปราชาภิเษก 
จุลศักราช ๑๑7๑ พระเครื่องส�าหรับใช้ในเรือพระที่นั่ง จุลศักราช ๑๑74 รายงานการรับและ
สมโภชพระยาเศวตกุญชร จุลศักราช ๑๑74  พระสุบินนิมิตและค�าถวายพยากรณ์ จุลศักราช  
๑๑74  บัญชีหางว่าวในคราวเสด็จพระราชด�าเนินพระราชทานพระกฐินหน้าที่มหาดเล็ก 
ซ้ายขวา จุลศักราช ๑๑74  บัญชีหล่อพระไสยศาสตร์และเทวรูป จุลศักราช ๑๑74 เป็นต้น

นอกจากน้ันยังมีเอกสารจดหมายเหตุหลายฉบับแสดงสถานะและความสัมพันธ ์
ระหว่างประเทศ เช่น พระราชสาส์นมีไปมากับกรุงปักกิ่ง จุลศักราช ๑๑7๑ ถึง ๑๑7๒ 
พระราชสาส์นมีไปมากับกรุงเวียดนาม จุลศักราช ๑๑7๑, ๑๑7๒ และ ๑๑73  พระราชสาส์น
ออกไปจิ้มก้องพระเจ้าเกียเข้ง จุลศักราช ๑๑7๒ และพระราชสาส์นค�าหับอักษรจีน ตลอดจน
พระราชสาส์นรายงานเหตุการณ์เมืองเขมร จุลศักราช ๑๑73 จากญวนถึงไทย

อย่างไรก็ตาม เอกสารจดหมายเหตุล้วนมีความส�าคัญในฐานะเป็นเอกสารราชการ
ของแผ่นดินไทย ดังนั้น เนื้อหาเรื่องราวในจดหมายเหตุรัชกาลที่ ๒ จึงมีทั้งบัญชีรายรับรายจ่าย
เงินในราชการ บัญชีการจัดหารายได้ของรัฐจากอากรและบ่อนเบี้ย ท�าเนียบข้าราชการเมือง
นครศรธีรรมราช สารตราถึงหวัเมอืงประเทศราชต่าง ๆ  เช่น เมอืงพระตะบอง จลุศกัราช ๑๑7๒ 
เมอืงตรงัภรูา จลุศกัราช ๑๑73 สารตราถงึพระยานครศรีธรรมราช จุลศกัราช ๑๑73 ท้องตรา
ถึงพระยานครศรีธรรมราช  เรื่องให้จัดหาวานรเผือกส่งเข้าไป ณ กรุง จ.ศ. ๑๑74  เรื่องชักชวน
นายก�าปั่นเมืองสุรัดเข้าไปค้าขาย ณ กรุง  เรื่องประกาศมหาสงกรานต์ จุลศักราช ๑๑74  เรื่อง
ให้แขกมีชื่อไปลาดตระเวน ณ เมืองทวาย จุลศักราช ๑๑74 และเรื่องให้ท�าโรงช้างและปั้นรูป
ช้างเป็นตัวอย่างส่งเข้าไป ณ กรุง จ.ศ. ๑๑74  ตลอดจนถึงเอกสารที่ว่าด้วยค�าให้การมหาโค 
มาจากพม่าว่าด้วยเหตุการณ์ในอังวะ จุลศักราช ๑๑7๒  ค�าให้การของงะสาตนะอองชาวพม่า 
จุลศักราช ๑๑7๒ และค�าให้การพระยาสังคโลก เรื่องเขมรตอนเจ้าพระยายมราชพาองค์อิ่ม 
และองค์ด้วงมากรุงเทพ จุลศักราช ๑๑73

กล่าวได้ว่า หนงัสอืจดหมายเหตรุชักาลที ่๒ ได้รวมเนือ้หาเรือ่งราวทางประวตัศิาสตร์
ที่น่าสนใจไว้เป็นความรู้และสะท้อนภาพสังคมในสมัยนั้นได้เป็นอย่างดี
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หนังสือประมวลภาพประวติัศาสตรไ์ทย 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาส 

หัวเมืองปักษ์ใต้และแหลมมลายู

นางสาวศุภราพร ฤกษ์ดิกุล*

ประมวลภาพประวตัศิาสตร์ไทย	พระบาทสมเดจ็
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต	้
และแหลมมลาย.ู กรุงเทพฯ: เรือนแก้วการพิมพ์, ๒๕๖3.

หนั ง สื อประมวลภาพประวั ติ ศ าสตร ์ ไ ทย 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาส 
หัวเมืองปักษ์ใต้และแหลมมลายู เป็นการรวบรวมภาพถ่าย

ประวัติศาสตร์เกี่ยวกับการเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ หัวเมืองฝ่ายทะเลตะวันตก ตลอดจน
เมืองในแหลมมลายู ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ท่ีเก็บรักษาอยู่ ณ ส�านัก 
หอจดหมายเหตุแห่งชาติ ท่าวาสุกรี คณะกรรมการช�าระประวัติศาสตร์ไทยได้มอบหมายให้ 
คณะอนุกรรมการพิจารณาจัดท�าหนังสือประมวลภาพประวัติศาสตร์ไทยคัดเลือก ศึกษา  
และจดัท�าค�าบรรยายภาพ ที่ได้ประมวลไว้ในหนังสือเล่มนี้

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ ทรงอธิบายถึงหัวเมืองทาง
ภาคใต้ของไทยแต่เดิมว่าแบ่งออกเป็นสองฝั่ง คือ ฝั่งอ่าวไทย เรียกโดยรวมว่า หัวเมืองปักษ์ใต้ 
ได้แก่ เมืองชุมพร เมืองไชยา เมืองนครศรีธรรมราช เมืองพัทลุง เมืองสงขลา และเมืองตานี 
(ปัตตานี) ส่วนฝั่งทะเลอันดามัน เรียกโดยรวมว่า หัวเมืองฝ่ายทะเลตะวันตก ได้แก่ เมืองภูเก็ต 
เมืองพังงา เมืองตรัง นอกจากนี้ ยังมีหัวเมืองมลายูประเทศราช ทั้งฝั่งทะเลอันดามันและ 
ฝั่งอ่าวไทย ได้แก่ เมืองไทรบุรี เมืองกลันตัน และเมืองตรังกานู

หวัเมอืงเหล่าน้ีในสมยัโบราณนับว่าห่างไกลจากเมอืงหลวง ในสมยัรตันโกสนิทร์กม็ไิด้
ปรากฏว่ามีพระมหากษัตริย์พระองค์ใดเสด็จพระราชด�าเนิน จนรัชกาลพระบาทสมเด็จ
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเมื่อมีเรือกลไฟเป็นพระราชพาหนะแล้ว กอปรกับพระราชนิยมในการ
เสด็จประพาสหัวเมือง พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวจึงทรงเป็นพระมหากษัตริย์

* นักจดหมายเหตุช�านาญการพิเศษ ส�านักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ กรมศิลปากร
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พระองค์แรกในพระบรมราชจกัรวีงศ์ทีไ่ด้เสดจ็พระราชด�าเนนิเยอืนหวัเมอืงปักษ์ใต้ โดยเสด็จฯ 
ไปถึงเมืองสงขลาเมื่อพุทธศักราช ๒4๐๑ และถึงเมืองตานีในพุทธศักราช ๒4๐๖

ในรชักาลพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั พระองค์เสด็จประพาสหวัเมอืง
ในแหลมมลายเูป็นครัง้แรกเมือ่พทุธศกัราช ๒4๑3 คราวเสดจ็เมอืงสิงคโปร์และเมอืงปัตตาเวยี 
โดยได้ทรงแวะประพาสเมอืงสงขลาด้วย ต่อมาในการเสดจ็พระราชด�าเนนิไปประเทศอนิเดยีใน 
ปีถดัมา จึงได้เสดจ็ประพาสหวัเมอืงชายทะเลตะวนัตก คอื เมอืงภเูกต็ และเมอืงพงังา ตลอดจน 
เมืองประเทศราชในแหลมมลายู คือเมืองไทรบุรี เป็นครั้งแรก หลังจากนั้นพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้เสด็จประพาสหัวเมืองเหล่านี้อีกหลายครั้ง ได้แก่ การเสด็จประพาส
แหลมมลายูเมื่อพุทธศักราช ๒43๑ การเสด็จประพาสหัวเมืองชายทะเลตะวันตกเมื่อ
พุทธศักราช ๒43๒ และพุทธศักราช ๒433 การเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ และแหลม
มลาย ูในคราวเสดจ็ประพาสเมอืงสงิคโปร์และชวาคร้ังทีส่อง เมือ่พุทธศกัราช ๒43๙ การเสด็จ
ประพาสเมืองปีนังในคราวเสด็จประพาสทวีปยุโรปครั้งแรก เมื่อพุทธศักราช ๒44๐ การเสด็จ
ประพาสหัวเมืองชายทะเลตะวันตก เมื่อพุทธศักราช ๒44๑ พุทธศักราช ๒44๒ และ 
พุทธศักราช ๒443 การเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ ในคราวเสด็จประพาสประเทศชวา 
ครัง้ทีส่าม เมือ่พทุธศกัราช ๒444 และการเสดจ็ประพาสหวัเมอืงปักษ์ใต้คร้ังสุดท้ายในรัชสมยั 
เมื่อพุทธศักราช ๒448 

ในการเสด็จประพาสหัวเมืองทางไกล พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
จะทรงพระราชนิพนธ์ระยะทาง รายงานสภาพบ้านเมือง ตลอดจนเหตุการณ์ตามเส้นทางเสดจ็ 
หรอืมีพระราชหตัถเลขาพระราชทานมายงัคณะผูร้กัษาพระนคร นอกจากนี ้ยงัมจีดหมายเหตุ 
ของทางราชการ ซึ่งโดยมากเป็นพระนิพนธ์ในพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมตอมรพันธุ์  
และบางคราวมีการตีพิมพ์ในหนังสือราชกิจจานุเบกษาเป็นระยะ ๆ เอกสารเหล่านี้ให้ข้อมูล 
ปฐมภูมิที่สะท้อนถึงความเจริญของบ้านเมืองในคร้ังนั้น ทั้งยังเป็นภาพสะท้อนถึงน�้าพระราช 
หฤทยัในพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทีท่รงห่วงใยทกุข์สขุของทวยราษฎร ทัง้หวัเมอืง 
ชายพระราชอาณาเขต ตลอดถึงเมืองประเทศราช ที่แม้จะแตกต่างกันในเชื้อชาติ ศาสนา และ
วัฒนธรรม แต่ก็ยังคงอยู่ร่วมกันได้ภายใต้ร่มพระบรมโพธิสมภาร

อย่างไรก็ดี ภาพถ่ายประวัติศาสตร์ที่ได้รวบรวมไว้ในหนังสือเล่มนี้ ย่อมเป็นเอกสาร 
จดหมายเหตุส�าคัญอีกประเภทหนึ่ง ท่ีบันทึกเรื่องราวของการเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้  
หัวเมืองฝ่ายทะเลตะวันตก ตลอดจนเมืองในแหลมมลายูในคร้ังน้ันในอีกรูปแบบหน่ึง  
ภาพเหล่านี้บางภาพเคยตีพิมพ์มาก่อนแล้วในหนังสือบางเล่ม แต่ก็มีเพียงจ�านวนน้อย ส�าหรับ
การจัดพิมพ์ในครั้งนี้ คณะอนุกรรมการฯ ได้ประมวลภาพถ่ายเกือบทั้งหมดที่เก็บรักษาอยู่  
ณ ส�านักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ ทั้งภาพจากชุดฟิล์มกระจกหอพระสมุดวชิรญาณส�าหรับ



159แถลงงาน
คณะกรรมการชำาระประวติัศาสตรไ์ทย พุทธศักราช ๒๕๖๔

พระนคร และสมุดภาพถ่ายฝีพระหัตถ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จัดเรียง
ภาพตามล�าดับเหตุการณ์การเสด็จพระราชด�าเนินได้รวม ๕ คราว คือ ในพุทธศักราช ๒43๒ 
(ร.ศ. ๑๐8) พุทธศักราช ๒433 (ร.ศ. ๑๐๙) พุทธศักราช ๒43๙ (ร.ศ. ๑๑๕) พุทธศักราช 
๒44๑ (ร.ศ. ๑๑7) และพุทธศักราช ๒448 (ร.ศ. ๑๒4) ตามล�าดับ โดยบางภาพมีค�าบรรยาย
ภาพเป็นลายพระราชหัตถ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ท่ีทรงบันทึกไว้ 
อย่างย่อส�าหรับความทรงจ�า ขณะที่ภาพจ�านวนมาก ไม่มีค�าบรรยายภาพมาแต่เดิม  
คณะอนุกรรมการฯ จึงต้องศึกษาหาหลักฐานข้อมูลเพ่ือน�ามาเรียบเรียงล�าดับรูปภาพใหม่ 
ให้ถูกต้องที่สุด ซึ่งบางภาพไม่สามารถระบุหลักฐานที่ชัดเจนได้ว่าเป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น  
ณ เวลาใด ก็จะน�าภาพมาเรียงไว้ที่ส่วนท้ายของเรื่องเดียวกัน 

อนึ่ง การเรียบเรียงค�าอธิบายภาพนั้น พระอิสริยยศเจ้านาย บรรดาศักด์ิข้าราชการ 
คงใช้ในระยะเวลาที่ปรากฏเหตุการณ์ รวมทั้งการเรียกขานนามเมืองต่าง ๆ  ยังคงใช้ว่า “เมือง” 
มิได้ใช้ว่า “จังหวัด” ดังเช่นปัจจุบัน นอกจากนี้ ในการท�าค�าบรรยายภาพ เช่น เมืองกลันตัน  
เมืองตรังกานู ได้มีการสอบถามนักวิชาการในพื้นที่ที่สามารถให้ข้อมูลชัดเจนยิ่งขึ้นอีกด้วย
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